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MABGiTSI! ifüfrifiii 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 5904 

35° R meleg arié/i forrás — porczellá .-, márvány-, kád- és kő-
fürdik zuhanykéMÜlékkel — naíysze u kert 
..el berendezett szoba — lars.lgási terem 

30 ) teljes kényelein-
kül es bellii.di lauok — 

A laká-« k metfrenilelé.e : >» 
( U t o l s ó p o s t a : B u d a p e s t . ) 

napodra yené. . , 
Kóralakok, melyek rllea a margitszigeti hevviz kedvezd 

eredményűvel hnsliiAHat-.lt : Köszvénv — a» izületek, izinnit, 
csonthártya ideghüvely. idült isuz. . A oúz . köszvény, eroinuvi be-
h .fisok, typhus után fellépi htdesek - Zsa' át. — A csontbántal-
makat. csoutsrút, izüie'i bajokat és kü sértéséé et követő elváltozások. 
— Kajdalmas hesrek, merevség, hüdés. — B írbántalnuk. — Vuele.,1 
nehézsé ek. — Méh- és hüvevbántalmak. 

A hév> z he söleg ere Iményuyel használtatott: idü.t gyomorhu-
rntnál és alhaai pauuásokná . — A szigeten van uyf.eyszerUr, ellát, a 
mindennemű ásványvízzel ; dunafiirdö úszók és nem uszok s.ainara 
Rendelő orvos : dr. Vw»Ar. Béiletekiél ugv a fürdő-, mint a menet­
jegyek eg< ütés váltásánál árelengedés. - A szigeten lakó fürdőven­
dégek a fii dö-hiaználamál és a meuerj- gyeknél előnyben ré. zesülnek. 

A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. 
A f ü r d ő - i d é n y m á j u s 1 -én kezdőd ik . 

>n a lelLiiryelöségi irodában. , . . « * * » r " »•„ 
3 8 A margitszigeti felügyelőség. 

Tömeges végeladás 
az újonnan föltalált belga 5693 

siabadékotott revolverek- és Lefaucheux-fegyverekbol. 
Miután a gyárnak pénzre van szüitsrzr, Irszáliilásnkni esz-

koilfink ; a kinek szil rd fegyverre van s.ük-nge. iparkodjék vá a-
rolni, miután a-ra >ona többe nem lesz ily rendkívül kedvező alkalom t 
kaphatók még: néhány szabadékozott revolver, 7 mm., 6 lövésre, 
pcnto.-an 50 lenesre hordva, szabadék. vont csővel, 1 db. a hozzávaló 
tokkal es gyut-csókkal teljesen, szépen fényezve, frt 3.90, és frí 
4.50, a jobbakTbol ; 1 db 9 mm. revolver, ke.fős mozgass..!, vont csö­
vei, 100 lépésre hordva, tok- és gyutacsokkal, frt 4.50, és frt 5 50 
ugyanaz Uljesen IV mm. nagyfágb.n frt i, és frt 6. Minden revolver 
kezesség me lett adatik: jó l ki u > próbálva, s a legjobbszahadekoz. 
fogókkal ellátva Csappantyús puskák, 1 csövei, frt 5. frt 6. 7, 
ugyanolyan ke l lős vadászfegyver frt 10 50, 12,14. Valamennyi a 
legjobb rlömörzki csövekkel 5 egész 6 frtrrt a legszebb hiilgy-
revolverrk. oly kicsinyek, bogy a n eliényzs bben elférnek, 6 löves­
sél, gyutacsokkal, liuttirhi liefam-hellx • v adasz le t > verek.legújabb 
szerkezetben, vont dömöczki es p.itkószeg-esövekkel, dbonkint frt 
20 50, 24. 28 a legfinomabbak, vésettél vagy a nélkül, jól átvizsgálva 
és megpróbálva, kezesség mellett; frt 9.50, egész frt 12.50 ale.jobb 
szalon Flobert-fegyverek. hátultöltők, golyókapocscsaf vagy sörét-
gyutacscsal meg'ö.thetök, kezesség mellett; hozzávaló vas czéltáblával. 

Minden ler-z • vadas-/czikket hozzájuk megszerez a 
Kereskedelmi és ipar-iroda 

Bécs, Ferdinandsstrasse 11, 3 . Stiege, 2, Stock. 

GÍCHTFLUID 

Evek sora- éta kipróbálva mint kitűnő szer köszvény és csiiz. 
flfzamoilások. az izmok és idegek feszessége, vcralá-
fatások, zúzódások, a bór érzéketlensége, továbbá 
helyi güresök (lábikragörcs), idegfájdalmak, s hősi-
szabb ideig tartó bekötések által származott dagana­
tok ellen; fóként pedig nagyobb fáradságok és gya­
loglások előtti és ntáni erősödésre, stb., valamint 

iiggkorban beállott erőtlenedésnél. 
Valódi minőségben a következő gyópytárakban: Buda­

pesten Török József, Eszéken nienes S. G., Pozsonyban 
f'istory Bódog, lagy-Szebenben Morscher W. F , Zágrább D 
Mitbbach Zsigmond. 

Főraktár Kwizda Ferencz János, 
riisi. kir. udvari szállító- és kerületi gyógyszerésznél, Korneubnrgban. 

Ara egy üvegnek 1 frt o. é. 
jnaaF~ Ezenkívül a koronaországok v a l a m e n n y i v a ­

r o s és m e z ő v á r o s á b a n léteznek r a k t á r a k , melyek 
időnként a vidéki lapok utján közhírré tétetnek. 5730 

j T T - t a z ó l s : é s l o v a g l o ü n a K : ! | 
^l'oav I l i i l ú d i i nagyság es minőség szerint 2.85 — 35 írtig. Kézi i 

mggesztkeió utitáskaS —12 frt. Jól berendezed uti-táska 16—60 frt | 
W»w Toilette eszközöknek uti-tekercs 1.80,7.fj,'tig 
/Jrtk. Angol plaid-szijjak85 krtól 2.50ig. ' 
^ A * f T ^ y ~ ' ^ 17 T T 1 'u l ! a ö v ó tekercs 5.75. Légpárnái 

* - ' '* • 4 .80-10 frtig, gutnmi uti edényeki 
1.50—2 írt. üti takaró, légpárnával 20.50T 
üj lapos zseb napóra iránytűvel 1 frt. Amer I 
óra perezmutatoval és ébre«/.lő haranggal! 
8 fit. Nebéz bika-izom bot 2 írtől 3.75-ig.l 
Böratliletabot 5frt. .Selyem-esernyő 4 fii'. > I 

I2frtig. Szövetesernyó'2—4 frt. L'ri napernyő 1.85—4 frt. Vállra fiig | 
gesztő nivnrtárak 3.85 — 10 frt. Berendezett piticze-titk 3, 5, 7 drbl 
üvegre 9.10.50, 13 50 frt. Angol pénz és érteknapir-szekréiiy 5.25, 6.751 
S, l ífrt. Kedvelt drvt hajkefe, hasznalata kellemes és írisiló 1.60—2 frt I 

t yy -a|- -az- w párizsi czikkek személyes oltalomra és betegápoláshoz. I 
r U JBL JH. 1 Allővet és anyaméh fecskendő 1.80, 2, 2 40, "3.50, fecs 

;endő szekrényben, nyomó szerkezettel 3 5U, gummi agvbetét 90 kr. 
35, 3 frt. K e l ö t t K e v o l v e r 25 tóltényuyel 5 —-5 frtig. E s ő -

k ö p e n y kámzsával, mindkét oldalon viselhető 11, 11.60, 12 ín 
áros" bő gummi esö-kőpeny lovaglóknak 15.75, 17.30, 19 frt. 

I 4 n g o l d i s z n ó b ő r n y e r e g IS frttól 35 írtig, kantár 2.65-tó 
'**• 4 W .ml4.80—8 l'rtrg, kengyel szij 2.5U —3.50 ig. njerei 

25— 3.50,izzasztó3—5írtig, zabla 1 8<)—3. 50trenzli 50 krtó 
: frtig, kengyel vas 1.60—3 frt. l ' j h e v e d e r önniükőtló szorítóvá 

Mátapá,sbiztonságirácsc^al,olajra és petróleumra írt. 2—3.50 
ovaglő gamasmk szarvas és borjú bőrből 4.50—7.50-ig. Rhinoczeros böi 
nagTó-vesszök 60 krtól 2.5ü-ig. Lútisz.titú keztyií 90 kr. Bór pohitó zsír 
I kr. 1, 3frt, nyeregtisztitó s/jii.pan 8) kr I r r g g ö m b - i l o b A -

Késtek tanuláshoz 20frt, 100 drb. töltött üveggömb 5 frt. 
Mi'urtrmlelésektiél kept's arje^vzeRcf melk'kel 

IKertésü T ó d o r . B*"^f ™> 1 

Lafite Emil 
könyv- és mii-kereskedésében,) 

ú j b é c s i u t c z a 3 . sz . a l a t t , 

létező ma yar. franc, a, angol és német könyvek, diazuiüvek, képek 
éa műtárgyak a tö negüiii.dnok.ág ál'at b á m u l a t o s Uc.o arakon 

vee* eif elárusittatnak. 5911 

T ö b b k i á l l í t á s o n k i t ü n t e t v e s a z 1 S 7 8 . p á r i s i k ö z 
k i á l l í t á s o n e z ü s t - é r e m m e l d í j a z t a t v a . 

LŐR1NCZ ISTVÁN 
l á b b e l i - g y á r a , 

Budapes t . Mttz^um-körut 5. sz. 
(Zr iny i -kávéház mel l e t t j . 

G y á r a m iránti m i n d i g n ö v e k v ő i g é n y b e v é t e l , s b i z a l o m 
által indi tatva éreztem magamat , a k ü l f ö l d i l á b b e l i 
g y á r a k m e g t e k i n t é s e a l k a l m á v a l s z e r z e t t t a p a s z t a ­
l a t o k n y o m á n , g y á r a m a t a k k é n t b e r e n d e z n i é s n a ­
g y o b b í t a n i , h o g y a f o k o z a t o s i g é n y e k n e k é s v e r s e n y ­
k é p e s s é g n e k , minden t ek in te tben e l e g e t tehessek. 

D u s á n fe lszerel t raktáramban a l eg i z l é sesebben s 
szi lárdan g y á r t o t t férf i , n ő i - é s g y e r m e k - l á b b e l i e k e t 
m é r s é k e l t á r a k m e l l e t t á r u s í t o k . 

A közönség kénye lméér t á tve t tem a l egújabb talál ­
mányú angol „ N U B I Á N B L A K I N G " b ő r t á p l á l ó é s 
f é n y e s i t ő - m á z főraktárát is . C798 

Teljes tisztelettel ,, 
LORINCZ ISTVÁN. 

G.-.V" Vidéki megrendelések utánvét mellett gyorsan 
kiszolgáltatnak, s nem illő áruk kicseréltetnek.. 

Árjegyzék és mértékvevési utasítás ingyen küldetik. 

M A T T O I V I - f é l e 

GIESSHÜBLI 
l e g t i s z t á b b é g v é n y e s s a v a n y ú v í z . 

Édecsek, emézstési és mell^yógyszcr. 
Saját raktár-he ly i ségek : B u d a p e s t e n , Ferencz József-tér 3. 

(Diana-füi dő.1 5S0Ü 
B é c s , Maximi l ianstrasse 5, T u c h l a u b e n 14. 

Készletben valamennyi ásninvviikeresteilés s gyógyszertárban. 

C s . h- liizrirrjl. szab. ú j o n n a n jav i to t t 
R U G r A - N Y O S S É 3 R V K Ö X Ő K . 

A legújabb találmány a Bogand, 
amerikai ludor után újonnan javi ott 
ruganyos sérvkötö Polit»ertöl. ép ugy 
urak, valamint nök és gyermekek szá­
mára t rugók nélkül, tiszta guminiből 
művészileg szerkesztve, s azon cielj* 
van, lio y még a legidültebb sérve, et 
is a legrövidebb idö alatt egyforma 
helyzet be bozia. éa ép ugy nappal, a 
legfárasztóbb munka, vagy sok jarká-

lás m llett, mint szintén éjjel alvásnál is basználbatd, anélkül, hogy a 
sérvren s/en^edó hivatásaba:t a lenkevéabb t is akadályozva lenne 
sNagy haszonnal jár, ha éjjen át s a testen marad, miután ekkor ki­
válóan jó és kellemes nvomást eszközöl a szenvedő részekre. 

Arak : egyszerű 6 - 7 frtj kettős 10 - l í frt j gyermekeknek felé­
vel olcsóbban. 

Nagv raktár an^ol és franczia aezél sérvkötökbö', suspensoriu ..ok­
ból, szőve, gummibnl, valamint s arvasbörből is A sznrvasbör és 
gummi suspeasoriumoknak az a czéljok, ho;;yaterjedé tmeggátoják. 
— M*"bfecsketidök, légpárnák, ágyb tétek, honapszam-erszenyek. óv-
készüléke*. gummi haris yák és minden ea timiáru-ciikkek. Sérv-
kö'öknél megjelölendő, i.a jobb, vairy bal felöli vagy aettós legyen-e, 
ugy szinten a derék Kósége is. 

Ménre' deléseket utánvét melle t póati fordultává' eszközöl 5901 
P n l l í f n A S * WA|* c s á s z . k i r . k ö t e l é k k é w z i t ö , 
r U l l l l c i G á iUUl B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z - u t c z a . 

ARCZBŐR. A szépség egyik fó feltétele a s/.ép arczhSr 
Még i k vesbbé szép alkotású arcz is elbánl 
hat, ha annak bo-e kifogástalan. A le szabá 
lyosabb szépség p.digcsak akkor lesz kellőm 
méltányolva, ha a bör és annak szi„e nem 
nélkülözik a tisztaságot, fényt és 6atal üdesé 
get. Sz»mt«lan hö!i;y elves ii minden iKénvéi 
a Bzépsegre. ha arczböre kifogásolható Hoi-v 
tehát ez szép cséletfrisseségü maradjon a késő 
aggliorin. használjuk a s.ámos tekintélv s 
ezek kozott Pjefluch tanárLondonban Rasni 
tanár, dr. Junger. ilr. Raudnitz, stb. által 
aj-inlt, 14 év óta százezerektöl használt Len-
giel-féle nyír halzaamot. Ezen kedvelt szé" 
pitósz- r a káros kendöz»s, szenvedélyek vagy 

egy b okoknál fogva tönkre tett arczbört, söt a bírnl'i által szít-
roncsolt bőrs'.erveze'et is teljesen helyre llitja. A fonnvadt 
sz rvz bőrt uira fölfrissíti és simává teszi, s annak kedve- sliue. 
zetet kölcsönöz, s leginkább koros bb nra't és hölgyek által tígyj. 
lembe veendő Hogy Dr. Lenglel liylr-halzaaionn kivül nem 
létezik jobb és megbízhatóbb szer a bör fentartása és szépítésért, 
mindazok elismerik, a kik kisérletet tettek vele. Egy korsóval frt 
1 5n - YaJoUi minőségben kapható Budapesten : Törő1; .lózaef 
yósryszertárában. kiri'ly-n'cza 12. Pozsonyl>..n: Pisztory Bódog­

nál, Mihálykapu. TeuieNVátott : Tarczay Istvánnál. 5313 

Egyetlen megpróbált és jónak bizonyult 5883 

SZEPLŐ ELLENI KENŐCS, 
(Somtnersprostteii- l'omade) 

mindi rí barna foltok és börtisztátalanságok mellőzésére. 
Kapható ut •uveullel: Bécmen.a l'riaeur-.Saloii által. IV., 

Barnabiteiiiías-e. 12 sz. H«y tégely ára t frt. 

Asztalos és kárpitos 

n . i h á z a s o k i i a k , v e n d é g l ő , f ü r d ő i n t é z e t e k és nyári­
lakások tu la jdonosa inak készpénzf izetés mel let t szál­

l í tunk: 5812 
1 h á l ó s z o b a - b ú t o r z a t o t , 

mely áll 2 ruhaszekrényből, •>. ágy. 2 jjeli szekrény ós 1 mozsdó 
sxeltré. ybM vé»< tt munka 80, 1"5. 130. 150 és 200 f irint. a leg­
finomabb rakott munka 22n. 250. 300. 400 frt a legfinomabb. 

1 é t t e r e m - b ú t o r z a t 
1 kredencz, 1 franczia asztal, 6 ebédlő szék. 1 psmiag, 1 tükör 100 
frt. 131), 200 frt, rakott munka 300 frt, 3E0, 400 frt, tölgyfa 500, 
600, 700 frt 

S a l o n - b u t o r z a t 
1 rips garnitúra . . . 
1 ggne in garnitnra . 
1 selyem garnitúra . 
I buurett garnitúra . 
1 franczia garnitúra . . - — 

T o v á b b á e lvá l l a lunk f ü g g ö n y - és redőnyözéseket 
N a g y raktár tükör, haj l í to t t nádszékek, valamint 

minden k igondo lha tó e s z t e r g á l y o s muuKákból. . 
V i d é k i m e g b í z á s o k u t á n v é t me l l e t t is teljesíttetnek. 

Oppodi és Elleiiberger. 
B u d a p e s t , D e á k - u t c z a 5 . sz. I . emelet . 

saját gyártmány: 
. 1(0-120 írtig 
. 120-200 • . 
. 140-2C0 „-' 

150—200 
250 300 

Tolófauteuli l,et<gek száraarsoO 
írttól 100 frtig, SJern,ek

a-^".; kat, eSytzerü és eleg.ns 8 Ir ol 

frttól 200 frtlz, padokat b fntel 
25 trti , székeket 8 -0 MU, 
asztalokat 1 0 - 2 0 frt.g. Árnyéi 
szék deszkákat, Tédet.mi » '*? 
huz.m ellen,.8 frttol 10 titiz, 

czélszerü vaságyakat sjani 

az I-sö magyar 
vasbntor gyári raktár 

Feiwel Lipót, 
Budapest, hatvani utcz»,LFerea-
6900 cziek-bazára. 

Budai vizgyógy-intézet 
a birodalom első rangú vizgyógyintézeteinek egyike j fe^ved* ] e v e . 
nvea budai hetryektöl környezve gyönyörű, s kitűnően o**^.* ^jjtosin 

yenge be. egeknek is tapasztaláson! _ 
cjánlható hely. Az intézet meglepően szép es czelszeru mo "^ ^ , . m 
gr.jenél fogva mell-
sjánlható hely. Az intézet meglepően szép es czeiszeru "•--- e j e ! n 
d'ezésü ; ez évben ismét tetemes ujitások történtek az eddig 
gyarapítására. ., tó D,tá-

Az int zet a vizgyógymódnak az egész szervezetre »•" ^ ^ y 
sair.ál fogva tapasztalatilag ajánltatik ; az idegrendszer-, ver , 
szervek és nök b jainál. Ilyenek : . z- »8r-

azagygeiincz-bántalmak. fejfájás, szédülé?, B ! m a t * : „enge-
csök, hysteria, szívdobogás, hfldések, v idtnez , ideg- e J " e

 b t t j g . , ki-
ség, izgatottság, hypochondria, köszvény-, csuz , görvely-. torok-, 
gany-, jódkór,Í6zakosságibajok,váltóláz, vérszegénység-, szí > ^ > i r . 
mell-, gyomor-, bélbajok, szorulás, hasmenés, máj- és ' • P ^ ^ . j n a k . 
iraság, hólyaghurut, hugycsötakár, több szem-, bőr-, csouto ^ 
fehérfolyás, hószimhiány, sápkór. Tévengő elmebeteget 
vétenek-. • . , . .,jnté-

Szórakozásra bő alkalom kínálkozik, s e t e k , n t e t b
 | e te,en vM 

zet előnyösen ismeretes. Az intézet minden vitzonya res j^jjméi; 
leírva az újonnan kiadott tro^rammbau, a melyet a tisztel 5906 
figyelmébe ajánlok és kívánatra megküldöm. 

Dr. Vaskovits János. 

L-gfinomabb roiniségü ^ 
g u m m i vagy h a l h ó l y a g - óvszer, ^ 

tuczat.ja 2 frttól 6 frtig, valamint k 0 l ö i i l e g e * 8 ' í e k n o 

fzére,'iuczatja4frt. „ -R.xda.pe"** 

Pollitzer Mór ^^T^^?!,^ 
Megrendelések postafordultával utánvét me.ie^t ^^ 

teljesíttetnek. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-uteza 4.) 

T^ 
IA •Vav 

S=*í 

^ ^ 

IS. 

.^^r~~ 

»m 

H TslRNAPI v<. 

Előfizetési föltételek: VA8AENAPI ÚJSÁG és / egész évre 12 írt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: i félévre ... 6 • Csnpán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: / egész évre 8 írt 

1 félévre... 4 « 
Csnpán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: j e 8 é s z é v i e 6 frt 

1 félévre ... 3 < 

20-ik szám. 1880. 

A TAVASZI ÜNNEPÉLY. 

Ez a tavasz emlékezetes marad azok előtt, a 
kiket a magyar fővárosban ért. Kezdete oly 
gazdag volt eseményekben, hogy elkép­

zelni is nehéz, néhány nap arasznyi tar tamába 
hogy férhetett belé. Kezdődött a «nagy hét* az­
zal a nappal, melyet a tavasz beköszöntőjének 
tekint az egész világ, akármennyire boszankod-
nak miatta a kalendáriomcsináló asztronómu-
sok: május elsejével. 

Az áprilisi meleg napok után a föld már 
teljes toilletteben várta a tavaszt. A vácziutezán 
is kiviritott a gyöngyvirág, s a hová a pesti há­
zak közé egy-egy ákácz szorult, már hallani 
lehetett annak fehér virágfürtei közt, az illatos 
mézet gyűjtő kis méh hogy zümög. Tele volt a 
levegő viráglehellettel. És szájról szájra járt kér­
dés és felelet alakjában, hogy Kossuth Lajos 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

BUDAPEST, MÁJUS 16. X X V I I évfolyam. 
nevezetes könyve megjelent. Gladstone hatal­
mas szó-bombái is ekkor pat tantak szét, imitt-
amott megdöbbenést és rémületet keltve azok­
ban, a kiknek nem jutott hirtelen eszébe, hogy 
hisz a tavasz bevonulásához, mint más fejedel­
mekéhez, dörgés is dukál, s az ilyen bombák 
nem oly természetűek, mint az ágyúból kilövöt-
tek, hogy vissza ne lehessen vonni a diplomá-
czia selyem madzagán. 

De nagyobb részünk nem törődött Glad­
stone dörgedelmeivel, s azzal, van-e köze a mi 
tavaszunknak ahhoz, ki ül Angliában a gyapjú-
zsákon. Még azzal se sokat törődtünk, hogy 
Boszniát és Herczegovinát ime magyar ember 
adminisztrálja a tavasztól kezdve, ki ennek 
kedveért odahagyta a képviselőházi elnöki szé­
ket, melyet aztán elfoglalt a házszabályok nagy 
szakértője, kinek eddigi állásában a közlekedés­
ügy miniszterének székén nem igen nyilt bő 
alkalma érvényesíteni a házszabályok körül 

szerzett szakismereteit. Az is elég hidegen 
hagyta a közvéleményt, hogy kaptunk uj közle­
kedési minisztert, a kihez nem kötnek túlságos 
reményeket, s hogy Pozsony városa tisztavizü 
deákpárti képviselője helyett választott másikat, 
kinek vizéről azt se tudni, nem választó viz-e, s 
kihez túlságos reményeket kötnek. 

Mit most a politika! a társas életé a domi­
náló szerep. Nyárara ugy is szétszalad a világ, 
hát feszítsük meg minden emeltyűjét, a mig 
együtt vagyunk. Hisz a farsang napjai közt is a 
legzajosabb az utolsó három. Minden ember 
tudja, hogy húshagyó kedd és hamvazó szerda 
következik rája. Most meg következik egy hosz-
szu kánikula, a mikor, a mi érdekes, majd mind 
meg van halva. 

Tehát sietni kell. S csakugyan mintha csak 
összebeszélt volna minden, annyiféle adta elő 
magát egy csomóban. Ha t felé kellett szakadnia, 
a ki mindenben részt akart venni. 

P U L S Z K Y POLYXENA. BOURGOING BÁRÓNÉ. 
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Három lóverseny, melyre Magyarország 
minden mágnása a fővárosba szalad. Jön a ki­
rály, a királyné és a trónörökös, fényes udvaros­
tul. Ez már maga egész bevonulása az ünnepé­
lyeknek. Tisztelgések, fogadtatások, katonai 
diszszemlék, estélyek a királyi várban, zászlók 
a házakon, tolongó nép az utczákon. Egyesüle­
tek, társulatok azon vannak, hogy most tartsák 
meg ünnepélyes gyűléseiket. Kivált a nők köré­
ben eleven a mozgalom. Megalakul a «vörös ke­
reszt», alakuló közgyűlése egész országgyűlés 
nőkből. Maga a királyné nyitja meg s a legnép­
szerűbb főherczeg neje viszi az elnöki tisztet ki­
fogástalan parlamenti tapintattal. — Budán ki­
nyitják azt a szekrényt, mely a nemzet legdrá­
gább kincsét rejti: a koronát, s megvizsgálják 
tudományosan, csakugyan ötvenkét király hom­
lokát érintette-e. Az ország legelső taninté­
zete, a tudományok egyeteme, épen most érte 
meg századik esztendejét, az megünnepeltetik 
fényesen. A «legnagyobb magyar» -érczszobra 
elkészült, megérkezett, fölállittatott két nagy al­
kotása : a lánczhid és akadémia előtt s leleple­
zése még beleesik a tavaszi ünnepek soroza­
tába. — És megindulnak az ég csatornái s fa­
kad belőlök az áldás a mezőkre. Mert ez is ide 
tartozik, s legalább Magyarországon senki nem 
mondhatja, hogy egy tartós, enyhe, meleg má­
jusi eső nem első rendű «esemény». 

És annyi mindenféle esemény közepette 
összeálltának a magyar főváros hölgyei, hogy 
társadalmilag is elővarázsolják a tavaszt. Meg­
csinálták a «Tavasz»-ünnepélyt, fényesen, kedve­
sen, sok szellemmel és kedélylyel és széj) ered­
ménynyel. 

Lipunkban már ismertetve volt a négy na­
pig tartó ünnepély lefolyása, mely annyi fájó 
könyet fog fölszáritani annak a szeretetnek a 
melegével, mely hölgyeink szivéből sugárzott a 
szenvedő szivek felé. 

De bár le volt is irva az ünnepély, lehe­
tetlen, hogy utólag némi reflexiókat ne te­
gyünk reá. 

A magyar nők soha se engedték, hogy a 
jótékonyság áldásos munkája, ha nem is kizáró­
lagosan, de bizonyára oroszlánrészében ne az 
övék legyen. És ezt az ő osztályrészüket máig 
is őrzik féltékenyen s nem tűrnék, hogy a fér­
fiak a jótékonyságban rajtok tultegyenek. 

E nemes féltékenység sok áldott eredmény­
nek volt már szülő oka s ez szülte meg azt a 
tavaszi ünnepélyt is, melynek ugy anyagi, mint 
még inkább erkölcsi hasznát sokáig fogja érezni 
a magyar társadalom. 

A legelőkelőbb, a legbefolyásosabb és leg­
szebb hölgyek egyesülésének volt csak lehetsé­
ges oly széppé, nemessé és áldásossá tenni a «Ta­
vasz ünnepélyét*, mint a minőnek jelentkezett. 
S a költő bizonyára zavarba jönne, ha ítéletet 
kellene mondania, hogy a sok lelkes nő között, 
kik az ünnepély létrehozásában fáradoztak, «ki 
volt nagyobb?. Az a gyászba öltözött anya-e, 
ki gyermekét siratva, mint a harmat csak tit­
kon biztositá a sikert, fáradhatatlanul járt-kelt, 
dolgozott és intézkedett, mikor senki nem látta 
a beavatottakon kivül s teremtő kézzel rende­
zett el mindent, hogy a szép képnek méltó fog-
lalványt teremtsen, — és a mikor a kapuk 
megnyiltak, félrevonult a köszönet, az elisme­
rés, az ünnepeltetés elől magános termeibe, ne­
hogy az ő gyásza megháborítsa mások örömét ? 
Avagy az a tisztes matróna, ki nem nézve a fá­
radságot, aggkora daczára oda állt menyét he­
lyettesíteni s viselni a háziasszony nehéz tisz­
tét? avagy melyik ama sok közül, kik jó 
példával, buzdítással, rábeszéléssel, kéréssel, 
mosolylyal, szellemmel és mindenek fölött ön­
feláldozó munkával járultak hozzá, hogy a siker 
biztos legyen? 

Mindnyájukat együtt illeti az elismerés és 
köszönet olajága. Mindnyájukat be kellene mu­
tatnunk, ha ez nem volna teljesen kivihetetlen 
föladat. S ha most a Károlyi-palotabeli ünne­
pély egyes részeinek rajzával a kedves szereplők 
közül kettőt mégis bemutatunk, az nem kivan 
hátratétele lenni a többinek; indoka az egyik­
nél az udvariasság,- melylyel a vendég iránt ki­
válóbb mérvben viseltetni tartozunk, a másik­
nál, mivel az ünnepélynek irodalmi oldala is 
volt s ennek súlya egészen az ő vállaira 
nehezedett. 

Az egyik, kinek képét bemutatjuk, Bonr-
going budapesti franczia konzul neje, született 
Kinszky grófnő. A Károlyi-palotában a tombola­
osztálynak volt fő-főparancsnoka, csinálván nagy 
reklámokat a kijátszandó apró-cseprő tárgyak­
nak, melyeknek nem győzte eléggé földicsérni 
nagyszerű tulajdonait és megbecsülhetetlen ér­
tékét. Az ő ékesszólása volt az, mely egy öt-
krajczáros sipnak fölverte az agióját tiz forintra 
s az ő szeretetre méltó modora teremtett olyan 
árfolyamot, minőről azok a szegény csecsebe­
csék legmerészebb álmaikban sem álmodhattak. 
Másutt az ily tombola-parancsnok rézdobbal 
gyűjti a publikumot áruihoz s olykor-olykor be-
lefú egy-egy réztrombitába, — a mi minden­
esetre rendkívül kedves jelenség lehet, ha az 
illető tambour és trombitás egy kedves szere­
tetre méltó szép asszony, a ki a dobolást grá-
cziával tudja cselekedni,— deő neki nem volt e 
segédszerekre szüksége: vonzerő volt már az is, 
hogy ő árulja. 

Egyik napilapunknak, az «Egyetértés»-nek 
jutott eszébe az az ötlet, hogy a tavasz-bazár 
szép árusnőit szerződtesse munkatársainak az 
ünnepély tartamára. Ötven-ötven frank járt egy 
rövid tudósításért s kollegánk kifizetett e ked­
ves hírlapi jelentésekért összesen 1500 frankot. 
Bourgoing báróné, a jó czél iránti tekintetből, 
szintén beállt a levelezők közé, s irt egy gyö­
nyörű kis levelet, mely tele van gyöngédséggel, 
finomsággal, kedvességgel, ugy hogy lehetetlen 
megtagadnunk magunktól és olvasóinktól, hogy 
lapunkban is ne közöljük. Minden betűje el­
árulja, hogy azt csak egy rendkívül mivelt, 
szívvel és szellemmel gazdagon megáldott nő 
írhatta. íme a levél : 

Pénzzel kínálnak meg a szegények számára, 
annak fejében, hogy az «Egyetértés» munkatársa 
legyek egy napra. Nagyon is nagy megtiszteltetés az 
én prózámra nézve, s mégis nyomasztó zavarba ejt; 
ha «nem»-et mondok, akkor vonakodom hozzájá­
rulni egy jótékony cselekedethez; ha «igen»-nel vá­
laszolok, barátnőim azt fogják hinni, hogy elvesz­
tettem a fejemet s hogy a Madame de Sévigné ba­
bérjaira áhítozom. — De bátorság! megfogadtam, 
hogy három napig kéregetek a Károlyi palotában — 
rosszul választanám meg a pillanatot, ha vissza­
utasítanám a kegyes adományt. Csak légy nyugodt, 
olvasóm, gyötrődésed nem fog sokáig tartani: ér­
zem a kéjelmetlenségen, melyet annyira előre nem 
látott írói tisztem okoz. 

Azt hiszik önök talán, hogy én itt majd apróra 
elbeszélem mindazt az igézetet, mindazt a csodá­
latost, mindazt a meglepetést, mely tavaszi ünnepé­
lyünk látogatói számára fentartva van ? Ilyesmit 
ne várjanak tőlem. Sokkal közelebb állok a tavaszi 
ünnepély rendezésében résztvett munkáshoz, sem­
hogy bazárunk, tomboláink, buffet-ink, kertünk le­
írása az én tollam alatt bizonyos reklámhoz ue 
hasonlítana. 

A mit önöknek elmondhatok, s a mit talán 
nem fognak elmondani magyar társnőim, kik e he­
lyen utánam következni hivatottak, az, a jó akarat­
nak, a nemeskeblüségnek, a mindennemű jótékony­
ságnak az a megható versengése, melynek néhány 
hét óta a Károlyi-palotában tanuja vagyok. 

Mindenki közre akart működni a tavaszi ünne­
pély sikerében: a dus elhozta pénzét, a munkás 
ideadta kezeművét, a művész felajánlotta tehetségét, 
az iró nekünk szentelte tollát. S mindannyian az 
első jelre sereglettek elő ; sokan jöttek el, a kiket 
hivni sem kellett. 

így gyakorolják a könyörületességet Magyar­
országon, hévvel és kellemmel! A szegényeknek adni 
szép és jó dolog mindig, de kérdezzétek meg azokat, 
kik kezöket alamizsnára nyújtják; meg fogják mon­

dani, hogy az adakozás módja megkétszerezheti az 
alamizsna értékét. 

Személyes tapasztalásból beszélik; mikor ez­
előtt három évvel, idegenül, senkitől sem ismerve 
idejövék, én is alamizsnát kértem . . . barátságot! 
Ma már dúsgazdag vagyok, mert vannak régi bará­
taim és régi barátnőim e magyar nép közt, mely 
olyan jószivvel adakozik! 

Thérése de Bourgoing báróné. 
Ha Bourgoing báróné, mint iró, oly erős 

konkurrencziát csinál az íróknak, Pulszky Poly-
xena a szerkesztőket ejti kétségbe sikerével, s 
kötelességünkké teszi, hogy a legújabb szer­
kesztő-kollegát bemutassuk. 

A társaság, melynek a kisasszony évek óta 
egyik disze, s az a tömérdek nép, mely a tavaszi 
bazárban láthatta és közelében lehetett, be fogja 
vallani, hogy itt közlött néma vonásai, csak sej­
tetik, de nem tükrözik vissza azt a szellemes és 
kedélyes lényt, a ki őket annyira elbájolta. Akik 
anyját, a ritka miveltségü kedves nőt, ismerték, 
a leányban mintegy megújítva látják az anya em­
lékét, és mi többiek, kik Walther Therézt csak 
Pulszky Ferencz emlékirataiból ismerjük, hol 
néhány gyöngéd vonás varázsolja őt az olvasó 
elé, önkénytelenül élő képmását látjuk leá­
nyában. 

Nem szokás fiatal kisasszonyok biográfiá­
ját megirni; a báli tudósítón kivül rendszerint 
alig foglalkozik velők a sajtó. Pulszky Polyxená-
nál azonban indokolva van a kivétel. 

Még gyermekkorában, midőn a száműzetés 
éveiben édesanyja szalonja Firenzében az ottani 
mivelt társaság szine-javát egyesité maga körül, 
már akkor ugy szólván a nagy világban mozgott 
a kis leányka, a mi értelmi tehetségeit szokatlan 
módon fejlesztette. S utóbb, midőn a családot 
egymás után oly súlyos csapások érték és a kis 
leányka anyai vezetés nélkül magára maradt, 
oly korban, melyben más leányok még az illem­
tannal bíbelődnek az iskolában, apai házánál 
ő fontosabb hivatásnak is meg tudott felelni: 
pótolta a házi asszony hiányát. 

Társadalmi talentomát már akkor fölis­
merték, mikor a Pulszky Ferencz szombati 
estélyein, a pesti intelligenczia ezen legked­
veltebb gyúpontján, a kisasszonyt diploma­
ták, tudósok, művészek, bel- és külföldi cze-
lebritások körében mozogni látták. Nem túlzás, 
a mit valaki akkor a Pulszky szalonja két fő-
személyéről megjegyzett, hogy: * az apa a szalon 
szelleme, a leány meg a lelke». A kisasszony 
társadalmi szép képességeit még szebb fény­
ben tüntette föl az 1876-ban Budapesten tar­
tott ősrégészeti kongresszus, melyre a világ min­
den íészéből sereglettek össze tudós szakférfiak 
és tudós meg nem tudós hölgyek. Pulszky Fe­
rencz akkor szokott tapintattal vitte a hivatalos 
ügyeket. Mint szakemberekhez illik, szorgalma­
san el-elnéztek a kongresszusi tagok a múzeum 
nagy termébe, hol a tárgyalások délelőtt és 
délután is folytak; de még szorgalmasabban és 
még szivesebben keresték föl Pulszky földszinti 
lakását, a hol ép oly talpraesetten mint apja 
odafönn, a leány vitte az elnökséget. Asszonyok 
és férfiak egyaránt, a sok nyelvet beszélő, euró­
pai miveltségü kisasszony társaságában föltalál­
ták azt a hangulatot, mely az itt töltött két 
hetet felejthetetlenné tette előttük. S mennyire 
itthon érezte magát a franczia ép ugy mint az 
olasz, az angol ép ugy mint a svéd vagy dán 
tudós, arról legszólóbban tanúskodik az a nem­
zetközi album, melylyel az összes tudósok ked­
veskedtek a kisasszonynak, mikor tőle elbú­
csúztak. 

Azóta Pulszky házát még inkább fölkeresik 
a külföldi czelebritások és ilyenkor atyja mellett 
ő a kedvelt kalauzuk a múzeumban, melynek 
gazdag tudományos kincseivel tiz év óta oly ala­
posan megismerkedett, mint talán kevesen az 
országban. 
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De nem a tudományát akarjuk dicsérni, 
nem azt, hogy kitűnő Ízléssel berendezett ottho­
nában Gregoroviust fordítja és készül a magyar 
konyha XVI. és XVII. századi történetét meg­
irni, mindez csak komoly tanulmányokhoz szo­
kott gondolkodását jellemzi. Nagyobb elismerés 
illeti philantropikus szivét. A szegény egyetemi 
deákok, kiknek sorsáról gr. Zichy Lívia társasá­
gában gondoskodott, a szegény leánykák, kiknek 
neveltetéseért rokonérzelmü hölgyekkel együtt 
buzgólkodik, ezek leghangosabban hirdetik jó 
szivét és szánakozását az embertársak nyomora 
iránt. A «vörös kereszt* legutóbb megtartott gyű­
lésében méltán képviselte a szécsényi fiókegyle­
tet, melynek egyik buzgó alapitója és élesztő lelke. 
Mert falusi magányába sem azért vonul vissza, 
hogy megpihenjen; ott is a szegények és árvák 
pártfogója és ott is jellemzi őt a szakadatlan 
tevékenység. Mennyire megy önfeláldozó buzgó­
sága, ha valamely nemes dologért lelkesül, lát­
hattuk az utolsó hetekben. Láthattuk különösen 
mi szerkesztők, kik a hirlapszerkesztés idegrontó 
munkájába, ugy a hogy, beletörődünk. Dicsér­
ték a kisasszonyt sokan a «Tavasz»-éri; — de 
talán csak mi tudjuk, hogy mit jelent az, tuczat-
számra toborzani össze Íróktól kéziratokat és 
rajzokat művészektől. Olyan is sikerült neki, a 
mire ő kivüle alig lett volna képes más: Írásra 
bírt olyanokat, kik ma már csak nagyritkán 
szoktak megszólalni, és egy kalap alá hozott 
öreg urakat és fiatalokat, papokat és világiakat, 
kardinálisokat és szélsőbaloldaliakat. Azután 
ebből az egyetlen számú lapból eladni Magyar­
országon tizenötezer példányt rövid 5—6 nap 
alatt! S ennyi fényes eredmény után megma­
radni ugyanazon önhittségtől és elkapatástól 
ment kedves teremtésnek, a ki volt azelőtt, — 
talán csodáltuk volna másban. Öt ismerve, róla 
tudtuk és tőle vártuk. 

Ü N N E P I ÓDA 
A BUDAPESTI KIRÁLYI MAGYAR TUDOMÁNY-EGYETEM 

UJJÁALAKITTATÁSÁNAK 

SZÁZADIK ÉVFORDULÓJA ALKALMÁRA 
Irta és előadta Szász Károly. 

Ha valaha segitél, ég leánya, 
Ha mosolyogtál énrám kegyesen : 
Segélyedet kis lantom ma kívánja, 
Mosolyod' esdve, bízva, most lesem; 
Testvéreidnek van dalom ma szánva, 
És elfelejtve nem maradsz te sem ; 
Illesd meg lantom húrját ajakaddal, 
Hogy magasabban szárnyalhasson a dal. 

Lenn hagyva Parnassz kettős földi halmát, 
A hol csak hervadó babér terem : 
Elérhetné talán, ha te sugallnád, 
— Nem bün-e, hogy remélni is merem ? — 
A magasságos Eszmék birodalmát, 
Tul minden sphaerán, tul az aetheren, 
Forgó világok hol már nem kerengnek, 
Csak örök fény lakik, s az égi Rendek. 

Útjában, üde, tiszta légbe' lakva, 
Lel, jóltevő Hygeia, tégedet ; 
Téged is, Themis büszke-szép alakja, 
Táblákra irva, — tartva mérleget ; 
Homlokod' csillagokkal körülrakva, 
Uránia, testvérid közepett; 
S legfölül téged, hetedik-mennybéli 
Csülagkiralynő, szűz Regina Coeli! 

Ti négyen, félve a kiket neveztem, 
Dics-fénybe vonva lengtek tt körül. 
Csoda-e, szemem' rajtatok ha vesztem, 
S a látáson szivem s elmém örül: 
Mikép tolong, praetextáktól övezten, 
Körétek ifjak serge messzirül, 
Tanulni tőletek, kit szomja éget, 
A szent erkölcsöt s földi bölcseséget ! 

__ VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
Első, ki fűbe' fába' megleled, te, 

Mit oda rejte a világ ura, 
Mi balzsamot csepegtet égő sebbe, 
S szendert hoz szenvedők pilláira ; 
— Te második, kinek nyitott könyvedbe 
Fölírva áll a törvények sora, 
S jogainkat összemérve tisztjeinkkel, 
Tanitsz: országot kormányozni mint kell. 

Te harmadik, ki vizsga szemmel nézed 
Az ür mélyét - ! » lélek titkait, 
Mit a természet alkot — s a művészet, 
S a bölcs Klió népeknek mit tanít; 
— S te legdicsöbb, kin nem fog az enyészet 
Mert örök-élet-italod a hit: 
— Előttetek im én is térdet hajtok, 
Ti az Igaz, Szép s Jó papnői vagytok. 

Nektek emelve, Szüzek, áll a templom, 
S oltárain szent láng ég örökön. 
Magasbra szállni vágyam immár nem von, 
És Ikarusként nem erőlködöm. 
Elég ez Eszmék szentélyébe nyitnom, 
Megállva kissé még e küszöbön, 
S nem-mohosult kövén keresni annak 
A neveket, mik rá bevésve vannak. 

A bíboros, kinél kétélű fegyver, 
Mely a velőknek oszlásába hat, 
Sebeket osztva véve tollal, nyelvvel, 
Röpítve szárnyas, égő nyilakat; 
De bőkezűen, fejedelmi kegygyei, 
E Pantheonnak alapot rakat: 
Hogy a múzsák néhánya bár, e hellyen, 
Kárpát tövén, uj Helikonra leljen. 

S ama Dicső, nemének ritka gyöngye, 
Korona s báj kit együtt ékite : 
Zord bérez alól ez enyhébb légü völgybe 
Hozá a múzsák templomát ide, 
Négy szárnyra, négy oltárral, jól befödve, 
Hogy ittbonoa legyen mindegyike, 
S mind megtalálja, oltára lépcsőjén 
Papját, naponként áldozatra jővén. 

Ott jő, hogy a nyelv titkait kutassa. 
A nagy pankratiasta, Révai; 
Horvát, hogy ősidőnk képét mutassa; 
És Kelemen, Frank, törvényt tartani; 
Jótékony kézzel Stáhly és Balassa; . 
S Imre s Fejér, bölcsesség papjai; 
S ki szellemekkel szoktat társalogni: 
Szerény Walhallánk építője Toldy. 

És annyian, kik sorban itt áldoztak, 
E négyszeres oltár-lépcsők előtt; 
Az égieknek tömjént illatoztak, 
S mig lábaiknál ifjak sarja nőtt, 
Beléjök szent erkölcsöt oltva, gazdag 
Termésre kény szeri ték a jövőt, 
Jó magból uj sudárt adván a földnek, 
Magasbra hajtandót, ha ők kidőltek. 

S az ég kegyelme és a földi légkör 
Egykép megadta hozzá harmatát; 
És jött az áldás dúsan földtől, égtől, 
Nevelni, izmositni ezt a fát; 
Ha törzse szikkadt, uj forrás szőkék föl 
Tövéből — és táplálva járta át, 
Melylyel szerény kertészi öntözék meg, 
Virulni örömére földnek, égnek. 

És őrszemével egy nemzet kisérte, 
A mint sudárba szökkenek a mag ; 
Királyi kegy volt biztos pajzsa, vérté, 
Ha rá vihar s vészek zudultanak. 
Mert volt idő . . . De gyász emlék, ma félre! 
Ha ága tört: kibajta ujolag, 
És mint a teher alatt nő a pálma : 
Szebben virul és magasabban áll ma. 

Nevezzem-é a Legdicsőbbet, érte 
Ki legtöbbet tett, a mióta áll! 
Téged, ki ódon falaink helyére 
Dísz-csarnokok hosszú sorát rakál. 
Kinek szivünkből: Áldás életére, 
Az első magyar ember, a király ! 
Kinek erényi, biztos zálogunk van, 
Folytatva lesznek a méltó utódban ! 
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És titeket, hazám törvényhozói, 
Bölcs s áldozatra kész országnagyok, 
Az ősi czimer méltó hordozói, 
Melynek paizsán gyémántként ragyog 
A bon szerelme: — hálánkat leróni, 
Szavammal én elégtelen vagyok. 
De rója le, ki ezreket bocsát el 
Szolgálni a hazát — ez Alma Mater I 

S le fogja róni! Évről évre többen 
Tódulván a tudás forrásihoz, 
A csarnokhoz, mely csillag-ég-födötten, 
Kg- s földet egymás közelébe hoz ; 
És járva lelkök felsőbb égkörökbttn. 
Eszményt csatolnak a föld vágyiboz ; 
Hogy benne s bennök örömét találja 
A hon s a nemzet s koronás királya! 

Utóhangok a kolozsvári bazárról. 
A jótékonysági szellem örvendetes ébredé­

sét tapasztaljuk országszerte. Annyi a kenyérért 
esdeklő tekintet, annyi a segítség után kinyúj­
tott kéz, a részvétet kihivó nyomor ós nélkülö­
zés, — hogy meg kell rajta esni az ember szivé­
nek, ha még van szive. S kinek legyen, ha nem 
a nőnek, földi életünk e megédesitőjének, kinek 
magas hivatása letörülni a könyeket, zsongitó 
balzsamot önteni a sajgó sebre s vigasztalással, 
mentéssel járulni, a hol szükség van reá. 

A magyar hölgyek megértették e magasz­
tos föladatot s fölismerték, hogy annak teljesí­
tése fölemel és megnemesit. S megemlékezvén 
arról, hogy mennyivel boldogitóbb érzés adni, 
mint elfogadni, — gyakorolták a jótékonyságot 
bájjal és kellemmel. 

Lapunknak is volt már alkalma megemlé­
kezni arról a jótékonysági bazárról, melyet folyó 
évi márczius közepén a kolozsvári lelkes höl­
gyek rendeztek. Nem csak azért volt ez neveze­
tes mozzanat a Királyhágón túli részek főváro­
sának társas életében, mert az emberszeretetnek 
és jótékonyságnak vált örömünnepévé, de azért 
is, mivel egyik legérdekesebb oldaláról mutatta 
be a kies Erdélyt. Egész kis ethnografiai kiállí­
tást hoztak össze Kolozsvár szép asszonyai és 
leányai, felöltözvén az egyes vidékek festői nép­
viseleteibe, melyekben talán nincs a kerek vi­
lágnak ekkora más területe, mely annyi válto­
zatosságot és különlegességet bírna fölmutatni, 
mint a kis bérezés ország. 

A kolozsvári bazár átalános képéről, arról 
a tarka-barka kedves kaleidoszkópról, a melyet 
az nyújtott, — mint érintők — már volt említés 
a Vasárnapi Újságban. Ezúttal csupán a bazár 
e «népismei» oldalára akarunk még kissé visz-
szatérni, bemutatván egy kis csoportot azokból 
a hölgyekből, kiknek oly szerencsésen sikerült 
megvalósítani azt a jó ötletet, hogy ez alkalom­
mal az Erdély egyes vidékein divatozó népies 
női viseleteket is bemutassák. Csak néhányat 
lehetett összeválogatnunk a nagy számú höl­
gyekből, a szerint, a mint a fényképező üveg 
előtt fölvett állásuk és öltözetük leginkább kí­
nálkozott artisztikai anyagul a rajzoló ónjának 
s a mint az egyes viseletek sajátságos szabása 
és szinvegyülete saját eredetisége mellett is leg­
inkább volt művészi egészbe olvasztható. 

Persze e kép akkor volna még igazán érde­
kes, ha az öltözetek egyes darabjainak színét is 
feltüntetné. Ez azonban nem állván módunk­
ban, ugy kívánunk némileg segíteni e fogyatko­
záson, hogy szives tudósítónk leírása nyomán, 
ki a bazárról közölt első levelünket is irta, tol­
lal kisértjük meg lehetővé tenni, hogy az olvasó 
jelen képünket magának képzeletében kiszí­
nezze. 

A ki a bazár nyüzsgő tömkelegébe beleve-
• gyűlve, szemeit az ide-oda lebbenő kecses népies 

alakokon legelteté, nem győzött betelni azok 
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szemlélésével, s zavarba jött, mit tegyen? pi­
hentetni is szerette volna szemét egy-egy bájos 
alakon, mely tekintetét lebűvölte, el is szerette 
volna kapni róla, nehogy azalatt, mig egynek 
nézésébe belemerül, egy másikat elszalaszszon s 
az észrevétlenül surranjon el mellette. 

íme itt jön egy szép mariséit oláh fáta. 
(Papj> Kamilla, képünkön mindjárt az első alak.) 
Felső köténye világoszöld, lilaszin csíkokkal 
s ezekben sárga virágokkal. Ingválla fehér, mi-
niumpiros kivarrással. Derekán csinos piros öv, 
zöld zsinórzattal. Mellrevalója — oláhosan 
«gyep tár» — fehér, piros és zöld csokrokkal. 
Lábán kis szijjas bocskor, kezében hosszú j>ál-
cza, nyakán, mellén gyöngysorok piros és kék 
bogyókkal. A legutolsó szálig oly öltözet, minőt 
Mariséi körül az oláh leányok viselnek. 

Alig nézte meg az ember apróra, jön egy 
komoly, szende alak : templomba menő prázs-
mari szász menyecske, kezében imakönyvvel. 
{Gróf Teleki Gézáné, képünkön a második.) 
Szokuyája sötét kávészin, mellénye fekete. A 
szalagok is feketék, csakhogy különféle szinü 
pettyek láthatók rajtok. Főkötője szintén fekete, 
vörös és fehér csikókkal. Egész megjelenése szo­
lid, mint egy teplomba menő szász menyecské­
hez illik. 

De im feltűnik mellette a harmadik alak. 
Azonnal ráismerni benne a bucsini fiatal oláh-
awonykára. (B. Kemény Endréné, képünkön a 
harmidik.) B5 ujjú ingválla fehér, világos sárga 
csipkével diszitve. Köténye fekete, de dúsan bo­
rítva hímzéssel és aranyrojttal. Szoknyája czit-
romsárga, kék rojtokkal. Mellénye fehér, sárga, 
piro3 é3 kik C3Íkokkal, —• öve aranyos és ezüs­
tös, feje ka3zkiá3in be van kötve selyemken­
dővel. 

Most egy kedves kis leány lebben elő s 
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M a r i s e l i o láh fáta 
(PAPP KAMILLA.) 

P r á z s m á r i szász menyecske . 
(GR. TELEKI GÉZÁNÉ.) 

A b r u d b á n y a - v i d é k i o l á h fa lus i biróné. 
(B. KEMÉNY ENDRÉNÉ.) 

K a l o t a s z e g i magyar leány 
(TISZA JOLÁN.) 

A KOLOZSVÁRI JÓTÉKONY B A Z Á R B Ó L 

Z a l a t h n a i o l á h m e n y e c s k e . 
(VAJDA ILONA.) 

Szebeni szász menyecske . 
(TISZA ILONA ) 

K a l o t a s z e g i m a g y a r menyecske . 
(VERES SÁNDORNÉ.) 

mosolyogva megkínál virággal. Ah, ez magyar 
lányka, kalotaszegi. (Tisza Jolán, Tisza László 
képviselő leánya, képünkön balról a negyedik 
alak.) Kalotaszeg őrizte meg egyikét a legszebb 
magyar népies nőöltözeteknek. Szoknyája fekete, 
a «muszulya» — a hogy a köntös felhajtott ré­
szét nevezik, — czinóbervörös s kötője ugyan­
olyan szinü. Mellénye különféle szinü virágok­
kal van kihimezve. Fején fehér gyöngyös kerek 
párta, lecsüggő arany szalaggal. Ilyen a bazár 
virágárus lánya. 

Most ismét oláh leánykával találkozunk, de 
ez ismét más öltözetű, mint az előbbiek. Mert 
hát más vidékről is való: oláh-fenesi hajadon. 
(Kocsi Margit, képünkön az ötödik.) Köntöse 
fekete, köténye kék, piros szegélylyel. Ingválla 
fehér, piros varrattal, melyen kék- és fekete­
szemű sűrű gyöngyözet csügg alá nyakáról. 
Sárga virág betétü piros fejkendője fölött kosa­
rat emel, köcsöggel. 

Ezután a házi ipar czikkeinek, a fa-farag-
ványoknak egy kedves terjesztője következik. 
Zalatnai oláh menyecske. (Vajda Ilona, képünkön 
a hatodik.) Köntöse fehér, köténye fekete, rózsa­
szín virággal. Katrinczája — ha «magyarul» 
akarnók mondani: «tunikának» nevezhetnők, — 
pirosas sárga szinü, narancsszinbe hajló. Bő, 
ujjatlan «ujjasa», melyből kilátszik a fekete 
varratos ing dudoros ujja, fehér, különböző 
szinü csíkokkal. Fejkendője fekete, piros virág­
gal. Kezében csinos kis szatyort tart, melyből 
kilátszik a fehér fakanalak feje. 

Ismét egy szász menyecskével találkozunk. 
Ez is templomba megy, kezében imakönywel, 
mint az előbbeni. A szász nőknek dicséretre­
méltó tulajdonuk, hogy szeretik a templomot. 
Ez, ki élőnkbe jön, szebeni szász menyecske. 
(Tisza Hona, szintén Tisza László leánya, ké-

TENGERBE SZAKADÓ JÉGÁR GRÖNLANDBAN. A KIRÁLYI KORONA ÉS A KORONÁZÁSI JELVÉNYEK. 



318 •• 

púnkon jobbról a második.) Köténye fehér, feke­
tével. A szalagok öltözetén tarkák, melle körül 
dús aranyrojtokkal. Köténye mellett rózsaszín 
tarkázott kendő csüng le. Szoknyája mogyoró-
szin, öve piros, tarkával színezve. Mellénye 
fekete, meggyszin s zöld szegélylyel. Fején a szá­
szoknál divatos női süveg, mely alól gazdag 
szalag lóg le egész a bokáig. Gyöngyös nyakáról 
keskeny szalagon kis tányéralaku ékszer csügg 
alá kövekkel. 

Végül következik egy kalotaszegi menyecske. 
{Veres Sándorné, képünkön a nyolczadik.) Deli 
alakján elül felhajtott sötét-szederjes szoknya 
látható, piros muszulylyal. Kötője zöld, piros 
szalagszegélylyel. A szalagok közepe virágcsok­
rokkal van kihimezve. Fejkendöje világos sze­
derjes, virágbetéttel, válláról hosszan szalag lóg 
alá. Dudoros ingválla himes. 

A népies jelmezekbe öltözött uri hölgyeket 
Veres Ferencz kolozsvári jeles fényképész külön­
féle helyzetekben levette s e képek szintén a jóté­
kony czél javára áruitattak. Ekkor merült föl az 
az üdvös s eléggé nem helyeselhető gondolat, 
mozgalmat indítani meg, melynek czélja volna 
nem csak az erdélyi, hanem az egész magyaror­
szági népviseleteket albumba gyűjteni. Kár, hogy 
a mozgalom abbamaradt s most ismét arra 
kell várnunk, hogy ki tudja mennyi idők múlva, 
mozaikszerűen állittassék össze egy ilyen album, 
melynek pedig kulturhistóriai szempontból is 
nem csak érdeke, de értéke is nagy lehetne. 

Imádságom. 
Hogy ime most a templomból jövök, 
Azt kérditek: kiért imádkozám ? 
Én senkiért! De tán az ördögök 
Mégis hiába várnak én reám. 

így tégy, ezt add, azt engedd oh Uram ! 
Istenhez én igy szólni nem merek . . . 
Szent törvényin változtat-é szavam ? 
Kormányozhatnák öt az emberek ? 

Meghajlok én, — mint gyönge fű, ha a 
Vihar felette zúgva áthalad, — 
Hódol szivem, de nincs kérő szava, 
Ihlettetvén, nagy isten, általad ! 

Bolgár Emil. 

A feledéshez. 
Feledés, feledés, én édes orvosom, 
Könyörülj, könyörülj keserves sorsomon, 
Bajom nagy: se álmom, se nappalom nincsen, 
Gyógyíts meg, gyógyíts meg, áldjon meg az Isten ! 

Messze kikerülöm az emberek táját, 
De nem kerülöm el a galambom házát, 
Kerget az erdőnek méla suttogása, 
Könyeimet hozza madár dalolása. 

Feledés, feledés, könyörülj meg rajtam, 
Ne hagyj el, ne hagyj el szörnyű nagy bajomban ; 
Oh mert hogy ha egyszer én feledni tudnék, 
Valami azt súgja, mindjárt meggyógyulnék ! 

Somló Sándor. 

Visszaemlékezések a szabadságharca. 
MEZEI JÓZSEF jegyzeteiből összeállította BOD05 J. 

X. 
Hogyan szálltuk meg Becskereket? 
(Petőfi mint német tolmács. A hírneves Iványi Józsi. 

Csatározások. Bevonulásunk Becskerekre.) 
Egy nap riadót veretett Bem és seregét 

csatarendben vezette a vár felé. Az ágyúk felett 
Knall tüzérkapitány parancsnokolt. Az ut mel­
lett elhúzódó széles és mély árok miat t csak 
egyenként vitethette át a szántókra valami kes­
keny földnyelven. A szemes Bem azonnal észre­
vette s oda nyargalt Petőfivel együtt. 

Y A S Á B N A P I _ j J J S Á G _ _ ^ = = 

— Hol van a parancsnoka ennek az üteg­
nek ? — kiáltja az öreg haraggal. 

Knall kapitányra mutatnak és mondják, 
hogy itt van. 

— Semmi kapitány, ön el van bocsátva. 
Főhadnagy ur, ön átveszi az üteg parancsnok­
ságát s vezeti az ágyúkat szabály szerint. — Es 
rám mutatott . 

— Megértetted, Józsi? kérdi tőlem Petőfi, 
ki nagyon jól tudta, hogy gyenge német vagyok. 

— Meg. 
— Hát főhadnagy lettél, pajtás. 
Tisztelegtem az öregnek, s vezettem az üte­

get tovább. 
Másnap reggel engem ahhoz a kis hadosz­

tályhoz rendeltek, mely a Tolnay Gábor pa­
rancsnoksága alatt indult el Temesvár alól, 
hogy Nagy-Becskereket megszállja. Kilenczszáz 
emberből és négy ágyúból állott az egész csapat. 

Eszünk ágában sem volt, hogy még vere­
kednünk is kel l ; sőt jóformán azt se tudtuk, 
vannak-e Becskereken császáriak, vagy nincse­
nek. Voltak biz ott, még pedig igen szép szám­
mal, mint később kisült. 

Az ú tban csatlakozott hozzánk két század 
Károlyi-huszár. Köztük volt a hírneves Iványi 
Józsi is, kit még Szebenből ismertem. Szebb 
férfialakot már alig képzelhetni; magas , karcsú 
termet, gyönyörű barnapiros arcz, kipödört su­
gár bajuszszal, villogó, tüzes két szem, és csupa 
erő, izom az egész alak. A Kunságban termett 
s csodával határos vakmerőségeiről sokat be­
szélgettek mindenfelé. Magok a tisztjei mondo­
gatták, hogy Józsi egy századdal fölér. Vala­
melyik csatában nagy pusztítást vitt végbe a 
császári lovasságban s három vasast elfogott. 
Fölvitte Kossuthhoz: «Itt hoztam uram három 
lisztes zsákot». Kossuth őrmesterré tette had­
nagyi fizetéssel; hadnagygyá tette volna, de 
írni olvasni nem tudott Józsi. 

Azt is megcselekedte egy párszor, hogy vé­
gignyargalt a falun, melyet császári lovasok 
tartottak megszállva. Mire ezek felkászolódtak, 
Józsi már vágtatott visszafelé és jobbra-balra 
osztogatta hatalmas csapásait az útját állókra. 
Ha masirozás közben egy-egy szakasz ellenséges 
lovas tűnt fel a láthatáron : Iványi Józsi szilaj 
jókedvvel csapott közéjök és szétugrasztotta 
őket. 

1852-ben a kisújszállási vendéglő előtt lát­
tam a hírneves huszárt. Ott hasalt a gyepen, 
mellette egy hatalmas görcsös bot hevert. 

— Jó napot Józsi. 
Botjához kapott és sanda tekintetet ve­

tett rám. 
— Hagyjuk azt a görcsöst Józsi. Emléke­

zik-e még a becskereki parádéra ? 
Még ekkor is kételkedve nézett végig raj­

t am s botjáról nem vette le a kezét. 
— Hát Szunyogh kapitány úrral mikor be­

szélt? — kérdeztem tovább a folytonosan gya­
nakvó legénytől. 

Erre aztán fölállt, erősen a szemem közé 
nézett, lobogós inge izmos karjának a tövére 
omlott, a mint halkan fölemelte a kezét, hogy 
ide nyújtsa nekem. 

— Adjon isten, főhadnagy u r ; biz isten 
nem ismertem rá. Még egyre fogdossák a hon­
védeket, de engem ugyan bakkancsba nem ug­
rat a német elevenen. 

Benn aztán megvendégeltem borral. 
* 

A párdányi korcsma ajtaján néhány sor 
irás ötlött a szemünkbe, a mint harapni bemen­
tünk. Az állt benne, hogy egy szakasz huszárt 
abrakolás közben leptek meg a császári lovasok 
és foglyul estek. Aláírva László, főhadnagy. 

Katalinfalva előtt iszonyú zápor t á m a d t ; 
I dörgött, villámlott és zúdult az eső, mintha önte-
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nék. Mikor legjavában szakad, akkor nyargal 
vissza egy huszár, hogy előttünk az ellenség. 
É n jobbra tértem le ágyúimmal, de a felázott 
földön a lovak majd kidőltek a húzásban. Né­
hány lövést tettem, de a sár megfogta a golyót; 
ott maradt, a hová lecsapódott. 

A két század huszár ezalatt körülfogta a 
császáriak előcsapatát, s szóles gyűrűt formált 
körülötte. Olykor-olykor rohamot is próbáltak 
ellenök, de azok mindannyiszor tömeggé ala­
kultak és folyvást nyomultak előre s vitték a 
huszárgyürüt magokkal. 

így értünk be Klekkre. Az előőrsöket kiál­
lítottuk, az ágyukat Becskerek felé húztuk ki, 
lövésre készen. 

Én a papnál kaptam szállást. Ruhát akar­
t am váltani, mert a raj tam levő facsaró vízzé 
le t t ; de jóformán még bele se foghattam, mikor 
jelentették, hogy a császáriak nagy tömegekben 
jönnek élőnkbe Becskerekről. Lóra vetettem 
magam s nyargaltam az ágyúimhoz. Kettő már 
javában dolgozott; előbbre tolat tam a másik 
kettőt is s tüzeltünk mind a négyből. Egyik 
lövésünk nem esett hiába; egy dzsidáskapitányt 
és őrmestert teritett le. 

Egyre több-több lovasság bontakozott ki 
előt tünk; azt hittük, nyomban fölfalja kis se­
regünket ez a nagy erő. De legnagyobb bámu­
latunkra a császáriak lassanként elkezdtek visz-
szafelé húzódni. 

Ez alatt bealkonyodott. Kérdeztem Tolnai­
tól, mit csinálunk. 

— Hát bemegyünk. 
Mondom neki, hogy ez lehetetlen; lovain­

kat elcsigázta a nagy zápor, meg a sáros u t ; 
gyalogságunk is fáradt, aztán azt se tudjuk, 
milyen erővel vannak a császáriak. Jobb lesz, 
ha egy darabon követjük, én néhány golyót bo­
csátok utánok ágyúimból, azután csendesen 
visszahúzódunk. 

Tolnai elfogadta a tervet. De nem vetkezett 
le senki, mert szentül hittük, hogy a császáriak 
rajtunk ütnek. Engem jó ágygyal kínált a pap, 
de én csak egy zsupszalmát kértem. 

Mire szememet felnyitottam az édes, üdítő 
álomból, már egészen világos volt. Átmentem 
Tolnaihoz, ő még az ágyban heverészett. Kis 
vártatva bekopogtat egy huszár s jelenti, hogy 
Becskerek felöl egy fehér zászlós kocsi köze­
ledik. 

A kocsin Dániel verseczi plébános és kano­
nok jött, egy talpig becsületes magyar ember, 
ki hazafias érzelmei miatt Becskerekre mene­
kült a szerbek boszuja elől. Ö hozta hírül, hogy 
a császáriak az éjjel, nagy suttyomban kivonul­
tak a városból, melynek polgársága szívesen lát 
bennünket, csak menjünk. 

Kérdezi Tolnai, hogy milyen erővel voltak 
itt a császáriak? 

— Huszonötezer emberük volt a ráczok-
kal együtt és negyven ágyújok, — felelte 
Dániel. 

Tolnai hangos hahotára fakadt velem 
együtt. 25 ezer ember és 40 ágyú? Mi pedig va­
gyunk kilenczszázan, négy ágyúval. Azok ugyan 
felsültek. 

Perczel már ekkor Melenczén táborozott. 
Ok hallották a tegnapi ágyúzást, tehát néhány 
törzstiszt és huszár élőnkbe jött a kiürült Becs­
kerekre. Ép a város alatt találkoztunk össze 
velők s dörgő éljennel fagadtak bennünket. A 
mint végignéznek seregünkön, kérdezik, hát a 
többiek hol vannak, hisz ők ugy értesültek, 
hogy Bem 40 ezer emberrel tart erre. S mikor 
megtudták, hogy mi bizony csak kilenczszázan 
vagyunk, ők is hata lmasat kaczagtak a csá­
száriakon. 

Becskereki fogadtatásunk túltett a lugosin 
is. Még lovaink füle sem volt ki a koszorúkból; 
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telidesteli akgatták kardunkat, karunkat. A 
piaczon pedig Becskerek legszebb hölgyei vár­
tak ránk egy emelvényen pompás virágcsokrok-
rokkal és a tiszteket sorba felvirágozták. 

(Folyt, köv.) 

A GŐZHÁZ. 
V E R N E G Y U L A R E G É N Y E 

TIZENKILENCZEDIK FEJEZET. 

A szél fordulója. 
Június 2-ka a legforróbb napok egyike 

volt, melyeket eddigelé megértünk. Ha az utat 
kétfelől nagy fák nem árnyékolták volna, azt 
hiszem, á szó teljes értelmében megfőttünk 
volna kerekes-házunkban. A hévmérő árnyék­
ban 47 (Cels.) fokra emelkedett s a legkisebb 
szellő sem lengett. Lehetséges volt ennélfogva, 
hogy ily hőmérséklet mellett, e tüzes légkör­
ben, a ragadozó vadállatok se igen hagyták el 
hűs vaczkaikat, csakis éjszaka idején. Ez lehe­
tett az oka, hogy Hod kapitánynak nem nyilt 
alkalma vadász-szenvedélyét kielégíteni. 

Június 3-kán, napfeljöttekor először tör­
tént, hogy a láthatár kissé ködösnek mutatko­
zott nyugaton. Ekkor nyilt alkalmunk láthatni 
a legszebb tünemények egyikét, azt a gyönyörű 
látványt, melyet India egy részében székot-nak, 
vagyis lég-palotának, más részében pedig des-
szazur-nak, vagyis csal-képnek neveznek. 

Ez nem valamely délibábszerü ál-viztükör, 
a sugártörés csodás tüneteivel, hanem kevéssé 
emelkedett dombok hosszú lánczolatának a csal -
képe, melyeken a legszeszélyesebb alakú paloták 
látszanak, mint a rajnapart i kastélykoszoruzta 
halmok. Mintha nemcsak Európába, de épen a 

A SZOMSZÉD FÁKBÓL NÉHÁNYAT KIVÁGTAK. 

középkor kellő közepébe lettünk volna átvará­
zsolva. 

E tünemény, melynek bámulatosan tiszta 
körrajzai a valódiság teljes csalódását idézik 
elő, mindnyájunkat csodálattal töltött el s ugy 
ereztük, mintha a képzelet világában járnánk, 
mely a XI. század egy panorámáját vonta fel 
előttünk a mai India közepében. 

— Hála istennek s természet-asszonynak! 
kiálta föl Hod kapitány elragadtatva, hogy annyi 
minaret és pagoda után végre lovagvárak tor­
nyait láthatjuk, román és gót stylü pilléreikkel! 

A káprázat azonban nem tartott soká s alig 
végeztük el élezeinkeit az egyszerre költőivé 
magasztosult Hod kapitány rovására, már a 
láthatár színvonalán felül emelkedő nap egy­
szerre megváltoztatta a sugártörés szögét s az 
iménti lovagkastélyok mint kártyaházak omlot­
tak szét s a dombok sora ismét ellapult az egye­
nes síkságba 

— Nos , miután a káprázat eltűnt s vele 
öod barátunk költői fellengzése is — kezdé 
Banks mérnök, — akarjátok-e tudni, mi jóslat 
rejlik e légtüneményben? 

— Halljuk, halljuk, — szólt Hod. 
— Időváltozás, barátim, és pedig mielőbbi. 

Különben is június első napjaiban vagyunk, me­
lyek éghajlati változást idéznek elő rendesen. A 
passzát-szelek fordulása az esős évszakot hozza. 

— Kedves Banks, mondám, mi biztos fedél 
alatt vagyunk, nemde? Hadd jöjjön az eső! Ha 
özönvizi eső lesz is, jobb mint ez a pokoli 
hőség. 

— Meg lesz ön elégedve, kedves barátom, 
felelt Banks. Az eső nincs messze, délnyugatról 
nemsokára tornyosulni látandjuk a fellegeket. 

Banks nem csalódott. Este felé a nyugoti 
ég gőzökkel kezdett terhesedni, a mi kétségtele­
nül mutatta a szél fordulását. Az indiai oczeán-
ról jött a passzát, át a félszigeten, hozva villa­
mossággal telitett ködéit, Eolusz isten duzzadó 
tömlőihez hasonlóan, melyek vészt és vihart 
rejtenek üregeikben. 

Más jelenségek is, melyeket az indiai-angol 
ember félre nem ismerhetett, mutatkoztak még 
a nsp folytában. Porforgatagokból tölcsérek 
kavarodtak az utakon, sűrűbben s nagyobb erő­
vel mint a mennyire a kerekek magok fölver­
hették volna. E por sárgás szint váltott s min­
den porszemben egy izzó pont látszék rejleni. 
Voltak pillanatok, mikor egész kerekes házunk 
lángok közepett látszék haladni, de nem meleg, 
csak halványszínű lángok közt. Storr beszélte, 
hogy ő már látott ily lángszinü porfelhőket ha­
sonló körülmények közt s Banks is megerősí­
tette a gépész állítását. E jelenség mintegy ne­
gyedóráig tartott . A levegő hősége felülmúlta 
a gépét ; valóban kiállhatatlan volt s majdnem 
fulasztó, még a legyező hűsítő ereje mellett is, 
mely — természetesen — csak annál forróbb 
leget hajtott arczainkra. 

Este hét órakor a gőzház megállott A meg­
állapodásra Banks által kiszemelt hely egy fel­
séges banán-erdő széle volt. Az erdő végetlenig 
látszék terjedni éjszakra. Meglehetős szép ut 
szegte át, mely a következő napra kellemes uta­
zást igért az árnyékban. 

A banánok, India flórájának ez óriásai, 
valódi ősapjai a növényzetnek, s a kis fák és 
bokrok mint unokák nőnek lábaiknál, mint csir­
kék az anyamadár szárnyai a la t t ; óriás, sudár 
oszlopként merednek égnek s dus lombozatuk 
fiatalabb fákra támaszkodik, melyek idővel 
szintén ily hatalmas oszlopokká fognak iz­
mosodni. 

Ez este jobban rendeztük az éji tanyát, 
mint rendesen. Mert ha a következő nap is oly 
forró marad mint ez volt, Banks azt javasolta, 
hogy hosszabbitsuk meg ittmulatásunkat s 
inkább éjszaka utazzunk. 

Munro is szívesen ráállt, hogy néhány 
óráig e szép erdőben sétáljunk, mely csupa árny 
és csupa csend volt. Mindnyájan örömmel egyez­
tünk bele, részint mert valóban szükségünk 
volt a nyugalomra, részint mert a társaság va­
dásztagjai remélték, hogy végre találnak valami 
lövésre érdemes vadat is. 

Még csak hét óra levén, Hod felszólította 
Fox-ot és Gummit, hogy éj leszállta előtt tegye­
nek egy kis kirándulást az erdőben. Sőt engem ie 
csatlakozásra szólított fel. Banks ellenezte a 
tervet, mondván, hogy ha a vihar, éj idején, ki 
talál törni, a mi szerinte valószínű volt, s az er­
dőben lepi meg őket, nem fognak visszatérni 
tudni a szállásra. De Hóddal nem lehetett be­
szélni. Az éj a vadászok ideje; s ő e kedvező 
alkalmat nem akarta elhalasztani, tudván, hogy 
nappal alig találhat nagyobb vadat. így ők, Fox-
és Gummival hárman, fölfegyverkezve jó vadász­
puskáikkal, el is indultak s nemsokára eltűntek 
a magas banánok sűrűjében. Engem a nap fára­
dalma s a nagy hőség oly kimerültté tett, hogy 
inkább a gőz-házban maradásra határoztam 
magamat. 

Banks a gép tüzét nem engedte kioltatni 
csak belebb tolatta, hogy szükség esetén_ bár­
mikor indulni lehessen. Storr és Kalút a viz- és 
tüzelőszer megújításához láttak. Az út balolda­
lán patak folyt, melyből a víztartót el lehete 
látni s a szomszéd fákból néhányat kivágtak, 
hogy tüzelőre legyen. 

Még elég világos volt. Munro ezredes, 
Banks, Mac-Neil őrmester és én a patak partján 
heveredtünk le pihenőre. A forróság még most 
is nagy volt s a patak párája kellemesen hűsí­
tette a levegőt. A nap még nem ment le egészen, 
s fénye kékes visszfényt vetett a ködökre, me­
lyek egyre fólebb-fölebb emelkedtek s a zenit 
körül látszottak tornyosulni, mig terhes, sötét 

felhőkké tömörültek, melyeket semmi szél nem 
hajtott, mintha mozgató erejök csak önmaguk­
ban volna. 

Körülbelül nyolcz óráig beszélgettünk. 
Banks időről időre fölemelkedett, hogy jobban 
körültekinthessen a láthatáron, s ki-kiment az 
erdő szélére is, hogy tisztábban láthasson. Fej­
csóválva tért onnan vissza, aggodalmas arczki-
fejezéssel. 

Utolsó ízben mi is elkísértük. A banánok 
árnyában már egészen besötétedett. Az erdő­
szélbe kiérve, végetlen síkságot láttam elterüni 
nyugatra, melynek körvonala elmosódott a tá­
voli halmok s a felhők szél-rajzában. Az ég te­
kintete, csöndes nyugalmában is, borzasztóan 
fenyegető volt. Egy szellöcske fuvalma sem 
lendítette meg a faleveleket. Nem a szunyadó 
természet édes pihenése volt ez, melyet a köl­
tők annyiszor megénekeltek, hanem a beteg iz­
gatott súlyos álma. Mintha a levegőn fájdalmas 
feszültség vett volna erőt. A légkört nem ha­
sonlíthatom egyébhez, mint egy gőzgép katla­
nához, melyet az összenyomott s lefojtott gőz 
épen szétrobbantani készül. 

A kitörés minden perczben fenyegetett. 
A vihar-felhők magasra tornyosultak, mint 

siklapályok fölött rendesen, s élesen körvona-
lozott görbe széleket mutattak. Perczről-jjerczre 
változtatták alakjokat, duzzadtak meg összehú­
zódtak, egymásra torlódtak meg fölszakadoztak, 
kisebb-nagyobb tömbökbe gombolyodtak, de 
azért szét nem oszlottak. Látni való volt, hogy 
mihamar egy összeverődött tömegbe olvadnak, 
mely elkezdi önteni árjait. Apróbb felhők, mint­
egy hatalmas vonzásnak engedve, siettek a na­
gyobb tömegek felé s lapultak beléjök. 

Félkilencz felé egy czikczakos villám, he­
gyes szögleteivel szakgatta meg a sötét felhőket, 
két-háromezer méter hosszúságban. 

Hatvanöt másodperczczel később hangos 
mennydörgés zendült fel s adta tovább, felhőről 
felhőre, tompa dörejét, mely mintegy tizenöt 
másodperczig tartott, mielőtt elhalt volna a 
távolban. 

— Huszonegy kilométer, monda Banks, 
megnézve óráját. Majdnem a legnagyobb távol­
ság, a mennyire a mennydörgés elhangzik. De a 
vihar, ha egyszer kitör, gyorsan közelit. Ne 
várjuk be ; menjünk menedékhelyünkbe, ba­
rátim. 

— S Hod kapitány? kérdé Mac-Neil. 
— A mennydörgés neki is jelt ad a vissza­

térésre, feleié Banks , — remélem, szót fogad. 
Öt perczczel utóbb már tanyánkon voltunk 

s a szalon előtti verandán foglaltunk helyet. 
(Folyt, köv.) 

Egyveleg. 
* A tűzhányó hegyek kitörései s a földrengések 

a múlt évben nem fordultak eló oly nagy számmal, 
mint rendesen. A tűzhányó hegyek kitörései közül 
csak három nevezetes. A legfontosabb volt San-
Salvadorban múlt deczemberben, midőn a Hopango-
tóban uj vulkán keletkezett s ezzel az államban, 5 
kihalt krátert is ide számítva, a tűzhányó hegyek 
száma 11-re emelkedett. Az Aetna kitörése május­
ban 11 napig tartott, de a lávafolyam hosszúsága 
(közel két mértföld) nevezetes volt. Említést érde­
mel még a jávai merapi vulkán kitörése márczius-
ban, mely azonban csak egy napig tartott. Sok vul­
kán az egész éven át pihent. A 99 földrengés közül, 
melyet a múlt évben észleltek, legerősebb volt a 
khinai júniusban, melynek több száz ember esett 
áldozatul. Mexikóban májusban, s Romagnában 
aprilban volt erős és romboló földrengés. Bessz-
arábiában a földrengéssel vizáradás volt kapcsolat­
ban. Earintbiában s Krajnában, továbbá a Rajna 
mentén a fölrengés sokat ártott. Atalában ujabban 
Svájcz nyugati részén, keleti Francziaországban s 
Németország délnyugati részén évről évre csaknem 
folytonosan mutatkozik földrengés. 

* New-Yorkban ez évben lesz ismét a népszám­
lálás, s azt hiszik, hogy az utolsó népszámlálás 
ideje óta (1875) a lakosság 250—275,000-rel szapo­
rodott. New-York lakossága 35 évvel ezelőtt csak 
371,523 volt, lH75-ben már 1.041,886. A lakosság 
gyors szaporodásához képest emelkedett a föld ér­
téke. 1832-ben egy rét és majorság értéke 80,000 ft 
volt, most a tulajdonos, kinek atyja meghagyta, 
hogy a birtokot el ne adja, ezt 24 millióra becsüli. 

* A lissaboni nemzetközi irodalmi kongresz-
szust, mely eleinte a Cam*ens tisztele téré júniusban 
rendezendő ünnepélyek idejére volt tervezve, most 
szept. t őé re tűzték ki. 



320 VASÁRNAPI UJSAG. 20. SZÁM. 1880. XXVII. ÍVFOLTA 

A TAVASZI ÜNNEPÉLY A GRÓF KÁROLYI-PALOTÁBAN. - SZEMLÉR MIHÁLY RAJZA. 

SZÁM. 1SS0. XXVII. tYFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 331 

A magyar királyi korona és jelvényei. 
A magyar tudományos akadémia megbízá­

sából s a törvényhozás engedelmével háromtagú 
szakbizottság május 9-ikén és 10 ikén a m. kir. 
koronát és jelvényeit tudományos vizsgálat alá 
vette. 

Sok beszéd tárgya volt a tud. akadémia ez 
elhatározása, különösen azért, mert a miniszter­
elnök illőnek látta a szent ereklye kiadásánál 
és visszahelyezésénél pompát és ünnepélyes 
czeremóniálét alkalmazni és igy külsőleg is 
jelezni, hogy e rendkívüli esemény rendkívüli 
szertartást igényel. 

Néhány napig bizonyára az egész ország­
ban a szent korona és annak tudományos meg­
vizsgálása volt a beszéd tárgya, de azt hiszem, 
daczára a sok hírlapi czikknek, fölötte kevés 
embernek volt tiszta fogalma e vizsgálat czéljá-
ról, talán azért, mert a legkevesebb ember 
látta valaha a koronát, s még kevesebben néz­
ték meg ugy, a mint kell, még ha látták is. 

A most végrehajtott vizsgálat indító oka 
ép ezen átalános határozatlanság volt. A laikus 
talán beérhette azokkal a képekkel, melyek 
közkézen forognak — minő p. o. az, melyet ré­
gibb fölvétel után e lap mai száma is közöl — 
és egyátalában nem törődik azzal, hogy az a 
részletekben nem hű; fantáziával pótolja e 
hiányokat, és az ő képzelmében olyan szép a 
nemzet drága féltett kincse, hogy talán a való­
ság is elmarad mögötte. 

Nem ugy van a vizsgáló kritikus tudós. 
Honi régészeink sajnálattal tapasztalták, hogy 
a kik korábban a koronáról irtak, némely főbb 
pontokban nem értenek egyet, hogy a közkézen 
forgó rajzok majd mind eltérnek egymástól, sőt 
hogy az a fölvétel is, a mit az ötvenes évek vé­
gén dr. Bock német tudós a király költségén 
eszközölt, több jelentékeny hiányban szenved. 
Hozzájárult, hogy leírása, bármi pontosnak 
lássék, több részben kételyeket engedett. Igen 
könnyen érthető, hogy a magyar régészeti tudo­
mány e bizonytalan állapotot nem tűrhette to­
vább. Természetes kívánság volt, hogy az oly 
féltékenyen őrzött nemzeti legfőbb kincsünk 
lehetőleg hü képét és képzelhető legpontosabb, 
tudományos szabatossággal készült leírását bír­
juk ; ez alapok nélkül minden további okosko­
dás légbe épült vár; pedig tőlünk régészektől is 
mai nap ugyanazt az alaposságot kívánják, mint 
a történészektől. Már most midőn ő tőlük a 
szent korona Xl-ik századbeli történetét kérd­
jük, a sok százéves tradiczióra hivatkoznak. A 
régész nem a tradicziót kérdi, biztosabb alapra 
áll, midőn magát a koronát nézi, midőn lelkiis­
meretesen minden egyes részét megvizsgálja és 
e vizsgálatra alapítja okoskodását. 

Alkalmam volt a vizsgálat második napján 
négy óránál tovább nemcsak gyönyörködni a 
remekműben, de darabonként meg is vizsgálni 
minden egyes részletét. Nem tartozom a hiva­
talos szakbizottsághoz s azért nem követek el 
indiskrécziót, ha e lap szerkesztője fölszólítása 
folytán észleleteimet röviden közlöm, még mi­
előtt a szakbizottság hivatalos jelentésével elké­
szült. Örömmel mondhatom, hogy a tradiczió, 
mely a felső részt szent István korabelinek tartja 
és az alsót a Xl-ik századból származtatja, tel­
jesen igazolt. A felső pántok szép, rekeszes zo-
mánczu lapjai, az ő rövid törzsökös alakjaikkal 
és latin fölirataikkal olyanok, minőket Olaszor­
szágban a IX. és X. századokban készítettek. 
Másfelől a még gyönyörűbb rekeszes zománczu 
rajzok, melyek a Dukász-féle alsó karikát borít­
ják, nemcsak átalánosságban egyeznek meg a 
nemzeti múzeumban őrzött Constantinus Mono-
machos-féle Xl-ik századbeli hires korona zo-
mánczával, de szinhangulata, technikája is tel­
jesen összevágó, csakhogy még sokkal finomabb, 
sokkal szebb. Az alsó karika lényegében még 
ma is olyan, minő készítése korában volt és 
legbámulatosabb a zománczok épsége. Legfölebb 
a kövek dolgában történhettek az idők folyamá­
ban változások, mi majd a dr. Krenner ur hiva­
talos jelentéséből, ki azokat gondosan szem­
ügyre vette, ki fog tűnni. A legszebb, óriási 
nagyságú, csiícsban köszörült zafírt, mely hátul­
ján van, a XVII-ik század elején rakták reá, s 
hasonlókép történhettek változások egyéb kö­
vekkel is. Az egyes kövek és a zománczos leme­
zek közti tér üres; erős karczolások, melyeket 
itt-o'.t látni, mutatják, hogy nem épen gyöngéd 
módon bántak e részszel, mikor annak idején 
tisztogatták. Nem lehetetlen^ hogy valamikor 

fihgrános lemezek töltötték be az üres mezőket, 
bár mai nap sehol nem látjuk az erősítés nyomát. 

A homlokoldalán látszó, trónuson ülő Krisz­
tus mellett jobbra balra fölváltva háromszögű éa 
kordéd szélű lemezek állanak ki a karikából, 
összesen nyolcz. Mikor a korona bélését kivették 
es világosságnak tartották, akkor láttuk, hogy 
sötétkék és sötétzöld áüátiző zománcz tölti be 
itt a rekeszeket. E bámulatos technikai ügyes­
séggel készült zománczfaj a későbbi századok­
ban egészen kiveszett, csak a XVI. században 
remekeltek egyesek benne; azonban a távoli 
keleten, a khinaiak és japániak, mint sok más 
technikát, ezt is nagy virtuozitással gyakorolják. 

Mikor a koronába illesztett bélés eltávolí­
tása után a felső rész belső oldala is látható 
lett, érdekes tapasztalásokat lehetett tenni. Meg­
láttuk tisztán, hogy a felső korona négy pántból 
áll, mely egy középső négyszög lemezhez oda 
van forrasztva; meg lehetett állapítani azt is, 
hogy mindegyik pántból egy-egy apostolt levág­
tak volt, nyilván akkor, mikor az alsó karikába 
rakták és ahhoz egyszerű aranyszögekkel oda 
erősítették. 

Még érdekesebb volt azon észlelet, hogy a 
négy pánt mindegyike eredetileg nyilván egyenes 
lemez volt, melyet erőszakkal kellett meggörbí­
teni, hogy koronához lehessen használni, igy 
tört el azután két pánt a hajlítási ponton, s hogy 
ott mégis összeálljon, összefoglalták apró kam­
pókkal. A szalagok, melyekből a felső korona 
készült, eredetileg más czélra szolgáltak volt, 
talán oltár antipendiumára, talán reliquiariumra 
voltak erősítve. 

Mikor utóbb a szalagokat korona készí­
tésére használták, nem charnirral illesztették 
egymáshoz, de meglehetős szimplán egymáshoz 
forrasztották, és forrasztással segítettek a töré­
seken is, s azután hogy a forrasztás ne lássék, 
megaranyozták a forrasztást s az egész lemezt 
s csak a zománczos képek halavány aranyból 
készült kereteit hagyták meg eredeti mivoltuk­
ban. A vizsgálatok pozitív biztossággal csak 
ennyire vihetők s a föltevések ingatag talajára 
lép, a ki ennél többet állit. 

Nem voltam mindvégig jelen a fölvételek­
nél, azért csak annyit tudok, hogy a koronát 
elül és hátul természetes nagyságban és azonkí­
vül minden egyes zománczos lemezt külön szin­
tén természetes nagyságban lefényképeztek, de 
nem tudom, vájjon fölvették-e a korona belse­
jét is. Sajnálnám, ha nem történt volna, mert a 
belső oldal hű látképe mindenkit meggyőzne 
közlött jegyzéseim helyes voltáról. 

A fényképeken kivül Rauscher Lajos orsz. 
rajztanodai tanár minden egyes zománczos le­
meznek színskáláját festette le lehető hűséggel 
és dr. Pulszky Károly Peregrinyi János ország­
gyűlési gyorsírónak tollba diktálta minden egyes 
alak és idom pontos leírását. Igy illetékes szak­
férfiak buzgó közreműködése által végre a ko­
ronának hü képmását fogjuk birni, ha a m. tud. 
akadémia nem áll meg az első lépésnél és nem 
éri be a kiküldött bizottság jelentéstételével, de 
a magyar szent korona és jelvényei méltó kiadá­
sára reá szánja a szükséges költséget. A többi 
ereklyék közül a bizottság a jogart, keresztes 
almát és palástot, meg a kardot vizsgálta: ezekre 
nézve a kéznél levő Bock-féle mü elég megbiz- ] 
hatónak bizonyul. A közkézen forgó rajzok is j 
egészben elég jól adják e felségi jelvényeket. 

A szent koronát vasládában tartják, mely-
nek egyszerűsége a benne rejlő kincs páratlan 
fényével sajátos ellentétben van. Kivül feketére, i 
belül téglavörösre van bemázolva, és kivül a 
vaspántok és az ország meg a II. Mátyás ki­
rály czimere az egyedüli diszek. 

Hivatásomnál fogva életemben láttam sok 
fejedelmi koronát, de egyet sem, melyet a ke­
gyeleten kivül oly valódi műélvezettel néztem 
volna. Talán csak a hires monzait hasonlítha­
tom némileg hozzá. Azonban mennél nagyobb 
volt az az örömem, hogy láthattam, annál élén­
kebb volt bennem az érzet, vajha nem ilyen fe­
kete vasládában, sötét helyen őriznék, de a tör­
vényhozás módot találna arra, hogy a királyi 
felsőség fényes symboluma ott álljon a kir. vár 
valamelyik termében mindenki szeme előtt, s 
hogy ne csak a koronázás ünnepélyes alkalmá­
val, de máskor is meghatározott időközökben 
lássa és bámulhassa az egész nemzet. Ezzel az 
óhajjal távoztam a koronától s rövid jelentése­
met is ezzel az óhajjal fejezem be. 

Hampel József. 

Egy pár óra a korona közelében. 
Örömmel ragadtam meg az alkalmat, hogy 

birodalmunk fényes koronáját, nemzeti drága 
kincsünket a királyi várlakban megtekinthessem. 
A hosszú folyosón ódon fegyverzetű, piros ruhás 
koronaörök állottak két sorban, az eltö szobá­
ban egy pár őrtisztet láttam, kik halkan beszél­
gettek; a másodikban Henszlman a királyi 
palást részleteit hasonlítgatta össze a Bock-féle 
kiadás képeivel; a harmadik szoba közepén 
állott a vasláda, felnyitva, üresen. Egy asztalon 
feküdt a kard, az aranyalma, rajta az ország 
liliomos czimere, kis alakban, * a királyi huzo-
ílihifi(jogar) kristálygömbjével s aranysodronyos 
ezüstnyelével; az ablak mellett piros bársony-
nyal bevont asztalkán nyugodott a korona,, mel­
lette Ipolyi püspök, dr. Rómer,Fraknói, Pulszky 
Károly, Divald fényképész gépével, Rauscher 
Lajos rajztanár; a szoba hátterében két korona-
örtiszt, a másik ablakban pedig b. Vay Miklós, 
koronánk egyik őre. ült, előtte a korona történe­
tére vonatkozó okiratok. 

Engem a fénylő korona vont magához, 
mely mint az aranymüvészetnek is minden 
időkre szóló, egyik legremekebb alkotása, min­
denkit bámulatra gerjeszt. Nem szólok arról, 
hogy egykor a szent királyok, István és László, 
homlokán nyugodott, nem arról, hogy mint or­
szágunk és szabadságunk egyik palládiuma 
össze van forrva ezer éves multunkkal, most a 
napi érdek szerint — hisz igy gondolkozott a 
magyar tudományos akadémia is •— szólunk a 
műről, mint a középkori aranymüvészet termé­
kéről, s mint ilyent ép klasszikus szépsége miatt 
minden kornak remekmüvei közé kell számita­
nunk. Maga az aranymü akár a csiszolást, akár 
a sodronyozást, akár a kövek és képek foglala­
tát, akár végre a gyöngyös rámázásokat tekint­
sük, egyaránt nemes izlésü rajzolásra és finom 
kézi munkára mutatnak. A zománczok tésztája 
finom, a szinek fénylők, néhol tündöklők. A ké­
pek az ama korban divatos legjobb typusokhoz 
hasonlók. 

Három aranypánt képezi a korona alkat­
részeit. Az 1-ső pánt kerek abroncs, mely a fe­
jet körülveszi, 6 cm. 5 mm. széles (vagy magas) 
s ez az ujabb rész, mert a XI. századból való 
és bizánti munka, s e rész görög koronának is 
neveztetik, mert ezt Dukas Mihály küldötte I. 
Gejzának 1072-ben. A Il-ik és Ill-ik keresztben 
egymásra hajló, 5 cm. széles pánt alkotja a ko­
rona főrészét, a Il-ik a homlok közepétől a fej 
hátulsó részéig, a Ill-ik a fej egyik oldalától 
(egyik fültől) a másikig hajlik, s a két pánt 
négy vége az abroncshoz (az I-ső pánthoz) van 
szegezve. E felső rész római vagy latin koroná­
nak mondatik, mert ezt küldte Szilveszter pápa 
I. István királyunknak a X. század végén. A bi­
zánti rész szent képekkel és jókora drágakövek­
kel van ékesítve, még pedig fölváltva egy kép 
(valamelyik szent s azután maga Dukas és 
Gejza képe) s egy drágakő, melyek közt megle­
pők az á jour készített áttetsző zománczdarabok. 
A képek pedig szines zománczozással vannak 
előállítva, kék, zöld, piros, testszin, fehér, fekete 
színekben és görög föliratokkal. A római rész is 
képekkel van diszitve, s rajta az idvezitő (Sal-
vator) és nyolcz apostol képe látható latin föl­
iratokkal. A római rész aranya finomabb és 
szebb mint a görög részé, ellenben a zománcz-
ban a bizanti mutatkozik finomabbnak, s 
mintha az idö hatásának is jobban ellent tudna 
állani. A sok százados elzárás s más viszontag­
ság miatt is a drágakövek fénye meglankadt, 
(gyémánt egy sincs a koronán), legépebben tart­
ják magokat a sötét (vérpiros) és világos (rózsa­
szín) rubinok (régies magyar nyelven : bálézsos 
kövek), aztán a zafírok egy része, de a másféle 
kövek, ametisztek stb., tűzőket, fenyőket vesz­
tették, valamint a szép nagy és kisebb gyöngy­
szemek s elhalaványultak. A korona tetején 
van egy kis gomboskereszt, ugy látszik, ujabb 
mü s aranya is más szinü mint akár a római, 
akár a görög koronáé. Még csak azt akarom em­
líteni, hogy a Szent-István-kori felső rész belse­
jén bizony látszanak némely töredezés nyomai, 
különösen a pántok azon részén, hol meg kellé 
hajtatniok, — váljon nem volna-e jó kijavittatni 

* Négy mezőre osztott szivpajzs, 1-ső és 4-ik piros 
mezőben (a piros szin zománczos) ezüst liliom, a 2-ik és 
3-ik piros mezőben 4 ezüst pólya; az 1-ső mezőből a pi­
ros zománcz kitöredezett. Hibásan irta több lap, hogy 
az aranyalma és rajta a czimer drágakövekkel volna 
ékitve, egyetler. kövecske sincs az egész művön. D. F. 
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(megnittoltatni) most, mikor még minden kár­
tétel vagy nagyobb változtatás nélkül véghez 
lehetne vinni. Ugy is észrevehető, hogy épen 
ily hajtott helyen már korábban is javították. 

A történészek beszéljék el részletesen, hogy 
miként kapta Szent István a korona felső részét 
Szilveszter pápától az 1000-ik évben s miként 
Géza a másodikat a görögök császárjától s aztán 
hogy miért alkottak e kettőből egyet s mily vi­
szontagságokon ment keresztül az annyi király 
fejét szentesítő ereklye, — a közjog tudósai 
mondják el, hogy a m. sz. korona «nem is tárgy, 
hanem személy», hogy nélküle nincs törvényes 
király s hogy mily viszonyban áll a királylyal és 
a nemzettel, hogy kik és mik őrei s mik jogai 
és mik a teendők körülte, — a skeptikusok hadd 
hánytorgassák, hogy nem is arany, nem is ko­
rona, hogy kövei hamisak, hogy zománcza csupa 
festés s hogy az egész csak a papok kreatúrája. 
Mi alkotmányos szempontjainkat, kegyeletes 
érzelmeinket s törvényeink és szokásainkhoz 
való hü ragaszkodásunkat tántoríthatatlanul 
fentarva, ezúttal is csak azt ismételjük, hogy 
a korona mint műremek közelről s mindenféle 
nagyító üvegekkel tekintve is, mindenkit, laikust 
és szakembert egyaránt, meglepett és elbájolt. 
Senki sem hitte a régi rajzok után, hogy olyan 
szép, mint a milyennek találtuk. Látszik, hogy 
néha, habár csak félve s felületesen, tisztogat­
ták i s ; pedig alig van szükség reá, mert 900 éven 
át bámulatos épségben és tisztaságban maradt 
ránk. 

Ipolyi a gyönyörű zománczok ragyogó, át­
tetsző, sőt átlátszó példányaiban gyönyörködik, 
gonddal s ügyszeretettel vesz egy-egy pontot 
szigorúbb vizsgálat alá, észrevételeit közli tár­
saival, — b. Vay véglegesen rendezi az okirato­
kat, meglehetős csendben foly a tanulmány itt-
ott, csak Pulszky Károly hangja hallik olykor, 
mikor írnokának a leírásokat tollba mondja. 
Díváid az utolsó fölvételekhez készül. 

Az ajtó nyílik s belép Haynald bibornok, 
gróf Lónyay Menyhért nejével, Szilágyi Sándor 
s még egy pár nr és dáma, kevés ideig nézik ezt 
is, nézik azt is, aztán rövid társalgás után eltá­
voznak, hogy a bizottság végezhesse munkáját. 
Pontban két órakor jön ő felsége a király, meg­
indulással tekint a koronára: ('Eljöttem — 
mondja ő felsége — hogy a koronát még egy­
szer megnézzem, tudom, ugy se fogom többé 
látni ez életben!" . . . Röviddel utána jött Ru­
dolf koronaörökös és hosszasabban nézte a 
szép kincset. Nemsokára belép a derék Koburg 
berezeg szeretetre méltó kedves nejével (Jó­
zsef főherczeg és neje már előtte való nap meg­
tekintették a nemzet ereklyéit), megnéznek min­
dent apróra, aztán mind elmennek; már csak 
kevés idő van hátra, pedig még nincs minden 
megírva, fölvóve. Az óra 4-re jár, a tudósok be­
zárják az ajtót, dolgozik, jegyez, ir mindenik, 
mély hallgatás, lázas tevékenység . . . kop, kop, 
kop . . . a visszahelyező bizottság már össze­
gyűlt a másik szobába, de még «nem szabad". 
Pár perez múlva újra kop, kop . . kop . , Ki az ? 
Mit akar ? csak még egy kis türelem . . . 

Az akadémia kiküldött bizottságának mun­
kája be van fejezve, — már csak a legközelebbi 
összes ülésen az előleges jelentést várjuk s az­
tán a rajzok, szinnyomatok elkészítését és a ko­
ronához s az akadémiához méltó kiadását. Újra 
szól a kopogás, az ajtókat feltárják s ott állnak 
a király megbizottjai, az ország küldöttei, élü­
kön az ország herczegprimása és a miniszterel­
nök. A koronát visszateszik a szekrénybe, me­
lyet 8 pecséttel zárnak le, mindent visszahelyez­
nek a bolthajtásos, nehéz vasajtós k a m r á b a . . . 

Deák Farkas. 

A jégárak és hómezők. 
A magas hegyek ormói között, ott, hol 

merészen emelkednek égnek a csupasz szikla­
falak, melyek között csak a zerge és kőszáli sas 
keres magának tanyát, nem az a levegő fogja 
körül a fölmerészkedő emberi lényt, minőt ide­
lenn magába szív, minőhöz tüdeje idelenn szokva 
van. Mennél magasabbra emelkedünk, a levegő 
sűrűsége egyre fogy, bizonyos magasságon tul 
már kiállhatatlan lesz a szervezetre, a légzés 
gyorsul, az ember kapkod a levegő után, s utol­
jára orrát-száját, a szemhéjak és ajkak finomabb 
felbőrét elborítja a vér. 

Ez a ritka levegő a meleg közlésére is már 

kisebb befolvással van, mint a sürübb. A meleg 
egyik testbői mint tudvalevő könnyen átmegy 
a másikba, még ha a testek nem érintkeznek 
is egymással, s maga a két test közti levegő 
is megmelegszik. A szoba sarkában levő kályha 
megmelegíti a szoba túlsó felét is, s meleg lesz 
a levegő az egész szobában. De csak ugy, ha 
ez a levegő elég sürü. Ellenkező esetben a me­
leg átmegy rajta, de a levegő maga át nem me­
legszik. 

Innen van az az igen egyszerű tünemény, 
hogy a magas hegyek tetején állandó a hideg. 
A föld valamely helyén máskülönben annál 
melegebb van, minél közelebb esik az illető hely 
az egyenlitőhez, s mialatt Afrika belsejében ki-
állhatatlanul süt a nap, azalatt az északi vidé­
keken a jég és hó soha el nem olvad. De a 
hegyek csúcsain lehet jég és hó akkor is, ha e 
hegyek a forró égöv alatt vagy ahhoz közel 
fekszenek. A Himalaya-hegyláncz egyes csúcsait 
örökös hó fedi, holott a hegyek alján ez egészen 
ismeretlen valami. Közép-Amerika magasabb 
fensikjain, mondhatni , igen kellemes az élet, 
mialatt lenn a hegyek lábánál az aequatori nap 
legégetőbb sugarait löveli széjjel. Quito városa 
p. o. (Ekuador állam fővárosa) egészen az 
egyenlítő közelében fekszik, majdnem hogy 
alatta, de 2900 méter magasan levén a tenger 
szine fölött, lakosai búzatermeléssel foglalkoz­
nak, s oly kedvező éghajlatnak örvendenek, 
minő lent a sikon csak a mérsékelt égöv alatt 
fordul elő. Nem messze tőle pedig a Chimbo-
raszzo ormóján a hó el nem olvad soha, jeléül 
annak, hogy az aequator alatt is lehet jég és hó. 

Azonban az a magasság, mely alatt a hó 
megmarad hónak, nem mindenütt egyforma 
nagy. Az aequatornál csak a 4500 méter magas 
hegyek tetején van hó, a lejebb eső részeken 
elolvad egészen; nálunk körülbelül 2800 méter­
nél fekszik ez a határ a tenger szine fölött, mig 
Norvégiában 970 méter magasban már nyár kö­
zepén sem olvad el a hó, s az északi sark körül 
egész a tenger színéig leér a hóhatár. Azaz a 
tengerszinével egy magasságban fekvő vagy an­
nál csak kevéssel magasabb helyeken is meg­
marad télen-nyáron a hó és jég. 

Az örökös hó ilyen hazáiban, p. o. az Alpe-
sek között, a felhők csapadékai évről évre hul­
lanak alá, belepik a hegyek oldalát, a csúcsok 
között levő hegynyergeket és kisebb völgyeket, 
a nélkül, hogy onnan lenne valamere lefolyásuk. 
Évről évre gyűlik ott a nagy mennyiségű anyag, 
mindig vastagabb és vastagabb rétegekben. 

De a nagy tömegeknek a súlya is nagy, s a 
súly, midőn erővel ránehezedik valahová, tud­
valevőleg meleget idéz elő. Ismeretes, hogy a sú­
lyos testek hordozása magát az embert meny­
nyire kimelegitheti, megizzaszthatja, valamint 
hogy ütések, csapások, vagy egyszerű nyomás 
által meleg áll elő. Súlyos vasdarab a jégre téve 
átfúrja a jeget, mert az mindenütt olvad, a hova 
a vas súlyával nehezedik. Ilyen módon működ­
nek a roppant hó- és jégrétegek. Iszonyú súlyuk­
nál fogva ránehezedvén a hegyek oldalára, azo­
kat megmelegitik, mely meleg elegendő arra, 
hogy magának a hótömegnek legalsó rétege 
megolvadjon. A hóból lesz viz, a talaj csusza-
móssá válik, s ennek következtében az egész hó­
réteg, mely előbb oda volt fagyva a hegy lejtős 
oldalához, egyszerre csak elkezd lefelé csu-
szamlani. 

Az ilyen lefelé csúszó jégrétegeket gletse-
reknek vagy jégáraknak nevezi az Alpesek. 
lakója. 

Haladásuk nagyon csekély, alig hogy észre­
vehető. Hugi természettudós 1827-ben az Un-
teraar nevű gletseren egy kunyhót rakatott , s 
megjelölte a hegy oldalán a helyet, melylyel 
szemközt a kunyhó épült. 1830-ban a kunyhó 
100 méterrel állott lejebb, tehát 3 évi időköz 
alatt csupán 100 métert haladt előre. Azóta 
több jégárral tettek hasonló kísérleteket, s az 
eredmény mindenütt az volt, hogy ezek az árak 
valóságos folyamok gyanánt ta r tanak lefelé, de 
esztendőnként néha alig haladnak 10—15 ölet. 

Az ily jégár azonban nem folyhat egészen 
a völgyek fenekére, mert ott a hőmérsék már sok­
kal magasabb, sem mint az olvadásnak a hó 
képes lenne ellenállani. Megolvad lassú útjá­
ban, s egy vizben bővelkedő forrásnak lesz kút­
feje, mely a folyókba vagy tavakba ontja vizét. 
A déli Alpesek majdnem minden nagyobb tava 
jégárak által nyer legfőképen táplálékot. 

A magas északon szintén előfordulnak 
gletserek. A nap sugarai ott ugyan nem segite-

nek semmit az olvadásban, de a hónak sulya 
ott is meleget fejleszt, s megolvasztja a földdel 
közvetlenül érintkező réteget. Ezeken a vidéke­
ken azonban a hóhatár egész a tenger színéi" 
leér, azaz a tenger színénél sincs a meleg ak° 
kora, hogy a hó általa fölolvasztatnék, azért itt 
megtörténik, hogy a jégár egyenest a tengerbe 
ömlik bele. 

Egy ilyen tengerbe omló jégárnak képét 
mutatjuk be ez alkalommal olvasóinknak, mely 
rajz Hayes és Bradford fölvétele után készült 
s a grönlandi jeges-tenger egyik zugát ábrázolja! 
Látni belőle, hogy milyen ha ta lmas jégmezőség­
gel van itt dolgunk, mely nem is önti, hanem 
ontja a vizet, és félig olvadt havat . 

A gletser nagy útjában olykor iszonyú 
robaj között halad. A köveknek egész nagy hal-
mazát hordja hátán s ezeket zajos csörömpölés­
sel görgeti odább, másrészt pedig nagy repedé­
sek állanak elő belsejében, s ez okozza a nagy 
robajt. 

A kőhalmazt, mely olykor egész gátakat 
képez a jégár tetején, morénáknak nevezik, s 
ezeken lehet leginkább megismerni, hogy maga 
a gletser mennyit haladt. Ezek a kövek a szom­
szédos hegyek lejtőiről kerülnek oda ; összegyűj­
tetnek rakásokba, és ugy vitetnek odébb. Oly­
kor igen nagy távolságra elviszi őket az áram, s 
midőn a hó elolvadt alattok egészen, ott ma­
radnak a puszta földón. 

Nevezetesebbek ezeknél a robaj más oko­
zói, a repedések. Nevezetesek pedig veszélyes 
voltuknál fogva. A repedések tetejére ugyanis 
ráesik a puha friss hó, összeáll felettök, s a 
leggyakorlottabb szem sem tudja megismerni 
felülről, hogy alat ta veszélyes mélység tátong. 
Az ember rálép, a hó leszakad, s benyeli örökre 
a mélység. Ezért az ily vidékeket látogatók 
hosszú kötelekkel fűzik egymást össze, s nagy 
távolságban mennek .egymás után. Ha belésza­
kad is az első a fris hóba s az alatta tátongó 
mélységbe, a többiek kihúzzák a kötélnél fogva, 
mely derekára van övezve. 

Hogy mekkorák lehetnek ezek a repedések, 
különösen azokon a nagy jégárakon és hómező-
kön, melyek az északi vidékek tájain fordulnak 
elő, mutatja az a nevezetes eset, mely ily hasa­
dásnál a múlt század elején végbement. A lap­
pok egy része Norvégiából Svédhon felé tartván, 
a Sulitelma gletseren haladt át, iramszarvasok­
tól vont szánjaikon. Egy éjjel csendesen halad­
tak előre a szánok, midőn a két utolsón ülők azt 
vették észre, hogy az előttük menők iramszar­
vasainak csengőit nem hallják többé. Megállot­
tak, s egy roppant hasadék szélén találták ma­
gokat, melybe szán szán után esett bele, s 446 
ember (alkalmasint alvás közben) és 3000 iram­
szarvas vesztette életét. 

A budapesti egyetem jubileuma. 
Az egyetem ujra-szervezésének századik 

évfordulója e hó 13-án fényes ünnepély volt. 
Ugyanaz nap reggel közölte a hivatalos lap, 

hogy ő felsége Margó Tivadart, az egyetem rek­
torát, a tudomány és tanügy terén szerzett ér­
demei elismeréséül, a Lipót-rend lovagkeresztjé­
vel tüntette ki. Közölte továbbá, hogy ö felsége 
megengedte, hogy az egyetem Rudolf trónörö­
kösnek a tiszteletbeli bölcsésztudor czimet föl­
ajánlhassa; valamint a legfelsőbb jóváhagyást 
az egyetem által tiszteletbeli tudorokká kineve-
zetteknek az oklevelek kiszolgáltathatására. Ezek 
névsorát már a múltkor közöltük. 

Az ünnepély az egy etetni templomban kez­
dődött, mely előtt nagy néptömeg foglalta el a 
tért . Az egyetem épületein a nemzeti lobogók 
mellett ki volt tűzve az egyetem vörös-kék­
sárga-barna szinü zászlója is . A misét a bibor-
nok-primás szolgálta s a színházi zenekar az 
opera tagjainak közreműködésével Liszt koro­
názási miséjét adta elő. 

Az isteni tiszteleten jelen vol tak: Józséj 
főherczeg mint ő felsége képviselője, Koburg 
herczeg és neje, Haynald bibornok-érsek, Ipolyi 
Arnold, Sarnassa és Pauer püspökök, a nűnisz-
rek közül : Pauler, Trefort, Bedekovics, Szende, 
Orczy, Kemény s Ordódy; az egyetemi hatóság, 
a tanárok, a polgármesterek, a fővárosi inteze­
tek és társulatok küldöttsége stb. 

Isteni tisztelet után a bibornok-primás a 
püspöki karral József főherczeget a temploui-
ajtóig kisérte, a hol ő fensége kocsiba szállt s 
az egyetemi hatóság s tanári testület és az ifjúság 
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kíséretében a tud. akadémia palotájába hajta- I 
tott, hol az ünnepélyes közülés vette kezdetét. 

A merre a menet vonult, az utczák mind 
ünnepélyesen fel voltak diszitve. A házakról 
nemzeti szinü zászlók, az ablakokból szőnyegek 
lógtak alá. Itt-ott virág-koszoru volt látható. A 
menet az egyetem hallgatóiból állott, kiknek so­
rai után a pedellusok mentek hivatalos aranyos 
öltözeteikben. A menet élén nagy zászló lengett, 
jobbról-balról a rendezők, frakkban vállszalag­
gal ügyeltek a rendre. 

Az akadémia dísztermét fényes és nagy kö­
zönség töltötte meg. Az emelvény a hivataÍosa.n 
megjelentek részére volt fentartva. József főher­
czeg számára bársonynyal bevont asztalt s ara­
nyos karszéket helyeztek el. Egy külön asztalon 
az egyetem jelvényei s a tudori diplomák fog­
laltak helyet. 

Meg nem volt 11 óra, mikor a menet meg­
érkezett, s az ünnepély részesei és az előkelő s 
hivatalos résztvevők elfoglalták helyeiket; majd­
nem kivétel nélkül magyar díszruhában vagy 
egyházi ornátusban. A kolozsvári egyetemi kül­
döttség sorában Brassay Sámuel magas ősz 
alakja mindenkinek feltűnt. 

József főherczeget az egyetemi hatóság fo­
gadta az előcsarnokban, s rövid üdvözlés után 
a terembe kisérték, hol a közönség hosszantartó 
éljenzéssel köszöntötte a népszerű főherczeget. 
Kíséretében volt Koburg herczeg, Graef altábor­
nagy és b. Nyáry tábornok. A főherczeg a szent 
István-rend gyémántokkal kirakott csillagát vi­
selte mellén. 

Az ünnepélyes közgyűlést a rektor, Margó 
Tivadar nyitotta meg. 

Üdvözölvén a király képviselőjét s a ható­
ságokat, szólt az egyetem múltjáról és jelenéről 
s a száz év előtti újjáalakítás fényéről. Száz év 
előtt az egyetemen 25 tanár, 2 nyelvmester, egy 
táncz- és vívómester működött, mig az idén a 
tanítással foglalkozó férfiak száma 190-re emel­
kedett. Száz év előtt 491 hallgató volt s most 
3356 van. Száz év előtt a tantárgyak száma 
44-et tett, most 589-et tesz. Most már nemcsak 
szakférfiakat ád az egyetem a különféle pályákra, 
hanem tudósokat is bőven nevel. Látogatott­
ságra nézve a monarkhia és német birodalom 
egyetemei közt a mienk a harmadik, s csak a 
berlini és bécsi állnak előtte. Orvostanhallgató 
pedig ez idén 13-mal volt több, mint a bécsi 
egyetemen. Emlité Margó az uj egyetemi inté­
zetek, könyvtár stb. építését s átalában azt az 
örvendetes haladást , mely az utolsó husz-har-
mincz év óta történt, hálát mondva végül a ki­
rály pártfogásaért s a közoktatási miniszter lel­
kes erélyeért. 

A rektori beszédet nagy éljenzés kisérte. En­
nek elhangzáaa után Kálmán Károly harmadéves 
hittudományi hallgató lépett az emelvényre s 
elszavalta Ányos Pál dicsénekét, mely az egye­
tem 1780-ban történt újjáalakításának ünnepé­
lyes beiktatása alkalmából jelent meg. A hym-
nus végső szakasza igy hangzik : 

Pihenj már, nemzetem, szerencséd karjain ; 
8 mint Sándor megállván Hipazis partjain, 
Tömjénnel áldozott képzelt isteninek, 
Kik védelmezői voltak sereginek ; 
Ugy te emelj oltárt, emelj márványokat, 
írd a jövendőre e boldog napokat. 
Rajzold le trónusát Nagy Teréziának, 
Nevezd tudományok s kegyesség anyjának; 
Tedd hozzá, hogy negyven nyár hevességében 
Vele a boldogság országlott székében. 
Sőt kisdedidet is, kik anyjok öléről 
Csüggvén, életöket szíják emlőjéről, 
Tanítsd meg e kegyes királynéd nevére, 
8 esküdtesd szívöket örök hívségére. 
Te pedig, Minerva, Múzsák seregével, 
Kik, elhagyván Pindust Tráczia völgyével, 
Ide lakni jöttök Dunának partjait, 
Pallérozván népek szilaj szokásait; 
Kedveljétek, kérlek, e szelid helyeket, 
Ne ijeszszék a múlt százak sziveteket! 

Az ünnepély kiváló mozzanata volt Szász 
Károly ünnepi ódája, melyet maga a költő s 
egyetemi tanár (magyar diszben, fekete papi 
palástban) szavalt el, s melyet lapunk egész ter­
jedelmében közöl. 

Következettt most a tiszteletbeli tudorok 
kihirdetése. Az okiratokat Greguss Ágost olvasta 
föl, ki ezután bemutat ta a száz éves ünnepély 
niegörökitésére vert érmeket, az egyetem száz 
éves történetet tárgyazó munka első füzetét, 
helynek szerője Pauler Tivadar. Végül pedig a 
bécsi, lembergi, csernoviczi, insbrucki, prágai, 
erlangeni, kopenhágai, lipcsei, müncheni, pa-

duai, würzburgi egyetemek üdvözletét jelen­
tette be. 

A közgyűlés végét az egyetem idei verse­
nyén nyert jutalmak kihirdetése képezte. Ösz-
szesen 15 jutalomtétel volt hirdetve és tizenket­
tőre érkezett pályamű. Bodoky Lajos IV. éves 
joghallgató köszönetet mondott az egyetemi ta­
nácsnak és alapitóknak a pályadijak kiosztása 
alkalmából. 

Ezután az elnök befejezettnek nyilvánitá a 
közgyűlést, s a közönség a hittankari hallgatók 
dalárdája által énekelt Kölcsey-hymnusz hang­
jai közben elhagyta a termet, ismét zajosan él­
tetve József főherczeget. 

* 
Az ünnepi lakoma délután négy órakor kez­

dődött a Hungáriában, melynek fedett udvarán 
állították föl az asztalokat, 240 teritékhez. Az 
asztalfőn József főherczeg ült honvédtábornoki 
egyenruhában, két oldalán Koburg Fülöp her­
czeg és Tisza Kálmán kormányelnök, vele szem­
ben dr. Margó rektor magnifikus és a dékánok. 
Ugyané főasztalnál ültek még : Pauler, b . Be­
dekovics és Trefort miniszterek, Schlauch és 
Schopper püspökök, Graef. altábornagy, Ráth 
Károly főpolgármester stb. A vendégek közt 
voltak : «István bácsin (Májer István esztergomi 
kanonok) teljes ornátusban, Rómer Flóris apát, 
Türr tábornok, a kolozsvári egyetem küldöttei. 

Az első pohárköszöntőt Margó mondta él­
tetve a királyt; Greguss Ágost a trónörököst, 
dr. Lenhósék pedig József főherczeget. Dr. 
Apáthy István a prímásra és kath. főpapságra 
emelte pohará t ; Breznay Béla hittani dékán az 
országgyűlésre és a képviselőház jelenlevő el­
nökére : Péchy Tamásra ; Szász Károly az egye­
temre ; Molnár Imre orvosnövendék az egyetem 
tanára i ra ; Hoffmann Pál pedig az egyetemi nö­
vendékekre. Télfy Iván latinul mondott érdekes 
toasztot a külföldi egyetemekre. A társaság hat 
óra után oszolt szét. 

Este az ifjúság tánczvigalmat rendezett a 
redoutban. Megjelentek itt is az ünnepély előke­
lőségei, József főherczeg és neje, a Koburg her-
czegi pár, kiket a Rákóczy-indulóval és nagy 
éljenzéssel üdvözöltek. — A bálnak három házi 
asszonya volt : gr. Andrássy Aladárné, gr. Zichy 
Nándorné és Blaskovich Miklósné. A bál jóked­
vűn folyt és egész virradatig tartott . 

Irodalom és művészet. 
A Budapesti Szemle legújabb füzete, (45. sz. 

május — június) a szokottnál kevesebb számú, de 
annál terjedelmesebb s becsesebb dolgozatokkal je­
lent meg. Első czikke, a portugall népköltészet 
gyöngyeiből, Győry Vilmostól. Jeles műfordítónk, 
kinek a nyugati (spanyol és portugall) s az északi 
(svéd) költészet meghonosítása körül oly kiváló 
érdemei vannak, e közleményeivel is gyarapította 
érdemei sorozatát. A portugall nép-románezok és 
balladák kitűnő magyarázóra találtak benne. — 
Utána Zichy Antal, gr. Széchenyi István naplóinak 
buzgó feldolgozója, a legnagyobb magyart mint 
emberbarátot és hazafit mutatja be ezúttal; dolgo­
zatából, mely még csak első közlemény, számos uj 
adatot meríthetünk a nagy ember erkölcsi jellemé­
nek fényoldalaihoz. — Érdy Lajos Saint-Saéns Ka­
muit, a zeneköltőt ismerteti, vonzó modorban s ala­
pos zeneismerettel. — Frei Gyula az ir mozgalomról 
irt czikkében, az európai politikai s társadalmi moz­
galmak egyik legérdekesb fejezetét tárja f.l szemeink 
előtt. Lánczy Gyula érdekes adalékokat nyújt alkot­
mányunk reform-korszakához. A tények csoportosí­
tása, s az eszmei tartalom a tények keretében, e dol­
gozatot különös figyelemre teszi méltóvá. Óhajtandó 
volna, hogy a napi politika, ily korszakos áttekinté­
sek által, tétessék tartalmasabbá, mint a napi sajtó 
közlönyeitől várható.— A szaktudományt Roth Samu 
közleménye, .Néhány ujabb elmélet a földtan köré­
ből", képviseli, német forrás után, de önálló feldol­
gozásban ; — a szépirodalmat pedig Szász Béla (.A 
vaczkorfa alatt.) és Vargha Gyula («Ha vigalom-
ban») hangulatos költeményeik. — Az Értesítőben 
Marczali H. ismerteti Salamon nagy munkaját, Bu­
dapest történetét, Angyal Dávid Neményi kor­
történelmi rajzait. Ez utóbbi, szigorú hangon, de 
kritikai éllel itél a jeles tárczairó kellemes, de itt-ott 
megtámadható rajzairól. Végre Murray .A jelenkori 
oroszok • czimű műve, vagy inkább annak forditása, 

van röviden ismertetve s védve némi igazságtalan 
megtámadások ellen. — íme a kötet szokatlanul rö­
vid, de annál tartalmasb tárgysorozata. — Kell-e e 
kitűnő folyóiratot újra meg újra ajánlani .' 

A természettudományi társulat kiadásában meg­
jelent „Magyaroméig vaséres- fekhtiyei, megvizsgálta 
és leirta Maisrspach Livius.. Ez már 15-ik kötete 
azon monográfiáknak, melyek a természettudományi 
társaság megbízásából hazánkra vonatkozólag meg­
jelentek. S ennek a magában véve is fontos válla­
latnak nem utolsórendü része. Honunkra ha nem is 
épen életkérdés, hogy a bányászat tudományos ala­
pokon s mentől rendszeresebi > alakban űzessék, de 
mindenesetre lényeges fontosságú dolog. Bányáink 
inkább visszafelé estek az utóbbi idők alatt, nem 
hogy előre mentek volna. S e bajon segit majd né­
mileg a bányászat rendszeres tudomány alakjában 
való üzésehoni tudósaink által, mint azt az előttünk 
levő munka szerzője is teszi. Müve három vészre osz­
lik. Az elsőben Magyarország azon begyei vannak 
földtani szempontból ismertetve, melyekben vasércz-
fekhelyek előfordulnak. A második rész ezek alakjai­
nak jellemzését adja, s nem csak a kitöltések minő­
ségét vizsgálja, hanem még a mellékes alkatrésze­
ket is felsorolja. A harmadik rész végül valamennyi 
fekhely termékeinek részletes leírását adja, s még a 
vegyi elemzéseknek eredményeit is közli. Szóval 
egész tudományos készültséggel oldja meg felada­
tát. A mtí ára 3 frt, egyleti tagoknak 2 frt 50 l<r. 

Petőfi francziául. Pittié tábornok, Grévy köz­
társasági elnök bizalmas barátja, jelenleg azzal fog­
lalkozik, hogy Petőfi müveit franczia nyelven ismer­
tesse meg honfitársaival. A tábornok nem tud ma­
gyarul, de czélját ugy akarja elérni, hogy Petőfi 
verseit franczia prózára lefordíttatja, aztán maga 
rímes sorokba szedi. 

Folyóiratok A „llnci Szemle" május havi füze­
tének első közleménye egy terjedelmes finn verses 
népmonda a .Sziiz Máriáról., melyet Barna Ferdi­
nánd buzgó finnistánk fordított le s magyarázó 
jegyzetekkel kisér, «Werner és Lyell» czimű érteke­
zésében Róth Samu a geológiai tudomáy újkori fej­
lődését adja elő, mig Dukay Vilmos «Neológja és 
orthologia. czimü czikkében arról elmélkedik, bogy 
a nyelvészet természeti tudomány-e vagy történeti 
s az utóbbi mellett nyilatkozik. Tóth Sándor «Az 
ellenzetről. (kontraszt) értekezik, Beleznay Albert 
• Képzőművészeti szemle, czimű czikkében a mű-
tárlatról. — Az „Egyeteme* phüoloyiai kötleny" 
májusi füzetében Groch Richárd hosszabb tanul­
mányt kezd megilyezim alatt «A magyar Simplicis-
simus» és ismertet két német munkát, melyek 
1683-ban névtelenül jelentek meg s ránk vonat­
koznak ; ezenkívül dr. Boros Gábor és Lichter Ír­
tak még önálló czikkeket s a «Hazai irodalom, 
rovat számos tüzetes könyvismertetést tartalmaz. 
— A „Mérnök' és éjjitészeyylet hödönye" a mérnöki 
tudomány több ágából ad érdekes dolgozatokat, s 
buzgón törekszik arra is, hogy a mérnöki műszavak 
jól magyarositassanak. — Kolozsvártt megjelent a 
„Keresztyén Magvető*" márczius-áprilisi füzete, dol­
gozatokkal Simén Domokos, gróf Kun Géza, 
Sámi László s mások tollából. 

Az „Arany biblia" czimü diszműből Mebner Vil-
nál megjelent a negyedik füzet, két szép képpel. Az 
egyik «A paradicsom., festette Jan Breugbel, met­
szették Heath és Middiman, a másik «Amán elitél­
tetése,, festette Troy János Ferencz, metszette 
Beauvarlet; egy-egy füzet ára 1 frt 20 kr. 

„Honvéd-világ" leriz a czime Erkel Ferencz 
ama dalművének, melyet eddig "Névtelen hősök, 
czim alatt annyit emlegettek. A czimváltoztatás oka 
az, hogy a honvéd-életnek nem annyira hősi, mint 
életképi oldalait öleli föl a szöveg : toborzást, tábo­
rozást, diadal utáni hazatérést, stb. Az opera elő­
adása késő őszszel lesz. A szöveget tudvalevőleg Tóth 
Ede irta. 

..Borzáné Marcsája - a népszínház legújabb 
népszínműve Almási Tihamértól, csinos kiállítás­
ban megjelent, s 40 krért kapható. Szerző a köny­
vet Arany Jánosnak mint egykori tanárának ajánlta, 
tisztelete jeléül. 

„A budai vizgyógyintézet" czimmel dr. Vasko-
vics János, e jóhirü gyógyintézet igazgató-tulaj­
donosa, egy füzetet adott ki. mely az intézet égalji 
viszonyait, berendezését, a vizgyógymódot stb., 
irja le. 

Előfizetési fölhívások. „fíumy élete" czimű mun­
kára hirdet előfizetést Kőrösy László, ki e nagyte-' 
vékenységü s hajdan a külföldön is ismert, de már 
elfelejtett irónk életének és munkásságának történe­
tét irta meg. Előfizethetni egy forinttal Aigner La-

» * 
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jos könyvkereskedő utján. A tiszta jövedelem az el­
hunyt síremlékére és szűkölködő családja javára for-
dittatik. — „Wemnger i'inrze élet- és jellemrajza" 
czimmel Jelenik Imre a kereskedő ifjak társulata 
által hirdetett pályázatnál jutalmat nyert művét 
közrebocsátja; előfizetési ára helyben 50 kr., vi­
dékre 60 kr., s a pénz május 25-ig a sz rzőhöz, Bu­
dapest, gyár-utcza 29. sz. küldendő. — „A riziigyi 
igazgatás kézikönyve" czimmel Pólya Béla jász-nagy­
kun-szolnokmegyei főügyész a vízügyekre vonatkozó 
törvényeket tartalmazó s a vízügyi igazgatást tár-
gyazó munkát ad ki. Előfizetési ára egy forint s a 
szerzőhöz Szolnokra intézendő. 

Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és társa kiadásában 
megjelent: .Székely Imre idyllái», tizenkilencz ma­
gyar idyll, népdalokra alkalmazva, zongorára; ára 
1 frt 50 kr. 

A nemzeti színházban május 9-én egv franczia 
szinmű bemutatása volt: „A nábob". Daudet Alfonz 
hasonló czimü hires regénye után dramatizálta El-
zeár közreműködésével, s Fáy J. Béla fordította, 
ugyanaz, ki a regényt is jó magyarossággal ültette 
át. A regény azonban sokkal gazdagabb drámai 
cselekvényekben, mint a szinmü, melyben nem lehe­
tett öszpontositani amannak különböző irányba ha­
ladó cselekvényét, s ezek csakis szakgatott drámai 
képekben vannak feltüntetve, nagy ügyességgel, 
külső fogásokkal, a mi egyes részekben hatásos is, 
de még nem következik belőle, hogy maga az egész 
darab is az legyen általa. Hőse egy milliomos, 
Jansoulet, ki hirtelen meggazdagodott, s a koldusok, 
az élősdiek egész serege veszi körül a jószívű em­
bert, annak fejedelmi bőkezűségéből magoknak 
szereznek érdemet, s ő semmi elismerésre sem ké­
pes vergődni, hanem vagyonilag is tönkre jut. Az 
előadás nagy összhangzattal folyt s Kovács (a nábob), 
Helvey Laura, Márkus Emilia kisasszonyok, 
Felekiné, Molnárné, Szigeti, Náday, Ujházy, Víz­
vári, voltak az est művészi sikerének főképviselői. 

A népszínházban május 8-án uj népszínművet 
adtak „A Borzáne Mamája" czim alatt. Versenytársa 
volt a népszínmű pályázaton a «Legény bolondja* 
nyertes műnek, a bírálók meg is dicsérték, de mi­
vel nem népszínműnek, hanem bohózatnak találták, 
s mert ellenszenves alakok mozognak benne, a «Le­
gény bolondját* leiébe helyezték. A bírálóknak is 
igaza volt, meg a közönségnek is, mely «Borzáné 
Marcsáját» tetszéssel fogadta. Szerzője Almán Tiha­
mér, ki már a nemzeti színpadról ismeretes. Uj 
műve mulattató; szinpadismerettel van irva, s alakjai 
közt nem egy háládatos van, habár nem is mindenik 
szeretetreméltó köztük. A történet egy kis városban 
folyik le, hol épen egy vándor daltársulat működik 
a Borzáné korcsmájában. A korcsmárosnénak van 
egy fogadott leánya : Marcsa, kivel kicsiny korában 
vetődött hozzá, már haldokolva az édes anyja. Meg 
is halt s Borzáné fölnevelte a lányt, a nélkül, hogy 
tudna valamit származásáról. Most már Marcsa 
férjhez akar menni Nagy Pista csendbiztoshoz ; de 
egy kicsit hirtelen természetű, meg féltékeny lévén, 
összetűz vele, s e közben Borzáné is szemrehányást 
tesz neki, mire a lány elhagyja a házat (és bizony ez 
nincs eléggé indokolva) és a daltársulat tagja íesz. 
A második felvonás a daltársulat nagyszerű elő­
készületeit tünteti, föl s ez a darab legsikerültebb 
része. Borzáné azonban visszaköveteli Marcsát, ha­
nem a direktor urnák nagyon érdekében van társu­
latánál tartani a szép leányt s azt füllenti, hogy ő a 
lány apja. E füllentés azonban valónak bizonyul be, 
a mi aztán az igazgatóra azért is baj, mert az apa­
ságot igazi neve alatt kellene igazolnia, annál a név­
nél fogva pedig üldözik. Végre is azonban jó meg­
oldást nyer minden. E kis tárgyat Almási ügyesen 
szőtte-fonta, a nélkül, hogy valami nevezetes elmés-
seget követett volna el. A daltársulat mihaszna 
alakjait Tihanyi, Bakonyi, Eöry, Horváth és Klárné 
elevenen játszák. Legmulattatóbb egy svihák gaval­
lér, Pavelka s ebből Solymosinak vált jó szerepe. 
Blaháne kitünőleg játsza és énekli Marcsát. A többi 
nagyobb szerepek : Partényiné (Borzáné) és Vidor 
(Nagy Pista) kezében vannak. A zenét Hubai és 
Aggházy fiatal zeneszerzők irták, még pedig csupa 
uj dalokat. A közönség ezekből többet ismételtetett. 

A budai színkört a városi hatóság Szatmáry Ká­
roly vidéki színésznek adta ki, ki az előadásokat e 
hó közepén kezdi meg. 

A kolozsvári színtársulat Bécsben nagy tetszés 
közt folytatja szereplését a Bingtheaterben. A bécsi 
lapok, melyek a magyar dolgokat mindig kisebbí­
teni szeretik, egész váratlanul a legnagyobb dicsé­
rettel szólnak a magyar színtársulatról 'B azt is be­
vallják, hogy a «Falu rossza, magyar előadásban 
látva, egészen más, mint volt német színészek elő­
adásában. A népdalokat mindig ismételteti a közön­
ség. Valószinü, hogy nem csak erkölcsi, de anyagi 
siker is fogja kisérni e társulat vállalkozását, habár 

•a színházért minden estére 240 fttot kell fizetni. 
<-,. a h . «>sszát. négyszer, adták elő; aztán a 

,vS«rya cnko", Csepreghy népszínműve következett, 
tbben Pálmai Ilka asszony, ki először lépett föl, a 
legzajosb hatást idézte elő népdalaival. Kassai, 
Szombathelyi, Szentgyörgyi, Szabó Bandi sok taps-
ban részesültek. A közönség nagyobb részét rende­

sen bécsiek teszik. A Bécsben időző huszárok közül 
minden előadásra száznak van szabadhelye a kar­
zaton, s képzelhetni, mennyire tetszik nekik idegen 
földön a magyar mulatság és magyar dal. 

Magyar festők a párisi ..Salonban". A nem ré­
giben megnyílt «Sálon.-ban a magyar festők közül 
Aggházy Gvula, Ébner, Flesch és Brtick Lajos állítot­
tak ki festményeket. A «Figaro, főkép az utóbbiét 
dicséri, ki Munkácsy tanítványa, s kinek festményei 
után lapunk is közölt képeket. 

Közintézetek, egyletek. 
A magyar tud. akadémia május 11-íki ülésén 

Szilágyi Sándor «Daróczy és Lassata követsége 
lCU-ben. czim alatt, «Erdélyi országgyűlési emlé­
kek, sajtó alatt lévő munkájának egy töredékét 
olvasta föl. 

Bethlen Gábor, megválasztatása után azonnal 
követséget küldött Mátyáshoz, kérvén tőle, hogy 
ismerje el fejedelemnek. De Mátyás, mint törökös­
nek tartott embertől félt, s ezt nem akarta tenni. 
Egyik követét letartóztatva küldte Daróczyt és Las-
satát Erdélybe, kik aztán a fejedelemmel s a ren­
dekkel hosszan tárgyaltak. Azt is kívánták tőle, 
hogy a Báthory Gábor által aláirt titkos hódolati 
pontokat ő is hja alá. Bethlen kijelenté, hogy ezt 
nem teheti, mert a császár tanácsosai nem tartanak 
titkot. Végre liánom havi fegyverszünetet kötöt­
tek, hogy az alatt tovább folytathassák az al­
kudozásokat. 

Ezután dr. Alexander Bernát mint vendég «a 
XVIII. század szellemi mozgalmairól, szólt. A fel­
olvasás egy Kantról szóló nagyobb műnek első feje­
zete. A mű nagyobb közönségnek van szánva, meg 
akarja ismertetni a közönséget e nagy filozófus 
gondolataival, melyek a modern műveltség fontos 
alkotó részét teszik. Végre dr. Henszlmann Imre az 
Archaeologiai közleményeket, Monumentákat és Ér­
tesítőt ismertette, mire az ülés véget ért. 

A történelmi társulat május 7-iki ülésén dr. 
Toldy László értekezett a Zrínyi-könyvtárról és 
Szluha Lászlóról. Szluha 1845-ben Szegeden szüle-
letett s 1869-ban pappá szenteltetvén, Pallavicini 
őrgróf házánál volt nevelő. Ez állásában megismer­
kedett gróf Daun Henrikkel s ennek föttaui kasté­
lyában rábukkant a költő Zrínyi könyvtárának ma­
radványaira. Szluha egy Toldy Ferenczhez intézett 
levélben ismertette a könyvtárt egy 1662-ben talált 
katalógus alapján, mely 409 magyar, német, olasz, 
franczia és horvát könyvről szól. Toldy Ferencz 
gondosan meg akarta vizsgálni e könyvtárt, de a 
halál megakadályozta ebben, tavaly pedig meghalt 
Szluha is. Az értekező tehát indítványozza, hogy a 
társulat küldjön ki valakit e könyvtár megvizsgálá­
sára. A gyűlés magát dr. Toldy Lászlót bizta meg e 
küldetéssel. — Ezután b. Badvánszky Béla és Deák 
Farkas külünböző régiségeket mutattak be, végül 
pedig elhatározta a társulat, hogy a Sárosmegyében 
uralkodó inség miatt ez évben lemond az Eperjesre 
tervezett kirándulásról. 

A földtani társulat legutóbbi ülésén Bernát 
József az erdélyi konyhasó vizekről értekezett. Az 
1873-ban megejtett hatósági számlálás adatai sze­
rint Erdélyben akkor 254 községben 680 sósviz-
forrás s 375 sókibuvás volt. Halaráts Gyula, 
Sckaffarzik Ferencz tartottak még ezután szakszerű 
felolvasásokat. 

A Petőfi-társaság május 10-iki havi ülésén az 
elnöklő Éjszaky Károly jelentette be Petőfi István 
elhunytát, s a társaság elhatárzá, jegyzőkönyvben 
örökíteni meg a társaság részvétét és bánatát. Fol-
olvasás három volt. Először is Reviczky Gyula fej­
tegette a boldogság fogalmait egyes bölcsészeti rend­
szerek szerint, továbbá azt, hogy a Jézus hegyi 
beszédének tételei szerint mint képzelte magának a 
boldogságot. Majd Yáradi Antal olvasta föl Ábrányi 
Emil «A pillangó halála, czimű költeményét. Végül 
Szana Tamás mutatta be Bodon József «Dr. Kilis 
házassága, czimű rajzát, melynek hőse egy élelmes 
orvos, ki az emberek gyöngéit kizsákmányolja s 
aztán maga is belekerül egy élelmes özvegy hálójába, 
kit nőül kell vennie. 

Az országos képzőművészeti társulat felhívást 
bocsátott ki a közönséghez. A fölhívás megemlíti, 
hogy a társulat egész tőkéi ét építkezésekre fordította, 
s most csupán a tagjai által fizetett évidij képezi 
jövedelmét, de csak 900 rendes tsgja van, s ezek 
után évi jövedelme 9000 frt, oly kis összeg, mely 
nemzeti művelődésünk egy fontos tényezőjének tá­
mogatására vajmi kevés. A 900 tagból 600 esik a 

fővárosra, s ekkép az egész országban csak 300 van. 
Ennyi pártolja Magyarországon a képzőművészeti 
társulatot. A kis Galiczia két ily társulatot tart 
fenn, s ezek közül magának a krakóinak 5000 tagja 
van. Bécs pártolásából három hasonló társulat áll 
fent. A társulat tehát, melynek élén Ipolyi Arnold 
püspök áll, felhívja a közönséget a pártolásra és 
tagok szerzésére. A képmüvészeti társulat nemcsak 
kér, hanem ad is és pártolóinak nem szaporitja kia­
dását, csak jobbra fordítja. Nincs mivelt család, 
mely lakása puszta falait képekkel ne díszítené. De 
most a nálunk uralkodó tájékozatlanságnál fo^va 
tömérdek pénzt dob ki a közönség selejtes mázolá­
sokra, olajnyomatu gyártmányokra, melyekkel kül­
földi üzérek, miután a nyugati országokban mivelt 
ember efféle hitványságokat nem vásárol, most Ma­
gyarországot s talán még Oláhországot és Szerbiát 
árasztják el s a ki megveszi, a miveltebb látogató 
előtt azonnal elárulja ízléstelenségét. Ezek helyett 
ajánlja a képzőművészeti társulat a maga művészi 
becsű műlapjait. A tagok e mellett részt vesznek az 
évi sorsjátékban, melynél nagy műértékü eredeti 
festmények nyerhetők. A társulat rendes tagja, ki 
legalább három éven az évi tiz forint tagdíj fizeté­
sére kötelezi magát: ennek fejében nemcsak a mű-
lapokat kapja, hanem a társulat kiállításait ingyen 
látogathatja, szavazati joggal bir a közgyűlésen 
stb. Pártfogó tag, ki ezer ftot, alapító tag ki 200 
ftot fizet be. Ajánljuk e fölhívást a müveit közönség 
figyelmébe. 

A magyar irók segélyegylete pénzalapját, tudva­
levőleg, idősb Károlyi István gróf vetette meg, az 
általa nagylelkűen felajánlott tízezer forinttal. Ed­
digelé a kamatokat fizette e nagy alapitvány után, 
mígnem a múlt szombaton magát az egész összeget 
befizeté a pénztárba. 

Az izraelita nőegylet e hó 11-én tartotta köz­
gyűlését Bischitz Dávidné elnöklete alatt. Az elő­
terjesztett adatok szerint az egylet a múlt évben 
11,942 frtot osztott szét segélyezésekre-2889 sze­
mély közt; továbbá 39 árvaleány neveltetéséről 
gondoskodott ; az árva-menedékhelyen 12 gyermek 
volt elhelyezve. Az árvaház kiadásai 12,937 írtra, 
az árvamenhelyé 2797 ftra rúgtak. Az egylet fentart 
végre tápintézetet, melyben tavaly 63237 személy s 
ezek közül 13,477 ingyen étkezett. A most múlt 
rendkívül kemény és hosszú télen ez volt főváro­
sunkban az egyetlen népkonyha, mely nyitva volt s 
felekezeti különbség nélkül mindeniknek osztott íz­
letes meleg levest és kenyeret három krajczárért. 
Az egylet most 30,000 ftnyi költséggel kiépíti árva­
házát, de a költségekhez még jelentékeny összeg 
hiányzik. A közgyűlés 200 fttal az írói segélyegylet 
alapitói közé lépett. Az egylet összes vagyona 
249,313 ft. 

A párisi magyar egylet kiadta «éví jelentését. 
1879-iki működéséről. Mindenekelőtt kiemeli a ked­
vező fordulatot, mely az egylet ügyeiben állt be, 
mióta Zichy Mihály az elnöke Az egylet folyton 
ápolja tagjai közt a testvériség és munkásság szelle­
mét s ébren tartja bennök a hazafiságot. E czélból 
számos társas-estélyt rendezett, megülte Szent Ist­
ván napját stb. A szegedi katasztrófa után pedig 
buzgón közreműködött a segélygyüjtésnél. Saját 
tagjai segélyezése egyik főfeladata lévén, ennek ki-
telhetőleg igyekezett megfelelni; a tagok részt vet­
tek a fehérvári kiállításban is. Az egyletnek tavaly 
193 tagja volt, még pedig 21 tiszteleti, 4 örökös, 
149 rendes, 15 rendkívüli és 4 női tag. A bevétel 
4620 frank, a kiadás 4433 frank volt; a beteg-
segélyző pénztár bevétele 953 frank, kiadása 533 
frank volt; az egyleti vagyon összesen 15,739 frank. 
A menedékház alapja 19,731 frank. — Az egylet föl­
szólítja azokat, kik tagsági díjjal hátralékban ma­
radtak, vagy az egyesülettől kapott kölcsönt még 
vissza nem fizették, teljesítsék kötelezettségüket mi­
előbb, mert — ugy mond a felszólítás — az a ma­
gyar alattvaló, ki e sok jótékonyságot gyakorló tár­
sulat iránt elvállalt tagsági kötelezettségének eleget 
nem tesz, az nemcsak saját becsületbeli kötelezett­
sége, de hazafiúi kötelessége ellen is súlyosan vétke­
zik ; a ki pedig a társulattól kölcsön fölvett pénzt 
visszatéríteni bármi okból is elmulasztja, a legne­
mesebb czélu jótékonyság ellen követ el tisztesség­
telen visszaélés. Az egyesület elnöksége Bue Turenne 
47 sz. alatt van. 

Egyház és iskola. 
Az egyetem jubileuma alkalmából Budapest fő­

város a tudomány érdekeinek előmozdítása czéljából 
évenkint ezer forintban kiszolgáltatandó alapítványt 
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tett. Mily módon és mily föltétel alatt fog ez összeg 
fölhasználtatni, később határozzák meg. 

Greguss-Unnepély az egyetemen. E hó 10-én 
délelőtt is egy kis jubiláris ünnep volt az egyetem 
dísztermében. A bölcsészet hallgatói rendezték Gre-
guss Ágost tízévi tanárságának ünnepére és Shaks-
peareről irt könyve alkalmából aranytollal ajándé­
kozták őt meg. A terem egészen megtelt egyetemi 
hallgatókkal. Gregusst küldöttség vezette a terembe, 
hol nagy éljenzéssel fogadták, s Közményi Ferencz 
intézett hozzá beszédet s átadta neki az aranytollat, 
mely igen sikerült műdarab. Greguss megköszönve a 
figyelmet, mindenekelőtt kiemelé, hogy a tiz éves ju­
bileumokat koraiaknak tartja ; egy Toldynak ötven­
éves, egy Wenczelnek negyvenéves tanársága nagy 
idő, azt méltó megünnepelni. Ez ünnepély — ugy 
mond végül, — eszébe juttatja a figyelmeztetést, 
hogy noha az aesthetika tanára, még sem adott hall­
gatói kezébe aesthetikát. ígérte tehát, hogy mihelyt 
a dékáni állás teendőitől megszabadult, megírja a 
«Széptant». 

Greguss jubileumára egyik ismert irónk a kö­
vetkező epigrammját küldte be lapunkhoz : 

Náddal irá Virgil, lúdtollal Sekszpir a műveit, 
Míg Greguss érczhegygyel véste ki gondolatit. 
M'ért ad az ifjú nép neki mégis tollat aranyból ? 
Tán remekebb, a mit ő alkota, mint azoké ? 
Nem. Ki lehetne nagyobb ama két órjási erőnél, 
S a természetnél vájj' mi lehetne dicsőbb ! ! . . 
Itt az arany nem mint fokozat jő számba; csupán azt 
Jelzi, hogy: Agostunk szive, kedélye arany. 

Pajor István. 

Mi újság? 
A zajos és ünnepélyes napok a királyi család 

elutazásával pihenőt tartanak. Következik most az 
országos gazdasági egyesület ötven éves jubileuma, 
az akadémia nagygyűlése, a Széchenyi-szobor lelep­
lezése, s aztán majd a nyári hőség veszi át lan-
kasztó uralkodását. Az elmúlt hét majd minden 
órájának megvan a maga története. Nagy részét 
már följegyeztük testvérlapunkban a «Politikai Új­
donságok.-ban. 

A trónörökös e hó 11 -én reggel utazott el 
Prágába, onnan pedig Brüsszelbe ment, menyasz-
szonya látogatására. A királyné e hó 13-án délelőtt 
ment el, s az indóházhoz kikísérték : Klotild főher-
czegnő édesanyjával Klementine szász-koburg-gothai 
herczegnővel, és Koburg herczegné is. A király 
ugyané napon, de este hagyta el a fővárost. A kirá­
lyi család egy heti itt időzése alatt ugy szólván egé-. 
szén a főváros köreiben élt. Meglátogatták a tavaszi 
ünnepélyt, megjelentek a lóversenyeken ; a királyné 
részt vett a «vörös kereszt, nagygyűlésén, személye­
sen nyitotta meg az ülést az akadémia dísztermé­
ben, s végig ott maradt az ülésen, melynek tanács­
kozásait, mint ő felsége helyettese, Klotild főher-
czegnő vezette. A király megjelent az uj lövölde 
megnyitásán a polgárok közt, s két diszes ezüst 
serleget és egy szépmivü szintén ezüst, gyü­
mölcstartó kosarat küldött emlékül. Ezenkivül a 
várpalotában nagy estély volt s ő felsége kihallga­
tást is adott. A trónörökös vasárnap az üdvözlő 

t küldöttségeket fogadta. Megjelent a gr. Zichy Pál 
estélyen is, és reggelig ott maradt. 0 felségöket 
mindenütt őszinte üdvözlet fogadta, a hol csak "meg­
jelentek. 

József főherczeg és családja a legkellemesebb 
emlékekkel hagyták el Pannonhalmát. A főapát 
búcsúzó beszédére a főherczeg körülbelül ekkép 
felelt : «Nagyon örülök, hogy nemcsak magam, ha­
nem egész családom láthatta Pannonhalmát; régtől 
fogva mint tanítvány megszerettem a rendet, és 
most még inkább elmondhatom, hogy mindig ked­
vesek lesznek előttem. Fogadják egész családom ré­
széről köszönetemet.»Induláskor a két kis főherczeg 
Bertalanffy rendtagnak külön köszönetet mondott a 
múzeumban látottakért. A költeményeket a növen­
dékpapok által készített kézirajzokkal díszítve a fön­
séges család tagjai diszes kötésekben vitték magok­
kal ; a főapát pedig külön ez alkalomra készült 
pompás mellkeresztet nyert emlékül a családtól. 
Másnap a főherczeg Alcsuthról küldött táviratban 
ismételten kifejezte szíves köszönetét, és egy másik 
táviratban a Pannonhalmán névnapját ülő Dr. 
•frjwirrnak mint •hálás tanítvány, gratulált. 

= = = = = = ^ S j R N A P I _ Ü J S Á a 
A Széchenyi-szobrot e hó 12-én hajnalban állí­

tották föl talapzatára, s jelenleg a szobor körüli 
tért díszítik. A 9 lábnyi magas mellékalakok 
mindenike 35 vámmázsát nyom, s ebből is sejt­
hetni, mily nagy súlyú maga az egész szobormű, ta­
lapzatával és alakjaival együtt. Ezért kellett jóelőre, 
még 1876-ban megvetni az alapot, hogy kellőleg 
megszállhasson. 

A király saját szobráról. A Széchenyi-szobor 
leleplezésére a május 10-iki kihallgatáskor ő felségét 
meghívta az akadémia küldöttsége. A király beszél­
getve a küldöttség tagjaival, Andrássy Gyula 
grófhoz fordult e kérdéssel: «Sikerült-e a szo­
bor? . — «Sikerült, fölség,. felelt Andrássy, «a ha­
sonlatosság tökéletes, ha az öntésnél esett is egy 
kis baj.. — «Ha jól tudom,, monda a király, .a 
tér másik oldalára Deák Ferencz szobra jő?> — 
«Ugy van, fölséges uram,, válaszolá Andrássy, «s a 
két szobor közé jő fölséged lovagszobra.. — «Re­
mélem, hogy nem addig, a míg élek?. — .Addig 
nem, csak fölséged halála után ; a minek bekövet­
keztét igaz lelkünkből óhajtjuk minél későbbre.. — 
«Ha ugyan akkor érdemesnek fognak rá tartani,. — 
teve hozzá a király. 

A honvédség uj egyenruhája. A honvédség uj 
rnhájának megválasztása fölött tanácskozott köze­
lebbről a minisztertanács. Egyszersmind Szende 
Béla miniszter négy honvédbakát különböző szinü 
(vörös, szürke, kék) nadrágokba öltöztetve, felveze­
tett ő felségéhez, hogy válaszszon szint a honvédség 
ruházatára. A király az eddigi vörös nadrág helyett, 
mely czélszerütlennek bizonyult, a kék nadrágot, 
vörös zsinórral választá, a milyen a régi honvé­
deké volt. 

Budapest és Bukarest közt gyorsvonatok közle­
kednek a magyar állam vasutakon, melyek közé tar­
tozik most már a tiszavidéki vasút is. Az első gyors­
vonat, mely egyszersmind a próbamenet volt, e hó 
5-én reggel indult el Budapestről, a magyar állami 
indóházból, külön meghívottakkal, kik közt számos 
képviselő is volt. A társaság e hó 10-ikén érkezett 
vissza. Nagy-Váradig egyhuzamban mentek, s on­
nan e hó 6-án reggel 6 órakor indultak tovább ; 
Kolozsvárra 10 órakor, Brassóba esti 7 órakor ér­
tek ; hol az éjjel pihenést tartván, május 7-én reggel 
6 órakor folytatták az utat, s déli 12 órakor Bomá-
niába, Predeálba déli 10 órakor jutottak. 

Kossuth Lajos atyjának, Kossuth Lászlónak 
síremléke június 13-án fog az alsó-dabasi sírkert­
ben lelepleztetni. Az emlékbeszédet Földváry Mihály 
alispán fogja tartani, utána dr. Halász Géza fő­
városi bizottsági tag és dabasi földbirtokos fog be­
szédet mondani. 

Petőfi szülőinek sirját a Petőfi társulat fogja 
földisziteni. Különben a sir eddig sem volt elhagya­
tott ; 1876 ban felhantolták s emlékkővel látták el. 
Petőfi István akkor Sebestyén Dávid gymnáziumi 
tanárt és az elhunyt Geist Gáspárt kérte föl erre, 
azt is kérvén, hogy ne irányozzák a nemzet figyel­
mét e sírra, mert a nemzetnek sokkal nagyobb érde­
meket kell emlékkel jutalmazni, mint egy költő egy­
szerű szüleinek elhagyatott sirját gondozni. A sirkő 
fölirata fölé egymást szorító két kézfej van vésve. 
Könnyű feltalálni a józsefvárosi temetőben, mert a 
körülte fekvő sírok jeltelenek. 

Petőfi István végrendeletét május 3-án hirdet­
ték ki Szarvason. A megboldogult megemlékezett a 
hazai közintézetekről is. Ingatlan vagyonának, a dé­
vaványai 400 hold földnek és 3300 forint tőkének 
haszonélvezete Petőfi Istvánná, Gayhoffer Antónia 
asszonyt ille'.i halálig. A 3300 frt nejének halála 
után egyenlő részbenlesz felosztandó : a tudományos 
akadémia, irói segélyegylet, pesti szinház nyugdíjalapja, 
süketnémák intézete és a rokkant honvédek segélyalapja 
közt. A dévaványai birtokokat neje halála után Petőfi 
Károly s két rákoskeresztúri nőrokona öröklik. 
Szülőinek és bátyjának (Petőfi Sándornak) arcz-
képeit örökli Orlay Soma, ki azokat festette, hogy 
szabadon rendelkezzék velők. A nagy költő kéziratait 
szekrénynyel együtt a pesti múzeumnak hagyomá­
nyozta. Gyomai házát és többi ingóságait hű ápoló­
nőjére hagyta. 

Petőfi-reliquiák. Petőfi István hagyatékából a 
Petőfi Sándor kéziratai, levelei és egyéb tárgyai, az 
elhunyt intézkedése szerint, nemsokára a muzeumba 
kerülnek. Ez érdekes tárgyakat e hó 8-ik és 9-ik 

325 

napjain nézték át hivatalosan, és jegyzéket vettek 
azokról. Kuczkay János ügyvéd, Petőfi István hagya­
téki tömegének zárgondnoka, e jegyzéket megküldte 
a hírlapoknak is. 

Petőfi költeményeinek eredeti kézirataiból egész 
gyűjtemény volt az elhunyt birtokában : ezenkívül 
számos levél, Garay, Kutlii, b. Kemény Zsigmond, 
Szemere Pál, Jókai, Pap Endre, Egressy Gábortól. 
Legtöbb levél van Arany Jánostól, többi közt John 
Stiebli aláirásu angol levél is «Lord Arthur Krunip-
lyhoz.. Petőfi Sándor őrnagyivá lett kineveztetésé-
ről szóló okmány Bern által IS49. május 3-án Frei-
dorfon keltezve. Szász Károly .Hallom dalaidat, 
czimű eredeti költeménye Petőfi Sándorhoz. Bem 
tábornok írása Szász-Sebesen 1849. márezban csonka 
kezével irva s Petőfi S. eredeti megjegyzésével el­
látva. Bem arczképe Petőfi S. által rajzolva s aláirva. 
Petőfi Zoltán egy napos korában 1848. decz. 16. apja 
által vett rajzolatja. Petőfi S. sajátkezű Zoltán fiáról 
annak 7 hónapos koráig megirt életrajza. Petőfi 
Sándort köröző német szövegű személyleírás (Per-
sonsbeschreibung) az ő sajátkezű megjegyzésével el­
látva. A költőre vonatkozó emléktárgyak: Egy vö­
rös carniol kövü arany gyűrű, Petőfi Sándortól hát­
ramaradt ereklye, a melybe azonban — Petőfi 
István állítása szerint —az eredetileg benn volt követ 
Petőfi Zoltán eltörvén, a mostani követ Petőfi Ist­
ván tétette. Az akadémia bronzérme következő fel­
írással : .Petőfi Sándornak 200 aranynyal a m. tud. 
akadémia 1848.. Az erdélyi hadsereg fővezérségétől 
Bem aláírással ellátott s Szász-Sebesen 1849. npril 
9-én kelt katonai érdemjel 3-ik osztályát adományozó 
irat, rajta rendszalagjával. 

Az összes kéziratok és tárgyak fekete bőr do­
bozba vannak elhelyezve, tetején érczlap e szavak­
kal: .Petőfi Sándor költeményeinek kézirata.. Je­
lenleg birósági hivatalos pecsét is őrzi azokat, 

Gr. Széchenyi Béla sorsában osztozott Prsche-
walszky ezredes, orosz utazó is, kiről gr. Széchenyi 
Béla az akadémiához intézett levelében tesz említést, 
hogy más utón szintén Tibetbe indult. Az orosz 
utazó márczius X-án irt levele szerint neki is lehe­
tetlen volt Tibetbe jutni, és vissza kellett onnan for­
dulnia. Faragó hazánkfia, ki Khinában időzik, még 
Széchenyi tervének meghiúsulása előtt irt levelében 
kételyét fejezi ki, hogy a gróf eljuthasson Tibetbe, s 
ha igen — ugy mond — borzasztó sors érheti. 

A Pester Lloyd a szegedi vész idejében 146,000 
frtot gyűjtött össze. Ez összeg most a .Pester Lloyd 
olvasó közönségének alapítványa, czim alatt, mint 
olyan alap fog szerepelni, melyből szegényebb szegedi 
polgárok olcsó kölcsönt kaphatnak. A belügyminisz­
ter ez alap rendeltetését megerősítette. 

A szentesi megyeház tervére kiirt pályázatra 16 
pályamű érkezett. A pályaműveket a meghívott köz­
lekedési miniszteri és mérnökegyleti kiküldöttek 
megbírálván, az első dijat (400 frt) a .Csongrád. 
(Szentes) pályaműnek ítélték. A szerző Makay Endre 
budapesti fiatal műépítész, ki maga is csongrádi 
származású. 

A pozsonyi ipartanitónőképző-intézetben má­
jusi fölvételre még hat üres hely van betöltendő. 
Föltételek 14 éves életkor betöltése, négyévi tan­
folyam, 170 frt évi tartásdíj, tiz forint tanszerekre, 
három forint beiratásra. A fölvétetni kívánók ke­
resztlevél és orvosi bizonyitványnyal ellátott kérel­
müket a képezde igazgatóságának még e hó folytán 
Pozsonyba Duna-utcza 33. sz. beküldhetik. 

Havazás. E hó 10-én a München s Insbruck 
közti vonalon nagy havazás volt. Oberammergauból 
jelentik, hogy a passzió-játék főpróbáján mintegy 
kétezer ember jelent meg; de a nagy havazás foly­
tán, bundákban nézték az előadást, s a játszók a hi­
degtől sokat szenvedtek. 

A debreczeni sziksósfürdő már ápril 26-án meg 
nyilt. Sokat dicsért gyógyerejü és kényelmesen be­
rendezett fürdő ez V.-Pércs közelében, magától a vá­
rostól alig háromnegyed óra járásnyira. Debreczen-
nek eddig nem volt gyógyvizű fürdője, s csak két 
éve, hogy Telegdi László ügyvéd fölállította a hasz­
nos intézetet, melynek vize különösen szénsavas 
nátront tartalmaz. 

A bécsi konzervatóriumban tanuló ifjú magyar 
hegedűsnőről Hermán Mariskáról igen dicsérőleg 
nyilatkoznak a bécsi lapok. A legutóbbi gyakorlati 
hangversenyen különösen kitűnt e fiatal magyar 
leány, tiszta, szép hegedűjátéka által és értelmes elő­
adásával. 

Blondin, a világhírű kötéljáró, jelenleg Buda­
pesten van, s pünkösdkor az állatkertben fogja be-

I mutatni nyaktörő művészetét. Blondin ezelőtt 16 
! évvel már mutogatta magát nálunk. 

A lóversenyek. A királyi pár mind a három ver­
seny-napon megjelent a Rákoson. A trónörökös a 
második nap futtatásait nézte végig. Az idő a máso-

* 
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A siámi király európai útja. Mint az indiai 
lapok jelentik, a s iámi király múl t hó végén készült 
elhagyni b i rodalmát és Singaporen, Colombon 
(Ceylon), és a suezi csatornán keresztül utazik 
Európába. Bécsbe valósziuüleg júl ius közepén érke­
zik. A király nagy kísérettel jön s egy egész Lloyd-
gózöst bérelt ki, melyen a szakácsok is siamiak. 
Még a fővárosokban is fogadókba száll majd, hogy 
birodalmának — sokszor meglehetős czifra —• 
szokásai szerint élhessen. Például ilyen szokás az, 
hogy a siámi királynak minden éjjel más-más ágy­
ban kell aludnia. Bécsből Porosz-Sziléziába megy a 
király, néhány fiatal siáinit meglátogatni, kik ot t 
egy magán-intézetben állam-költségen neveltetnek. 

Nordenskjöld jutalma. A Németalföld még 
1011-ben tűzöt t ki i'5,000 hollandi frtot az északi 
sark északi átjárója fölfedezőjének ju ta lmául , s ezt 
azóta vissza nem vonták; most tehát teljes joggal 
állítják, hogy Nordenskjöldnek tökéletes joga van 
ez összeget fölvenni. Minthogy Nordenskjöld legkö­
zelebb Hollandiába utazik, lesz módja tudakozódni 
e dij u tán . 

Magyar országgyűlési beszédek és az angolok. 
Londonból azt írják egy magánlevélben, hogy Lich-
tenstein György, ot t tartózkodó honfitársunk, több 
angollal a r ra fogadott, hogy az 1861. évi magyar 
országgyűlési beszédek között legalább tiz-tizenöt 
európai érdekű lesz, — s ha a fogadást megnyeri , 
minden ily beszédért egy font sterlinget fizetnek a 
kétkedők. Az angolok magok bírálták meg a szónok­
latokat, 8 magok jelöltek ki t izenhét ily beszédet, 
minek eredménye az lett, hogy a 200 frtot meg­
haladó összegből lakomát rendeztek a magyarok 
tiszteletére. 

* Magyar hó'snó' szerepel Black Vilmos ismert 
angol regényíró «Sunrise» («Napkelet*) czimű uj re­
gényében. A regény eddig megjelent füzeteiben sok 
a fantasztikus elem, a magyar főalakon kívül több 
nemzetiség van képviselve, s Ügy látszik, hogy még a 
nihi l is táknak s más összeesküvőknek is lesz benne 
szerepök. 

* Egyiptomot a térkép után Ítélve á ta lában 
nagy országnak nézik, holot t az ország legnagyobb 
része lakatlan puszta s a termékeny rész a Nílus két 
par t ján igen kis földdarab. Pedig 'ez a tulajdonké-
peni ország, s ennek egész területe csak 4.800,000 
hold azaz alig 300 G mértföld, nem egészen másfél 
annyi min t Pestmegye területe . Valószínű, hogy e 
terület az őskorban még csekélyebb volt. 

: Eleus is templomának helyét a salamisi-öböl 
mellet t , hol tudvalevőleg Ceres tiszteletére a nagy 
myster iumok tar ta t tak , az a thenei régészeti társula t 
most ásatja ki. Egy kis görög falu van e helyen, de 
a társaság a lakosokat kitelepit tet te más helvre. 
Egyút ta l megemlítjük, hogy Olympiában Praxí teles 
hires «Merkúr, szobrának, mely 3 évvel ezelőtt ása­
to t t ki, még hiányzó részét s a karján ta r to t t kis 
gyönyörű Bacehus-szobrot is meglelték. 

Vulkán Kamcsatkában. Pé te rvár ra érkezett tu­
dósítások szerint a Kamcsatka félszigeten levő 
Kliucsevszkaja Szoppa vulkán teljes működésben 
van. A környékbeli falvak lakói, a borzasztó meny-
nyiségü s mindenfelé kiterjedő láva által életiik 
fenyegetve lóvén, lakhelyeiket s vagyonukat hátra­
hagyva menekülnek. 
. . , „ : \ * melbournei világkiállításon a franczia 
kiállítok száma aránylag rendkívül nagy lesz. Mig 
, á 5 1

e y b ? n c s a k m f l-anczia kiállító volt, ide már 
1200-nal több jelentkezett s eddig 80,000 négyszög-
abnyi teruietet vettek igénybe. Május elején indul t 

dik napon elég kodvező volt, mig a harmadik napon 
omlot t a zápor. Az első nap eredményét már emii­
t e t tük . 

Második nap, a május S-iki futtatásokon az 
ötszázforintos „tovaregyleti <//y-ra hét ló közül első 
le t t a gr. Hunyady Imre kétéves Cambuscan-Bayo-
net te lova ; az „Rsuterházy-dij" 525 forintját négy 
versenyző közül a Eégl György «Catastrophe»-ménje 
nyerte"; „Hazafi-díj" ötszáz aranyát négy pályázó 
közt a General Hope szövetség «Merény»-e; a 
másodosztályú áüamdij 600 aranyáér t há rom ló mér­
kőzött s nyertes let t a Baltazzi Arisztid «Tallós»-a ; 
az ezerforintos handicapért ha t ló állt ki a s ikra s 
nyer t ag róf Sztáray János «Altonája»-ja ; a «Reiter- j 
kíub» akadályversenyére (300 forint) nem akadván í 
versenytárs : a b. Dewitz Ottó «Hajnal*-ja egymaga 
lovagolta körül a versenytért . 

Harmadik nap a május 9-iki futtatáson a Szé-
ehenyi-dijat (100 db arany) három paripa közül a 
Kégí György «Catastrophe*-ja nyerte ; a Batthyány-
Hunyally-feíe 200 aranyos dijat három közül gr. 
Henekeí Hugó < Picklock»-ja; az első osztályú 
állami ezer db aranyos dijat öt közül b . Springer 
Gusztáv «Ilona" j a , második Baltazzi Arisztid 
«Tallós»-a ; a vándorló ivadék verseny (3000 írt) négy 
közül gr. Sztáray János «Gauiani» jának j u t o t t ; a 
Xákó-dij két versenyző közül gr. Sztáray «Dagmár»-
j á n a k ; az akadályverseny 800 frtos dija két par ipa 
közül gr. Eszterházy Miklós «Seagull» - j ának 
jutot t . 

el Toulonbol a .Finis ter re* nevű hajó, hogy a 
kiállítási tárgyakat Ausztráliába szállítsa, de meg 
angol hajókat is igénybe kellett venni e ezélra. 

* Japánban parlamentet nyitnak meg közelebb. 
Az újításokra annvira hajlandó japáni nép e refor­
mot olv nagy örömmel fogadta, hogy Idzanm tar to­
mány Travano városában a nők ruháikat s ékszerei­
ket is áruba bocsátották, hogy Tokióba küldöttséget 
meneszszenek ez intézmény életbeléptetésének siet-
tetésére. 

Halálozások. 
ALEXY KAROLY szobrász-tanár e lhunyt -Buda­

pesten 64 éves korában. Alexy kezdetben a szíjgyártó 
mesterséget tanul ta , de hajlama a szobrászathoz 
vonta s ifjúvá levén, szakított mesterségével, 
Bécsbe ment , hol Mária Terézia mellszobrával csak­
hamar nevet szerzett magának. Az 1848/9-iki hires 
pozsonyi országgyűlés alat t több főúr mellszobrát, 
később Bat thyányi Lajosét is elkészítette. Ez ár ta t ­
lan te t teér t eífog'ták s hónapokon át volt a börtön­
ben. Kiszabadulva, Londonba ment s ott gyakorolta 
művészetét. A szabadabb mozgalom beálltával visz-
szatért Budapestre s a többek közt a vigadó épüle­
tének külső falára több alakot vésett. A 00-as évek 
elején a belvárosi reál tanodánál a rajz s mintázás 
t aná ra lett s i t t éveken át buzgón működöt t . 

E lhuny tak még a közelebbi napok a l a t t : 
TAXNER VEREMUND, a benediktinusok soproni gym-
náziumának érdemes tanára , a klasszika filológia 
művelője, 6 3 éves korában. — SALLAI ISTVÁN, Ko­
lozsvár agg polgára, sok évig városi képviselő, 93 
éves korában. — SÁNTHA GYULA fehértemplomi kir. 
törvényszéki biró, a szabadságharczban honvéd­
tiszt , hosszas betegeskedés u tán Nagy-Váradon. — 
KOVÁCS BENŐ, a szabadságharcz egyik vitéz harczosa, 
58 éves korában Magyar-Valkón. — FISCHER ZSIG­
MOND, a győri gőzhajózási társulat főügynöke, a fő­
városi kereskedői testület egyik becsült tagja, 62 
éves korában. — BOROVSZKY KÁROLY tisztviselő, volt 
honvédhadnagy, 47 éves korában Újvidéken. — 
CSÖBÖS JÓZSEF ref. lelkész Bethlenben, hol a közsze­
retetben álló férfit hivei nagy részvéte közt temet­
ték el. — HARTIG GYULA, a félszeríalvi czukorgyár 
társtulajdonosa Pecsenyéden. — Id. HARSÁNYI S Z I ­
LÁRD, flii éves korában Jászberényben. — NIKOLICS 
JÁNOS 75 éves korában Temesvár t t , és ugyanot t 
néhány óra múlva bará t ja : SEVICS JÁNOS volt tör­
vényszéki tauácsos 74 éves korában. — SEMSEY 
LIPÓT, Reményi Ede hegedűművész sógora, 43 éves 
korában Budapesten. 

SZABÓ SÁNDORNÉ, szül. Horvá th Júlia, ország­
gyűlési képviselő neje, 57 éves korában Félegy-
házán. — KOHNER JAKABNÉ szül. Fischl Jenny, jóté­
kony fiatal hölgy, ki a lóversenyen meghűl t s két 
nap múlva meghal t 23 éves korában. — HRABÁR 
LEONTINNÉ szül. Mondok Helén, a dubrokai lelkész 
neje, Dubrokán, Ungmegyében. — TURÓCZY ANDRÁS-
NÉ szül. Pfitzner Teréz, 57 éves korában Szepsi-Sz.-
Györgyön. 

SAKKJÁTÉK. 
1067. síámu feladvány. Hubert Ferencz tol. 

Sötét 

b c d n W f * h 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot m >a\. 

A z 1 0 6 2 . s z . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Ehrenstein it.-tSl. 

M e g f e j t é s . 
Világú. NStít. 

1. Vhl—cl • Fc i—e4: (a ) 
2. B c 4 - d 4 f c5—d4: 
3. c3—e4 matt. 

a. 
1 _. Kd5—e4 : 
2. Vcl —c2 : t. sz. 
3. c3—c4 matt. 

Helyesen fej tet ték m e g : Veszprémben Fülöp 
József. Gelsén Glesinger Zsigmond. Sárospatakon Gé-
recz Károly. Debreczenben Zagyva Imre. Na.gy-Dobrony-
ban Németk Péter. Kolozsvárit Csipkés Árpád. Buda­
pesten K. J., F. H., Bodnár Sándor, Csopey László és 
Laky Vilmos. Karakón Homolka János. Magyar-Óvártt 
Igali Swetozár. H.-Böszórményen Nagy CUÖD. A pesti 
sakk-kör. 

H i b a i g a z í t á s : A 1066. sz. feladványban e l - e n 
sötét helyett világos vezér álljon. 

Szerkesztői mondanivaló. 
Mikor az i rnok-nrnak k imenője van. Biz ez 

szomorú egy mindennapi bistoria. De oly gyengén és 
pongyolán van elbeszélve, hogy közreadásáról szó 
sem lehet. 

Mikor a kaknk szól. Katinka nagysám mért 
«nagysám» s mit akar a szerző ezzel jelezni; s mit 
tartozik a Katinka és az Elemér történetéhez a Zsi<*a 
bácsi tarokpartieja, meg Kató néni, Jankó, Juczika és 
Buksi egész pereputtya, ha csak azért nem hogy a 
főtörténet czérnaszál-vékonyságát fö:lözzék; mindezt 
nem keressük; de főtörténet és mellékalakok, mind 
oly tartalmatlanok és esetlenek, hogy — igazán bán­
juk, hogy ennyi szót is vesztegettünk az egészre. 

Irma halá la . Vidéki lapban «két év előtt meg­
jelent" verset akkor fe közölhetnénk, ha jobb volna 
mint a milyen a jelen ecetben. A hozzáadott «egészen 
uj utolsó versszak* meg nem menti. Sőt ez a legbibásabb 
az egészben, mert utolsó versszak létére meg kellene 
oldania a csomót; igy pedig azt i.-i homályban hagyja, 
mi lett Endréből s vetélytársából ? — A másikhoz a 
rajz csinos, de a vers hozzá mit sem ér. 

K é t hét e lő t t — s ntán. Az első, ha nem volna 
hosszura nyújtva, elég csinos lenne. A második zavarba 
ejt, mert nem értjük, mi idézte elő a helyzet ily válto­
zását. Gúny szól benne ? csalódás-e ? vagy mi ? 

Róma. Sz. K. Az ujabb közleményt is megkaptuk, 
s a mint a hozzá való képek rendben lesznek, föl fogjuk 
használni. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: A tavaszi ünnepély. — Ünnepi óda a budapesti 

királyi magyar tudományegyetem ujjáalakittatásának századik 
évfordulója alkalmára. Irta és előadta Szász Karoly. — Utó-
hangok a kolozsvári bazárról. — Imádságom. Költemény. Bol­
gár Emiltől. — A feledéshez. Költemény. Somló Sándortól. 
— Visszaemlékezések a szabadságharczra. Mezei József jegyze­
teiből összeállította Bodon J. — A gözház. Verne Gyula regénye. 
— Egyveleg. — A magyar királyi korona és jelvényei. Ham-
pel Józseftől. — Egy pár óra a korona közelében. Beák Far­
kastol. — A jégárak és hómezök. — A budapesti egyetem ju­
bileuma. — Irodalom és művészet. — Közintézetek, egyletek. — 
Egyház és iskola. — Mi újság'í — Halálozások. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti-naptái 

Képek : Pulszky Polyxena. — Bourgoihg bárónő. — A ko­
lozsvári jótékony bazárból (S kép.) — Tengerbe szakadó jégár 
Gröndlandban. — A királyi korona és a koronázási jelvények. 
— A gözház. — A tavaszi ünnepély a gróf Károlyi-palotában. 
Szemléi- Mihály rajza. 

MJSTI NJLJPTAR. Máj- hó. 
Nap Katholikus és protestáns Görög- Orosz Izraelit! 

4E 2 Pelágia <íP.ü. 1 n. 
5 Ireneus vt. 7P.ü.2.H. 
6 Szenv. Jób ' 8 Salam. 
7 Sz. ker. niegt. 9 
SHittnd. Ján. 10 Sámson 
9 Izsajás prof 11 

10 Sim. Zel ap 12 S. lliassi. 
Hold változásai. © Holdtölte 24-én 7 óra 55 perczk. regg. 

IliV ;C Püntösdv. C Piinkiisth. 
17II PiiuUüdliétfii Pünkösdhétfő 

18|K Venanczhv.,Er.ibibor 
19jS Ivó hv. jPatentiáua 
20^ Sziénai Bornát Atanáz, Vazul ka 
21 p Szilárd, Bódog lOkos, Prudent 
22 s .luliavt. lllona 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. sz.) 

"Dr. Závori 8., 
fürdőorvos f. é. május 13-tól kezdve működése 
terén Gleihhenbergben található. 

Kwizda F. J., es. k, udv. szállítónak, Koroeii-
burgban. 

Sógorom szívessége folytán részesültem egy 
palaczk cs. /.. stáb. üditii nedvben lovak számára, 
melyet egy csípejére sánta borjúnál, de a melynek 
megtar tásá t mégis óhaj tot tam, a legjobb sikerrel al­
kalmaztam. Magam ü 20 év óta szenvedtem derékfájás­
ban, ugy hogy az ágyban csak bajjal tudtam megfor­
dulni, hosszasabb ülés után alig fölkelni s e<jy lép*** 
előre tenni. Arra a gondolatra ' jö t t em, hogy maga­
m o n is megkísér tem az üdi tó nedvet . A föl nem higi-
tott üditó nedvvel lefekvés előtt néhányszor bedörzsöltem 
magam, és fájdalmaimtól meg lettem szabadítva. 

H a föl is teszem, hogy imi t t amot t akad, ki 
erről rossz élczet farag, mégis nem riadok vissza, 
hogy ez esetet a nyilvánosság elé hozva, a cs. k. szab. 
üditó nedvet minden derékfájásban szenvedőnek 
a legmelegebben figyelmébe ajánljam. 

B r a u n s e i f e n (Morvaország). 
Freyberg /'•> 

plébános. 

A beszerzési források a ma i számunkban foglal* 
Gichtfiiíid czimü hirdetésben vannak fölsorolva. 
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- _ |„Uzor haíabzott petit «or, T»KJ annak helye ORjszeri ifc-tatásnal 
r L ezir; többszöri iftatisuál 10 krajczir. Béljegdij külöu minden 

igtatas után 80 fa. 
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HIRDETÉSEK. KieiM-hiTatalunk azimira hirdetményeket el/o^ad Jtfrtben: H ű s e n 
Stein és Vogler WaUnsch?a*se Nr. 10, Mosse R. SeUerstatte Nr. 2 e* 

Oppelik A. WoUzeue Nr. 22. 

Benedek Gábor í 
I arany-, ezüst-, ékszerárak és [ 

zsebórák gyári-raktára 
I H a t v a n i - u t c z a 1 7 . s z . 

BUDABESTEN. 

ROTHAUSER TEST?., 1 
chinaí ezüst-áruk 

(jy ári-raktára; 
e l a d á s n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

B u d a p e s t , o r s z á g . ü t é s k i r á l y . 
u t c z a s a r k á n . 

V a r r ó g é p e k J Kész férfi-ruhák 
Wneeler&Wilson Mfg. Co., h legolcsóbban kaphatók 

Schönberger J. 
rubabazárjában, Budapest, kígyó- I 

Szőke Ede 
és női iíYalcntter 

szalag és rövidáru raktára, 
váczi utcza 2-ik szám, | 

J a z s i b á r o s - n t c z á v a l s z e m b e n . | 

I Holzer Simon 
j Budapest, kigyótér 2. sz. ajánl a 
I tavaszi idényre 
ií legújabb nöi öltönyöket, felöltők, 
& kabátkák és esököpeny egeket lég­
ii olcsóbb árakon , nagyban és 
I kicsinyben. 

os. k. udv. szá l l í tó tó l , 
I V - i T . csupán 

OHM C. O.-nál, 
Józseftér 5 szám. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve, ingyen. 

Brmnsr K.( 
Egészségi gyermek­

kocsik 5—50 ü t . 
BUDAPEST, f 

Táczl utcza 18. f 
Árjegyzékek kivá- p 

natra ingyen. 

tér 1. SZ. Ugyanott nagy válasz- í!f 
ték n legújabb bel- és külföldi w 

szövetekben. 
>- > - N - -

H á z i s ü r g ö n y ö k 
villanyos vagy légnyomatu és vil­
lámhárítók felszerelését elvállal! 

OHM C. O. 
Budapest, Jóxtteftér •>. 

Tanszerek i L i n h a r t NándorKwETZER és LOBMAYER 

BRUCKY JÓZSEF, 
VI. hal-tér 4-ik szám. 

fütőszer- í 
gyáros§ 

ajánlja ujabb 
szerkezetű takarék 

tűzhelyeit, 

Síremlékek pchember C. és fiai, 
y t i or-zighan l e g n a g y o b b választék-
) ban s l e g j u t a n y o s a b b áron kapható 

Í G E R E N D A Y A. 
ril e1*" o m " " " k m * " á n í n i ű gyárosnál 

B U D A P E S T E N , 
|Rajzok díjmentesen külde - ek. 

v á c z i u t XT. 
| ajánlják ezennel gyártmányaikat 

K O N Y H A - , 
iiiiga- és tized-mérlegekben, sulyokban, 

bor- és sür-szii attynk stb. effélékben. M 

Görög István; 
o r s z á g o s t a n s z e r r a k t á r á b a n , 

Budapest, IV., Iiatvaui utcza 15. 

m a g y a r k i r . n d v a r i s z á l l i t ó 

porczellán-raktára 
Mária-Valéria-utcza és Redouttér sarkán. 

váczi Utam 10. 8*> 
Legnagyobb 

harisnya raktár. 
i Szövött és kötött áruk legna­

gyobb választékban. 

Budapesten, 
, , A s z é p m a g y a r n ö h e z " 

koronalirrezeg-utcza 20-dik szám. 
A vászon-üzlet beszüntetése miatt [ 

t ö k é l e t e s v é g e l a d á s . 

é s r o b b a n ó - s z e r e k 
mint robbanó'por. dynaiirt , gyutacs stb. 
nagyban c* k ics inyben . eg j jbban k a p ­
ható : 

J&cler A n i : i l G y u l a , 
I-sii magyar királyi löpor-árudájában, 

IV. her. ferencziek-tere 4. 

Viisclilosz J. fiai 
(ff'fcfííris-.-fHiri/ttet t's/a-

árii-gyár 
ács- és asztatos-mühelye. 

l ' " « - l > - o - l > u i i : t * i « « r r » : { . 
U j p e s t i - r u l í p u r t Í O . 

Szikvizkészülék pCHÜLHOF ADOLF|„Anpl királynő" szállofta. 
Ietfj bb 8zerkez°tü sz ikviz és 
önműködő készülékek, pon­
tosan és ol -són s z á l i t a c*. k. 
s :. 1. ni. ásványvíz é s sz ikv i í -

késziilék-eryár 
L. Millacher és Wagner 
Budapest, II. k., kaesa-utcza291. 

cvípo-gyú/ra) 
Budapest, IV. ker., Karolj--kör-ut, (ez . 
előtt ország-m) Káról) 'kaszárnya. '24— 

2ő-ik boltszam. 
Eladás nagyban t-s h-tc#inyben a 

legolcsóbb szabott árukon 
Árjegyzékek ingyen küldetnek. 

KlM rt'-iíisriMTctt'S i'l-ő ranvu szállotta, 
mely a gőzhajók.kötési hely közelében 
fekN/lk, 100 kényelme* hebutorozott szo­
bát «s HZfllnnt t rtalmaz. szotn%kkal 1 
f'ttól frtfrtr. Min..i»/<-rü t sztaeá*,fltryel-
mes k szolgálák a Rz>liodatulaj(lonosKze 
nii-lj*s vezeténe alatt. 

S C H A L E K L I P Ó T . 

A magyar-franczia biztosító részvény-társaság. 
melynek 

í á O m i l l i ó f r a n k o t , a z a z W m i l l i ó a r a n y f o r i n t o t 
tevő alaptőkéjéből részvényesei által mindjárt kezdetben 

Í O m i l l i ó f r a n k , a z a z 4 m i l l i ó a r a n y f o r i n t 
k é s z p é n z b e n befizettetett s részint magyar állami értékpapírokban, részint a főváros első rendű pénzintézeteinél helyeztetett el, 
székhelyen B u d a p e s t e n , mind az ország különböző pontjain állított vezér- és főügynökségei által már megkezdé működését és 

mind igazgatósági 

a) tŐZYéSZ és robbanás által okozott károk ellen ingó éf< ! c) Szállítmányi károk ellen szárazon és vizén szállított ja-
ingatlan tárgyakat; vakat, 

b) jégkár ellen minden mezőgazdasági terményt, d) az ember életére minden ismert módozat szerint. 
A társaság rendkívüli nagyságú alaptőkéje, melyet működésének mindjárt kezdetén a biztosító közönségnek garancziaképen 

nyújt, kezesség arra nézve, hogy általa az előforduló károk a leggyorsabban és méltányosabban fognak rendeztetni és kifizettetni 
Másrészről a társaság az iránta már is minden oldalról nyilvánuló bizalmat, valamint eddig tanusitott rokonszenvet az által is fogja 
igazolni, hogy díjszámításainál a közönséget mindaZOD. kedvezményekben részelteti, melyeket egy solid alapon működő társaság bizto­
sító feleinek nyújtani képes. 

B i z t o s í t á s i a j á n l a t o k benyújthatók s minden irányban bővebb felvilágosítások nyerhetők ugy az igazgatósági központon (Budapest, IV. 
*«•• Városháztér 1. szám) mint a vezér- és főügynökségeknél s az ország nevezetesebb helyein már felállított kerületi ügynökségeknél. 5683 

A z i g a z g a t ó s á g - . Budapesten, 1880. január 10-én. 

"dokid, eröa horganyb 1, fenék-
• * v « U 5 c m . . * . irt 1 2 . -

fiÖT3, "•:::•. • ^ J " 

.V^'keazi iogép . . . . frt 10 50 
y » « i v í s v a g y 
"Ukraszrak . . frt I I 

í ' ^ ^ 1 2 f r t t ö l 5 0 ' f r i Í K 
K S ' ? f0™»J»»«P'rt frt 4 .50-

Kávéfőző Képek leg­
újabb szerkezettel 
2 személyre fr 4 80 

3 személyre f t 5 4 0 
* „ frt 6 20 
6 . ín 8 — 
8 „ frt 8.80 

• 1 2 v , " • " I 0 -
l6>8nféli . . . y » » » " ' t e g y é b k ü -
'»iit i • '• h , í t » r ' » 8 h o z s z ü k s é g e s 
">t]7.i,9e " m é n y t t , a r e y » k jóikhhB 
tm ,V1 S x " < » « y elvál lalok födése 
t, .„""Píomtornyokr* é s háztetők-
n'uokVi. • T Í , V f z e , é k - é" l í g s z e s z -

> ^ í » t w. Mélv i isztelett el 

i . ; J f a d 5 P « 8 t H a r i s - B . z á r 
i ü l £ ? l y * * k k i ' » n » t r a bérmentve 

n u - 5906 

Fontos távol-, rövid és gyenge-látóknak! 
A legJDbb szemüveget szolgáltatja jótállás mellett 

SOLOMONSONN. H. látszerész, 
B u d a p e s t , v á c z i - u t o z a 1 2 . s z á m . 

t*W leguagvobb választéka a párisi világkiállitásmi kitüntetett 
színházi és tábori látcsöfekoek. (Operngneker és Feldperspectif.) 

LavélbeU megrendeléaek a lattávolaág jelzésével pontosan eazkfiziMtetnet. 

I r n i l l l / l IU T Í D O I I I ÜT m a S y ' i r o d ' i n t " e t kiadisáhan fBndapest, 
egyetem ntoza 4) megjelent éa kaphatói 

A OTíelí olás röíiö Mám 
tekintettel a hazai viszonyokra. 

Közhasználatra irta 

Dr. WITTMANN LÁZÁR, 
első alorvos a budapesti gyermek-korházon. 

Ara kötve 1 frt. 60 kr. 

Tőzsde-ügyletek 
osztrák és magyar hitel - részvényekben, 
osztrák és magyar arany-járadékokban, 

csekély födözet mellett legjobban teljesíttetnek. 
P ő f l 7 o l n l o t T p I r állampapírok, sorsjegyek, részvények és letéti je 
A C i l l i ' C l U l v g v l a gyekre a teijes napi árfolyam éltekéig, legolcsóbban 

4o tiszavölgyi sorsjegyek T S 
árfolyam szeiint a d i t n a k e l , esetleg 10 frtnak egy darabban történő előre­
fizetése mellett letétben megtartatnak. 

Budapest Bank- és 
váltó-üzlet. • ^ hatvani utcza 17. 

A. F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten (egyetem-
utcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

r 

V ASUTKISAJATITASI KÉZIKÖNYV. 
Iru C c n k a . S á n d o r . 

T l t l é p p t a — Á.wm f a « T « 1 f o r i o t o. *. 
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A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodalmi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-utcza 4. szám) megjelent és minden könyvárusnál kaphat 

Szerkeszti Gyulai P á l . 

A z „OLCSÓ K Ö N Y V T Á R " czélja minél olcsóbb áron juttatni a magyar 
közönség birtokába & hazai és külföldi je les irók kisebb müveit . E könyvtár 
leginkább a kisebb regények és eposzok, beszélyek és költői elbeszé­
lések, költemények és színmüvek tára, de nincsenek kizárva belőle az iro­
dalom más ágai is, kivált oly t ö r t é n e l m i kisebb munkák, melyek tartal­
muknál fogva és forniaszépségre nézve kitűnők. 

A z „OLCSÓ K Ö N Y V T Á R " nem bizonyos osztályt vagy kort tart szeme 
előtt, hanem az egész müveit közönséget s nem annyira kétes becsU újdonságok­
kal kivan kedveskedni, mint inkább elismert becsű müvekkel . A hazai és külföldi 
remekirókból a legkitűnőbb müveket közöljük s fölelevenítjük egyszersmind 
némely je les irók oly müveit és forditmányait, a melyek még nem voltak össze­

gyűjtve , vagy önálló kiadásban nem je lentek meg s i g y a közönségre nézve 
mintegy elveszetteknek tekinthetők. De adunk néha uj müveke t is, s a szakértő 
szerkesztőség a megválogatásban a jó izlés mel le t t k iváló figyelemmel lesz a 
magyar közönség szükségeire is, hogy könyvtárunk ne csak olcsóságánál, hanem 
tartalmánál fogva is m a g y a r c s a l á d i k ö n y v t á r r á emelkedhessek. 

Minden füzet önálló könyv levén, külön is megszerezhető. Épen 
azért nem nyitunk reá előfizetést, hogy mindenki azt a füzetet ve­
hesse meg, a melyre szüksége van. Az évenkint megje lenő füzetek száma 
nincs meghatározva, sem időhöz kötve. A körülmények szer int adunk évenkint 
20 — 30 füzetet , s ha a vál lalat a közönség részvétével ta lá lkoz ik , enné l többet is. 

Az olcsó könyvtár eddig megjelent füzetei: 
1. D o r o t t y a , v a g y i s u d á m á k d i a d a l m a a f a r s a n g o n . Furcsa vitézi versezet 

IV könyvben . Irta Csokonai Vitéz Mihály. Fűzve 20 kr. 
2. B r e t H a r t e k a l i f o r n i a i b e s z e l y e i . A n g . ford Belényesi G. Fűzve 40 kr. 
3. K ö l c s e y F e r e n o z . B e s z é l y e k . Fűzve 20 kr. 
4. M a c h i a v e l l i . Irta Macáidat/ T. B. Ango lbó l ford. B. P. Fűzve 20 kr. 
6. K e r é n y i F r i g y e s összes k ö l t e m é n y e i . Fűzve b°(> kr. 
ti. S a n d e a n . M o n t s a b r e y i k a s t é l y . Fűzve 20 kr. 
7. F a n n i h a g y o m á n y a i . Beszély, irta Kármán József. Fűzve 20 kr. 
8. S o l l o h u b gró f . E l ő k e l ő v i l á g . Orosz beszély . F ű z v e 30 kr. 
9. S z i g l i g e t i E d e . L i l i o m f i . Eredeti vígjáték, népdalokkal , zenével , három 

fe lvonásban. Fűzve 20 kr. 
10. D i c k e n s K á r o l y . K a r á c s o n ! é n e k prózában, levén vo l takép egy kará­

c s o m kísérte tes beszély. Angolbó l fordította Belényesi Gábor. Füzv. 30 kr. 
11. B e s z é l y e k az orosz é l e t b ő l . Gogol Miklós után . Fűzve 20 kr. 
12. C h a t e a u b r i a n d . A t a l a . Francziából ford. Csiky K. Fűzve 20 kr. 
13. T e n n y s o n A l f r é d . K i r á l y - i d y l l e k . I. He lén . — II. Ginevra. Ango lbó l 

fordította Szász Károly. Fűzve 20 kr. 
14. M a o a n l a y T . B . E o r d B a o o n . Ango lbó l ford. B. P. 40 kr. 
15. K e m é n y Z s i g m o n d . S z e r e l e m é s h i ú s á g . Beszé ly . Fűzve 30 kr. 
Ili. H n g o V i c t o r . H e r n a n i . Szomorújáték öt felv. Ford. Szász K. Fűzve 30 kr. 
17. K ö l c s e y F e r e n o z s z ó n o k i m ű v e i . Fűzve 60 kr. 
18. J ó s i k a M i k l ó s . E g y i g a z e m b e r . Beszé ly . Fűzve 20 kr. 
19. C o n s c i e n o e H . A s z e g é n y n e m e s . F lamand beszé ly . Francziából fordí­

tot ta Greguss Ágost. F ű z v e 40 k r . 
20. P o p é S . A m u b i r á l a t r ó l . Tanköl temóny . A n g . ford. Lukács M. Fűzve 20 kr. 
21. P á l f f y A l b e r t . E g y k a s t é l y az e r d ő b e n . Beszé ly . 20 kr. 
22. B o i s s i e r G a s t o n . V i r g i l . Francziából fordította Végh Arthur. 30 kr. 
23. S o l l o h u b g r . A g y ó g y s z e r é s z n é . Beszé ly . Oroszból ford. Brassay S. 20 kr. 
2 t . M a c a u l a y T . B . M i l t o n . Ango lbó l fordította B. P. 20 kr. 
25. G o e t h e . I p h i g e n i a T a n r i s b a n . Dráma 5 felv. Ford. Kiss János. 30 kr. 
26. B e a n m a r c h a i s . F i g a r o h á z a s s á g a , v a g y e g y napi bolondság. Vígjáték 

5 fe lvonásban. Fordítot ta Paulay Ede. 50 kr. 
27. G y n l a i P á l . A v é n s z í n é s z . Beszé ly . 20 kr. 
28. S t i f t e r A d a l b e r t . B r i g i t t a . Beszé ly . N é m e t b ő l ford. B.J. Fűzve 20 kr. 
29. G a n t h i e r T h e o p h i l e . A l é l e k o s e r e . R e g é n y . Francz iából fordította 

Szekula Gyula. F ű z v e 30 k r . 
30. M a c a n l a y T . B . B y r o n . Ango lbó l fordította B. P. F ű z v e 20 kr. 
8 1 J e r r o l d D o n g l a s . Z s á k M ó r . Beszé ly . Magyarít . Belényesi G. Fűzve 30 kr. 

i. E y n a n d A l b . F e r i z a d e d a l a . Beszé ly . Francz. ford. Huszár I. Fűzve 20 kr. 
C z n c z o r n é p i e s k ö l t e m é n y e i . Fűzve 30 kr 
P r e s c o t t H . E . S c h á f f e r M a g d a l é n a . Beszé ly . Ango lbó l fordította 
Csukássy József. F ű z v e 40 kr. 
S a y o u s E d u á r d . A m o n g o l o k b e t ö r é s e M a g y a r o r s z á g b a 1 2 4 1 — 1 2 4 2 . 
Francziából fordította Takács István. Fűzve 20 kr. 
Z i c h y A n t a l e l b e s z é l é s e i . Fűzve 30 kr! 
H o r a t i u s . A k ö l t é s z e t r ő l . Fordí tot ta Cznczor G. Fűzve 20 kr. 

38. F l e g l e r . A m a g y a r t ö r t é n e t í r á s t ö r t é n e l m e . — S a y o u s E d . A m a g y a r 
t ö r t é n e l e m k ú t f o r r á s a ! . Fűzve 60 kr. 
S a n d G y ö r g y . A z ö r d o g - m o c s á r . Beszé ly . Fűzve 30 kr, 

33 
34. 

35 

36 
37. 

39 
40. L e s s i n g G. E . L a o k o ó n . Fordítot ta Braun Zsigmond. 
41 
42. C s o k o n a i Vitéz Mih 

K o v á c s Pál . F a r s a n g i k a l a n d o k . Beszé ly . 
50 kr. 
20 kr. 

L i l l a . Érzékeny dalok I I I könyvben . (1793—1802). 
30 kr 

43. M é r i m é e Prosper. C a r m e n . Bc3zély . F iancz iábó l ford. B. P. 20 kr.' 
44. N a g y Ignáez . T i s z t ú j í t á s . Vígjáték . légy fe lvonásban, 1842-ben akadé­

miai páiyadi j t nyert mü. 40 kr. 
45. M u r r a y E. C. G r e n v i l l e . A f r a n c z i a p o l i t i k a i é l e t b ő l . Rajzok. Angol ­

ból ford. Belényesi G. é s Huszár I. €0°kr . 
46. F r a k n ó i Vi lmos . I I . L a j o s é s u d v a r a . Történet i rajz. 20 kr! 
47. S a n d G y ö r g y . L e o n i L e o Beszé ly . Francziából ford. Vis i Imre 50 kr. 
48. M i c h e l e t G y u l a . L e n g y e l - é s O r o s z o r s z á g . Kosc iusko legendája. Fran­

cziából ford. D e Gerando Antónia . 30 k r 
49. F l e g l e r S á n d o r . K ö l c s e y F e r e n o z . Németbő l forditotta ifj. S z i n n y e y 

József. 20 kr 
50. Grf. G v a d á n y i J . E g y f a l u s i n ó t á r i u s n a k b u d a i u t a z á s a , me lye t on­

nan maga abban ese t t v i szontagságaiva l e g y ü t t az e la ludt vérű magyar 
szivek f e l s erkenté sé i e e versekbe foglalt . N e g y e d i k k iadás . F ű z v e 40 kr. 

51 P l o u v i e r Eduárd. B e s z é l y e k francz. ford. Milesz Béla. F ű z v e 30 kr. 
r_' F e t t i l l e t Octav. T r é c o e u r J ú l i a . E lbeszé l é s , francz. ford. Csukásai József 

F ü z v e 30 kr. 

76. M a c a u l a y . B a r é r e B e r t r a n d . Ango lbó l ford. Angyal Dávid. F ü z v e 
77. M o l i é r e . A b o t - c s i n á l t a d o k t o r . Vígjáték 3 fe lvonásban . F 

53. K a z i n c z y Ferencz . M a g y a r o r s z á g i u t a k . F ü z v e 20 kr. 
54. Grf T o l s t o j L . N. C s a l á d i b o l d o g s á g . Beszé ly . Oroszból ford. Szentki­

rályi Albert. F ü z v e 40 kr. 
55. K i s f a l u d y Káro ly . T i h a m é r . Beszé ly . F ü z v e 30 kr. 
56. F l e g l e r Sándor. S z a l a y L á s z l ó és munkái ford. ifj. Szinnyey József. 

Füzve . 50 kr. 
57. S z i g l i g e t i Ede. M a g y a r s z í n é s z e k é l e t r a j z a i . F ü z v e 40 kr. 
58. V a s i l i a d i s S. N. G a l a t é a . D r á m a öt fe lvonásban. Uj -görögbö l ford. 

Kállay Béni. F ü z v e 20 kr . 
59. D a y k a Gábor k ö l t e m é n y e i . 20 kr. 
60. K a z i n c z y Ferencz. B á c s m e g y e i n e k g y ö t r e l m e i . 30 kr. 
61. G o g o l M i k l ó s . B u l y b a T á r á s z . B e s z é l y . Oroszból ford. Almást'László. 30 kr. 
62. K i s f a l u d y Károly . I r e n e . Szomorújáték 5 fe lvon. 30 kr. 
63. Z s i l i n s z k y Mihály. K u p e c z k y J á n o s . 20 kr. 
64. K o r n e r Tivadar . Z r í n y i . Szomorújáték. 5 fe lvon. N é m e t b ő l forditotta 

Szemére Pál. K o r n e r Z r í n y i j é r ő l . Bírálat , irta Kölcsey Ferencz. 40 kr. 
65. C s o k o n a i V i t é z M. ÓdAk. Ké t k ö n y v b e n . (1794—1804). 20 kr. 
66. A n d e r s e n . R e g é k é s m e s é k . Ford. Milesz Béla. 30 kr. 
67. K i s f a l u d y K á r o l y v i g b e s z e l y e i . 40 kr. 
6". O u i d a . E g y p á r k i s f a c z i p ő . Beszé ly . A n g o l b . ford. Belényesi Gábor. 40 kr. 
69. T h e r i e t . A b ú z a v i r á g o k h á z a . Beszé ly . Francz iából ford. Ujkéri. 30 kr. 
70. S c h i l l e r . M é z e s k ü l d e t é s e . Ford. Jurany Gusztáv. 20 kr. 
71. T a i n e H . A z e s z m é n y a m ű v é s z e t b e n . Francz iábó l fordi tot ta Harrach 

József. Füzve 30 kr. 
72. L e s s i n g G o t t h . E p h r a i m . B ö l c s N á t h á n . Drámai k ö l t e m é n y 5 fe lvonás­

ban. N é m e t b ő l forditotta Zichy Antal. F ü z v e 50 kr. 
73. B e u l é . A u g u s t n s c s a l á d j a é s k o r a . Francz iábó l á tdo lgoz ta Molnár 

Antal. Füzve 30 kr. 
74. L i n d á n P á l . M o l i e r e . Ford i to t ta Bánfi Zsigmond. A r a füzve 30 kr. 
75. F e n i l l e t O k t á v . E g y n ő n a p l ó j a . R e g é n y . Francz iábó l ford i to t ta Fáy 

Béla. Füzve 40 kr. 
30 kr. 

g já ték 3 fe lvonásban . Forditot ta 
Kazinczy Ferencz. F ü z v e 20 k r . 

78. L o u i s * L e n d e L . C a m a r o n . Epi sod a mexikói h a b o m b ó l . Francziából 
forditotta Haraszti Gyula. Füzve 20 kr. 

79. B o d e n s t e d t F j i g y e s . Scakespeare é le te é s müvei . N é m e t b ő l forditotta 
W . L . 30 kr. 

80. M é r i m é e C o l o m b a . Beszé ly . Francz iábó l forditotta Szenvey J. 40 kr. 
81. B e r z s e n y i D á n i e l v e r s e i . Hatodik kiadás . 50 kr. 
82. K i s f a l u d y Károly . C s a l ó d á s o k . V íg já ték 4 felvon. 20 kr. 
83. A r a g o és W e r m o n d . A z ö r d ö g n a p l ó j a . Vígjáték . Francz iábó l ford. 

Egressy Benjámin. 20 kr . 
84. D ' H a u s s o n v i l l e . S a n d G y ö r g y . F i a n c z i á b ó l . 30 kr. 
85. T e l e k i L á s z l ó gróf. K e g y e n c z . Szomorújáték. 40 kr. 
86. H e y s e Pá l . A g r ó f i k a s t é l y b a n . Beszé ly . N é m e t b ő l ford. Halasi A. 20 kr. 
87. M n s s e t . Alfréd. N e f o g a d j f e l s o h a s e m m i t . V í g j á t é k 3 f e l v o n á s b a n . 

Francz iából ford. Paulay E. 20 kr. 
88. U c h a r d Mario. J e a n c s i l l a g a . Beszé ly . Francz . ford. Fáy J. Béla 40 kr. 
89. B n l v e r Edward. A j ö v ő n e m z e d é k e . R e g é n y . A n g o l b ó l fordi tot ta Fáy 

Béla. 40 kr. 
90. K a r r Alfonz A n o r m a n d i a i P é n e l o p é R e g é n y . Francz iábó l forditotta 

Fáy Béla. 50 k r . 
91 P n l s z k y F e n ncz. E s z m é k M a g y a r o r s z á g t ö r t é n e t e P h i l o s o p h í á j á h o z . 

30 kr. 
92. M a c a u l a y T . B. A p á p a s á g . A n g o l b ó l ford. B. P . 20 kr. 
93. M é s z á r o s Ignncz. K a r t i g á m . R e g é n y . Ötödik k iadás . B e v e z e t é s s e l és 

j e g y z e t e k k e l . Heinrich Gusz/ávtó\. 80 k r . 
94. A m e r i k a i n ő k . Rajzok és beszélyek. Angol . for. György Aladár. 40 kr. 
95. K ö l c s e y F e r e n c z v e r s e i . Ötödik k iadás . 60 kr. 
96. Z s c h o h k e Henrik . A s z e g é n y v i l t s h i r e i l e l k é s z n a p l ó j á b ó l . Beszé ly-

N é m e t b ő l forditotta Sz . M. 20 kr. 
97. K o n t I g n á e z . A r i s t o p h a n e s 30 kr-
98. C h e r b u l i e z Victor . A p é p i k i r á l y . E lbeszé l é s . Ford . B,erényi L. 30 kr. 
99. H u g ó K á r o l y . B a n k á r é s B á r ó . Szomorújáték 3 fe lvonásban . 20 kr. 
100. S z i l á g y i Sándor. T ö r t é n e t i r a j z o k . 60 kr. 
101. C s e n g e r y Anta l . A m a g y a r k ö z o k t a t á s é s k ö z m ű v e l ő d é s n é m e l y főbb 

kérdése irő l . 50 kr. 

SZÁM. 1880. XXVII. ÜVFOLYAM. 

^ Május lió 15-én nyílik meg ^ 
| a ties és v a t o p y e s , climaliciis gyógyhely és vizfiydgyintézet S " 

T á t r a - F ü r e d (Schmecks), 
egy órányira a kassa -oderberg i v a s ú t «Poprád-Felka» ál lomásától 
ponti Kárpátokban 3000 lábnyi^ m a g a s s á g b a n a tenger szine fölött , ős feny-
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ves erdők k ö z e p é n v i z g y o g y i n t e z e t t e l , me leg ásvány- és törpefenyü fürdők 
kel, szénsavdús, v a s t a r t a l m ú gyógyforrás sa l , továbbá alkalmaztatik vi l lamo-

zás, savó- e s t e j - g y o g y m ó d , be légzés és svéd gyógytornászát . 

Az orvosi teendőket Dr. J á r m a y László fürdőorvos vezeti. 
T Á T R A - F Ü R E D n e m c s a k mint kiváló g y ó g y h e l y , hanem mint 

k e l l e m e s n y á r i t a r t ó z k o d á s i h e l y i s a l e g a j á n l a t o s a b b ; Vannak k i t é r -
j e d t s é t á n y a i , s z á m t a l a n k i r á n d u l á s i h e l y e i , k á v é h á z a , g y ó g y t e r m e , 
k ö n y v t á r a , s t b . ; tar ta tnak é r d e k e s k i r á n d u l á s o k a K á r p á t o k v a d r e g é ­

v i d é k e i r e , n a g y v a d á s z a t o k , p i s z t r á n g h a l á s z a t o k s t b . , k i t ű n ő 
a l a k á s o k k é n y e l e m m e l 

®> 

vannak berendezve ; p o s t a é s t á v í r d a á l lomás he lyben van ; a köz lekedés 
Poprádról é s v i s sza g y o r s k o c s i k á l ta l *•' 

k o n y h á r ó l é s j ó z e n e k a r r ó l g o n d o s k o d v a V! 
vannak berendezve ; p o s t a é s t á v í r d a álló 
Poprádról é s v i s sza g y o r s k o c s i k á l ta l történik. 

Minden n a g y o b b v a s ú t i á l l o m á s o m 93rl»Vo ár leengedés mel le t t térti 
menetjegyek adatnak ki . 

L a k á s o k e lőre m e g r e n d e l h e t ő k é s minden t ek in te tben sz ívesen szolgál 
felvilágosítással s küld k í v á n a t r a fürdöle irást 5929 

a fürdő igazgatóság. 

C s - k- kizÉiról . s z a b . ú j o n n a n j a v í t o t t 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ő K . 

A legújabb találmány a Bogand, 
amerikai mdor után ujom.an javi ott 
ru<*nyos sérvkötö Politzeriol. ép ugy 
urak, valamint i.ök és gyermekek szá­
mára; rugók nélkül, tisztagummibol 
művészileg szerkesztve, s azon czelja 
van, ho.'y még a legidültebb sérveket 
is a legrövidebb idö alatt egyforma 
helyzetbe hozza. é< ép ugy nappal, a 
]-gfárasztóbb u unka, vagy sok járká­

ljam llett, mint szintén éjjel alvásnál is használható, anélkül, hogy a 
sérvben szenvedő hivatásában a legkevésbb • is akadályoiva lenne. 
•Nagy haszonnal jér, ha éjjen át is a testen marad._ miután ekkor ki­
válóm jó és kellemes nyomást eszközöl a szenvedő részekre 

Árak: egyszerű 6 - 7 frt) kettős 10 - 1 ) frt; gyermekeknek felé­
vel olcsóbban. 

N»gy raktár aneol és franczia aezél sérvkötökbö1, suspensonusok­
ból, szőve, gummibol. valamint Síarvasbörből is_ A szarvasbőr és 
gommi snspensoriumoknak az a ezéljok, hoíy aterjedé tmeggátolják. 
- MéhfeCíkeudök, légpárnák, ágybetétek, honapszám.erszenyek, óv-
készttlékek, gumnoi harij'iyák és minden gummiám-czikkek. Sérv-
köiöknél megjelölendő, na jobb, vagy bal felöli vagy kettős legyen-e, 
ugy szintén a derék bősége is. 

Hegrendeléseket u'á .vét mellet p sta fordultával eszközöl 590t 
Pn l l í foo i* MÁI* c s a s z . k i r . k ö t e l é b k é s z i t ö , 
l U l l l l A C l lUUl B u d a p e s t , D e á k - F e r e n c z - u t c z a . 

Budai vi.gyígy-inlé.el 
» birodalom elíö rangú vizgyógyintézeteinek egyike ; fekvése a regé­
nyes budai he^vektöl környezve gyönyörű, s kitűnően egészsége* leve­
gőjénél fogva mell- és yenné be'egeknek is tapasztalásból biztosan 
ajánlható hely. Az intézet meglepően szép és czélszerü modern beren­
dezésű ; ez évben ismét tetemes újítások történtek az eddigi kényelem 
íy«r«pitására. 

Az int jet a viztryógymódnak az egész szervezetre kiható hatá-
ith.il fog\a tapasztalatiig ajáultatik ; az idegrendszer-, vér , az egyes 
Mérvek és nők b jainál. Ilyenek : 

az agygeincz-bántalmiik. fejfájás, szédülés, álmatlanság, gór­
csők, hystena. szívdobogás, hüdések, vidt mez, ideg- é) nemi gyeDge-
•ég, izgatottság, hypochondria, köizvény-, csuz , görvély-. buja-, hi-
gtny-, jódkor, iszakosiági bajok, váltóláz, vérszegénység-, sziv-, torok , 
mell-, gyomor-, bélbajok. szorulás, hasmenés, máj- es lépdugulás, sár-
ftsig. hólyaghurut. hi;gycsötakár, töhb s;em-, bör-, csontbántalmak, 
febérfolvás, hószimhiany, sápkor. Tévengö elmebetegek fel nem 
vetetnek. 

Szórakozásra bö alkalom kínálkozik, s e tekintetben is az inté 
Mt előnyösen ismeretes. Az intézet minden vitzonya részletesen van 
l«rva az újonnan kiadott pro grammban, a melyet a tisztelt közönség 
"gyeimébe ajánlok és kívánatra megküldöm. 59U6 

Dr. Víiskovits János. 

M u l a t t a t á s u l X 
Durranás nélküli F l o b e r t p n s k a czél es m:i 
dár lövészethez 12, 14, 18, 24 frt éhez 100 töltény I 
50 krtól 1.80. Vas czéltábla kiugró alakkal és mo-l 

zsárral 9frt, kuglizó bábuk 2.25. Lignum sauctum golyó 1.40-toll 
4frt-ig. Ang. Croquet játék 18 — 25 frtig. Karikajáték dtstjirf 
2.40. Gummilapda 20 krtól 1 frtig. Halászó eszközök, zsinórral 
ellátott horgok 10 krtól 1.80-ig, hálók, halászó botok 1 — 16 frt-
csalogató legyek horoggal dtzja 80 kr. Dr. Sclireeber teljes tor I 
nakészüléke iskolával 15 frt. Egyes T o r n a e s z k ö z ö k ! 
kivánt nagyságban oskolák részére. Gyermek hinta 13.50. Tor I 

^ L* kilója 30 kr. Színes papír lampionok kerti ünnepélyek kivilágitásá-l 
»n'áii| oDQC"liam sipládák 5 és 7 zenedarabbal 12 — 16 frtig. madártanitf I 
níltii f r t i?- Legj°bb SloskowCigarettpnpir szipkával óhajtás szel 
JIJL" "J?0 cigaretli önmaga gyártásához 1U0 drb. 35 kr. Ebez készit, 

.̂ jV/ánlagi készítéshez gép 3 frt. Harmonika accordeou tremolo trom-
^*™«szel 7frt, nagyobb contra bassa! 15—21 frtig. Idö jósló barát | 

ö - . uévmérővel 1.25 — 2 frtig. Madár kalitka asztalkával 8 - 1 4 frtiL 
Virág asztalok 8—20 frtig. Fikus edények állvány 
nyal 5—9 frtig. Japáni legyező 2o kr". Divatos le­
gyező 1—25 frt. Uj Gyöngyvirág illatszer, igen ked 
veit frt. 1.20. 
TT T f ^z°!'d valódi >"ielc! tartós és pontosan ján 
* J » * R e m o n t o i r z s e b ó r a kettős fódél 
lel kulcs nélkül {elhúzható, romlásnak nincs kitéve 
mert mutatója kinyitás nélkül igazítható lOfrt. Ajánl 

megtekintés végett órásoknak,'kész vagyok, ha meg nem felelne 
' p n t á n l5 a pénzt visszatéríteni. 

igy krtól 
•víL: 9".Ia,'Sal6; működő i-igarette gép doháavtartival 2 fit. Karguil 
Web dohtapo p í l k c z U o 8 u _ 8 f r t | r 

L * e g r e n d e l é s e k n é l képes árjegyzéket mel lékel 

K e r t é s z T4émr9lBSSSSSSiX 

Egy szépen berendezett 5912 

NgJNH 
Üj-Szöny CRév Komárom mellett) 
legélénkebb forgalmi h-lyén, (be­
tegség miatt) több évekr. ,baszon 
bérbe azonnal kiadandó. Értekez­

hetni Benko Mórnál, Uj-Szóny. 

H
ÁZAS01NAK nélkülöz­
he te t l en dr. Hampe 

m ü v e : • Be lehrung 
über Kindersegen» 

(Oktatások a gyermek­
áldásról) . T a n á c s a d ó 

m i n d k é t t ek in te tben . A r a 1 
frt. Szállítja bármely pénznem vagr 
postabél vegek beküldése mellett 
Gottfried C Jciadóbivaiala Boruaötn. 

Arcz-szőr 
e l távol í tására h ö l g y e k n é l : 
a legújabb méregmentes é s 
ártalmatlan kész í tmény, 

me ly c supán a szőrt tá­
madja meg , s a g y ö n g é d 

bőrt n e m ingerli . E g y 
ü v e g c s e 1 frt 50 kr. 

Cosmetíane Fluid et Poadre. 
Mint kendőző szer a leg­

j o b b és legárta lmat lanabb 
kész í tmény, miután a bőrt 
magát fo lytonos használat 
mel le t t fehéren é s puhán 

megtartja. E g y csomag 
2 forint. 

B Cosietip Pasía. = 
A szeplő e l távo l í tására 

szolgál , és g y ö n g é d , fehér 
bőrt szerez, e g y adag 1 frt 
50 kr. 5689 

Riariil. (Thüringia) . 
R o t t m a n n e r J . . 

gyógyszerész . 
L e t é t : Bétabei N e u s t e i n 

F ü l ö p gyógyszert . 

Legalkalmasabb és lei/olcsóbb bénmáUmi ajándékok 
hajthatók SCHILLER L.-tiéf Sxéhts-Fehéi-rárott. 

Csak néhány napig! 
Hogy a munkásokat ne kel l jen a gyárbó l e lereszteni , és a raktár k iür í tve 
l egyen , e lhatároztam az összes kész le te t 37u/u-al leszál l í tani , u g y hogy min­
den vevő minden forintnyi vásár lásnál 37 kraji-zárral o l c sóbban kapja a 
kelmét, mint a gyárban , és bátorkodom a n. é. közönség figyelmét e soha 
vissza nem térő szerencsés a lkalomra fölhívni. T isz te le t te l 

j>I . K . gyártu lajdonos . 

Újdonatúj, hibátlan áruezikkek 
•*" első forrásból, l.-ihvttlcn a ggárosilól."•* 

Minden áruezikk uj, hibátlan és a jóságért 
kezességet vállalok. Mély tisztelettel 
Ql^»l««n^x»» T a • m e n y a B 8 Z O n y n o z * Sz.-Fehérvárott . 

j j C I l I i l ° f íáu (Városház-tér, a városház kapuja mellett.) 

M T Csomagolás ingyen! ~ ^ f 
Árjegyzék. 

v5914 Becsár most 
fi db. igen jó mins fél czérna z sebkendő t iszta fehér —.52 —.35 
6 > > » » ' • • » színes szél le l —.85 —.45 
6 » l egjobb » tiszta rumb. vászon » • i 1.75 —.98 
6 • » » » » > > > » 2.95 1.60 
6 B » • lyoni czérna zsebkendő i » 2 85 1.20 
fi » finom fehér bat t i sz t z sebkendő szín. szegé lyzet te l —.78 —.44 
l » igen csinos franczia l egyező l eánykáknak —.25 —.12 
1 » » finom albáni » —.55 —.25 
1 » jó mins. , jó mosatu karton, v a g y batt iszt fejkendő —.25 —.15 
1 ruha 10 röf 5/* szé les fin. jaconet t ruhákra 2.85 1.50 
1 . 10 » 9 /8 » » creton » 2 75 1.40 
1 » 10 » */t » » indigó creton fehér tarkázott _ 2.95 1.60 
1 » 10 » 4/4 » » i erü színes mintázott 3.25 1.80 
1 db. fin. franczia indigó ruha (robe) díszes bodoürel legújabb 5.65 2.80 
1 röf 78 %, j ó mins . muszka vászon gyermek öltönyre —.40 —.22 
1 » 78 » » » sima turner ke lme » » —.42 —.22 
1 » 78 » t » koczk. » » » » —.45 —.24 
1 » 78 » » • jó mosatu tiszta czérna színes drill ... —.48 —.25 
í ruha 10 rőf jó mins . tavaszi ruha kelme 2 95 1.50 
1 » 10 » fin. barege 2.85 1.50 
1 db. fin. se lyem nyakkendő hö lgyeknek v a g y uraknak —.55 —.25 
Kapható S C H I L L E R L . - i i é l a «menyasszonyhoz", Sz.-Fehérvárott , 

a városháztéren, a városház kapuja mellett . 
V i d é k i rende lményck azonnal és legpontosabban teljesíttetnek. 
Csomagolás i n g y e n ! Teljes árjegyzék i n g y e n ! 

Legújabb füzet! 

BUDAPESTI SZEMLE 
a H. Tud. Akadémia megbízásából 

szerkeszti 

G Y U L A I P Á L 
május—június. 4 5 - i k sz. Ára füzve 2 forint. 

T A R T A L M A : 

I . A P O R T U G Á L N É P K Ö L T É S Z E T G Y Ö N G Y E I B Ő L . — G y ő r y Vilmostól 
I I . G R Ó F S Z É C H E N Y I I S T V Á N M I N T E M B E R B A R Á T É S H A Z A F I 

Naplói nyomán. (I). — Zichy Antaltól. 
I I I . S A I N T - S A E N S K A M I L L . — Érdy Lajostól. 
IV. AZ I R MOZGALOM. — Frei Gyulától. 

V. A D A L É K O K A L K O T M Á N Y U N K R E F O R M K O R S Z A K Á H O Z . - L á n c z y 
Gyulától. 

VI . K Ö L T E M É N Y E K : A vaczkorfa alatt. — Szász Bélától . — Ha vigalom-
ban . . . — Vargha Gyulától. 

V I I . N É H Á N Y U J A B B E L M É L E T A F Ö L D T A N K Ö R É B Ő L . — Roth 
Samutól . 

V I I I . É R T E S Í T Ő . Salamon F e r e n c z : Buda-Pest története. Marczali H . — 
N e m é n y i Ambrus: Kortörténelmi rajzok. Angyal Dávid. — Grenville C. E . 
M u r r a y : A jelenkori oroszok. 

A B u d a p e s t i S z e m l e tájékozni igyekszik a magyar közönséget azon 
eszmékről, a melyek világszerte foglalkoztatják a szellemeket s mintegy köz­
vetítő kíván lenni egyfelől a szaktudomány és mívelt közönség, másfelől a 
hazai és külföldi irodalom között. 

E folyóirat a Magyar Tudományos Akadémia megbízásából és támogatásá­
val jelen ugyan meg, de a czikkek irányáért és tartalmáért egyedül a szerkesz­
tőség felelős. 

Megjelen évenként hatszor, kéthavi kötetekben, 13—14 ívnyi tartalommal. 
Előfizetési ára, bérmentea küldéssel, egész évre 12 frt, félévre 6 frt. Minden 
egyes szám 2 frton megszerezhető. 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. 

Franklin-Társulat, 
magy. irodalmi i n t é z e t é s k ö n y v n y o m d a Budapes ten . 
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májustól ofctá-
íeiíg. 

megnyitás i 
15-én. 

Leei nityohb iirmrt isnlj i z> óz ) hely a bajor fö Alpesek között. 
Són. un) IIIÚCIIM éi. feiiynlukivonnt fürdők, kecskeanvó. tehrn-
tej . *l|>e*i i iövény-ned«ek, minden ásványvíz fr iss töltésben, 
naay lérmoztani készü l ik , belégzési termek, párló házak, HÓM 
források, gyógy- íestgyakorlat . Kiterjedt kerti Ültetvények Tu­
dott sé tányokkal , közeli fenyőerdők é s árnyas sétányok mii. 
dpn irányban. - Naponkint 2 bankverseny a fürdő zenekara 
á l ta l , o lvasó termek. V . s u i i és távirila-állomás. 

Kimerítő tervezetek a királyi-fürdöbiztosság által. 5905 

Állatgyógy-készitraények 
Ewizda Ferencz János, cs. I udvari 
szállitítúl állat-gyógy-készitmények számára, 

K o r u e u b u r g b a n . 
C s . I c i r . s z a b a d , J U o r n e u t m r g r i m a r h a p o r 

lovak , szarvasmarhák és juhok számára: sok évi tapasz­
talat szerint hatásos mirigyek, bélgörcs , é tvágyta lanság , 
ve i t . ' je les e l len, javitja a tejet, é s egyá l ta lán sikere* a 
lénzö és emésztő szervek minden bajaiban. 

C s i . 1»- s z a b . ü d i t ő n e d v l o v a k s z á m á r a . 
Nnf;yobb farad á^ok e lőt t és utáni erős í t é sre ; va lamint 
támaszul külső bajoknál a lkalmazva, köszvény, csúz. ficza-
modások, megrándul i sok , ínbajoknál , szügy-, vékony- , 
derék- é s vá l l taggyöngeségné l . az izmok és inak feszes­
ségénéi , s tb . 1 üvegge l 1 f it 40 kr. 

g z o m v i z va lamennyi háziál lat számára, szemhurut 
sz i inü iár tya-eyu ladás . ' í i lovak időszaki szemgyuladása , 
(hónapos vakság) a lkalmával az át látszó szaruhártyán 
előforduló homályosodások é s foltok, u g y sz intén a házi 
á l latok minden e g y é b s z e m b e t e g s é g e eUOll. — E g y pa-
laezkkal 80 kr'. 

B l i s t o r , (evös bedörzsölő) ínpók, hol t tetem, körcsont, 
pókosodás , ínrángás , könyöktap ló , iztapló, k ö n y ö k g u m ó , 
sarkbénulás , s keményede t t mir igyek el len. E g y k ö c s ö g 
ára 3 frt o. é. 

" V i v á g f g f y a n t a . a házi ál latok magta lansága el len, a 
számos megej te t t kísérlet és az ezekről szóló b izony í t 
v á n y o k i-zermt, mindiec b iztos hatású. Csödöröknek 60 
kr — K a n c z á k n a k 50 kr. — Bikáknak 60 kr. — T e h e 
n e k n e k 50 kr. — Juhok, kecskék és sertéseknek 50 kr. 

F e i - t ö z t e l e n i t ö p o r , az istál lók k igözö lgése el len, 
egy i i t ta l t rágvasavkötőszer mindenfajta istállók, l ege l te tő 
he lyek , vágóhidak s tb . számára. — 1 csomag á Va kilo 
15 krajt-zár. 

M i r i g y - é s t ö l < j - y l í o n ő c s , lovaknál a garat- és 
t o ' o i mir igye inek megdagadása , j ó és rossz féle miri­

g y e k , s t e h e n e k e s e g y é b háziál latoknál a t ö g y g y u l a -
dáda és annak m e g k e m é n y e d é s e e l lep . — E g y k ö c s ö g g e l 

' 1 frt o. é. 
F a t a - r a g a s z (mii-pata), pata repedések, pata -üregek 

é-i külső üreges o ldalak k i tö l tésére , valamint t ö r é k e n y , 
f'e d •, lapos é s te l t patáknál . — E g y rudacs 8 0 kr. 

I l u ü í i b a l s a m i q u e a kutyák b e h ö fülférge e l l e n . 

— E » y ü v e g g e l 1 frt 25 kr. o. é . 
K ö r i ) m p o r , körömfájás (körömvész) e l len. 1 ü v e g 70 kr. 
F ó l c - l í e n ö e s , a lovak pókosodása , h ö l e s é g e , s s i a r v a s -

marliák lábkoszossága el len. 1 köcsögge l 1 frt." 
V é r h a s e l l e n i s z e r juhok számára. Kipróbált 

szer a bárány-vérhas e l len . E g y csomag 70 kr. 
< ; ö r < - « - p i l « i l á l £ lovak és szarvasmai hák számára, 

bé lgörcs , szé lhas , dobkór, makacs dugulás é s puffadtság 
el len. 1 p l éh sze lencze 1 frt 6 0 kr. 

O i l i s z t u - p i l u l á l c lovaknak orsonya, czövek-gi l i szta , 
bé l -g i l i sz ta , s e g y á t a l á n a bögöly-á lezák e l l en . E g y pléh 
sze lencze 1 frt 6 0 kr. 

F h i s i c hashajtó pi lulák, lovak számára, dugulás e l len, 
vért iszt i tó és külön-szer a bé lgörcs e l len, 1 p l éh sze lencze 
f i t 2 . 

P ó k - t i n k t u r á k lovak számára, í zpókosodás , va lamint 
ínpók és csúzpók e l l en . E g y ü v e g g e l 1 frt 5 0 kr. 

S e b - b a l z s a m , lovak é s szarvasmarhák számára, 
mindennemű friss, va lamint régi sebek g y ó g y í t á s á r a . 
E g y ü v e g g e l 1 frt 2 5 kr. 

P a t a - k e n ő c s , érdes, repedezett , törékeny paták, 
k icé iny é s odvas o ldalok e l len , valamint u t á n n ö v é s e k 
e lőseg í té sére . E g y sze lencze 1 frt 2 5 kr. 

l ' a t a - p o r , nyirrothadás e l len . E g y üvegge l 7 0 krajezár 
I C r ő t a p l ó i é i t lovak h szarvasmarhák számára, l e fogyot t 

barmok g y o r s föl seg í tésére , B a hizás e lőseg í tésére . B és 
3 f i tos l ádáeskákban . é s 3 0 kros c s o m a g o k b a n . 

l C u t y a - p i l u l á k a kutyabi t e g s é g e l len. E g y doboz 
1 íorint. 

S ö m ö r - é s r ü h - o l a j , kutyáknak . E g y üvegge l 
1 frt SÓ kr 

S e r t é s - p o r , futó l ob és e lvesz te t t é t v á g y n á l , 1 n a g y 
c s o m a g 1 frt 2 6 kr. — K i c s i n y 6 3 kr. 

G y ó g y - p o r baromfi számára, l ibák, kacsák, t y ú k o k , 
g>ö i igy ty tikok, stb. j á r v á n y a és közönséges b e t e g s é g e i n é l . 
E g v c s o m a g 5 0 kr. 

Rwizda gyógykéssitményei valódi minőségben kaphatók .-
P K S T E N : B a y e r A . g y ó g y s z . ; Frommer A . H e r m a n n : 

Olasz J. , s z í j g y á r t ó ; Ha lbauer t e s t v . ; Hoffmann Józse f . 
Kre isehe Anta l ; Kochmei s t er F r i g y e s u t ó d a i ; K o v á c s J. I . ; 
Kertész é s E i z e r t ; Makiáry é s K a n i a ; N e r u d a F é r d . ; 
ístrobcntz t e s t v . ; Stern é s S c h m i d t ; S teden J ó z s e f g y ó g y s z . ; 
Szilbei- A n t a l ; Top i t s Józs . özv . ; T h a l l m a y e r és S e i t z • Török 
Józse f g y ó g y s z . 

r " * E z e k e n kívül a koronaországok majd minden 
v á i o s a é s mezővárosában lé teznek raktárak, m e l y e k időn­
kint a v idéki lapok utján köztudomásra hozatnak. 

. Ki védjegyem meghamisitóját olykép juttatja tudo­
másomra, hegy azt törvényes büntetés alá vonhatom, 
500 írtig terjedő jntalmat nyer tőlem. 5625 

IllilTIIi 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 

350 K meleg artézi forrás — porczellá 
fürdők /• hanykészülékkel 

A 
( U t o l 

, márvány-, kád- és kó. 
uagyazeia-kert-30.1 tejes ké.,vel..,n. 

mel berendezett szoba — társilgási terem — kul es bellii.di lapuk _ 
naponta, ene. . . . . . . . . . . 

Kó.alakok, melyek elle<« a margitszigeti hevviz kedvezi 
eridméryiiyel lmsz»iltal>>tl : KÖszvenv — az izületek, iz,„„.. 
csonthárt'a ideghüvely, idült csúza. A c*úz, kötvény, eróinini k* 
hatások, typhus után fellép > h idea-ck.. — Ziábák. — A csootbánui. 
nv.kat, 08i>ntS7Úf, izü e i bajokat ea ku sorteaeket követő elváltozna, 
- Fájdalmas hesrek, m-revtég. hü les. — Bérbántalmak. — Vizelési 
nehézsé ek. — Méh- éa hüve ybántalmak. 

A h é w x belsőiéi; ere Iménynyrl használtatott: idült cyomorhu-
rrttnál éa alhasi pnníásnkná . — A szigeten van cyeKysaertar, ellát a 
mi den-iemű á-van v z/.el ; dtiunfürdo nszók és nem uszok s-.amsra 
Rei delő orvos: dr. VeMtár. liérletek. él u^v a fürdő-, mint a menet­
ié -v ek ej? üt ea valtiisáuál árelengedés. A szigeten lakó fúrd ven­
dégek a fürdö-h*sználatnál ésamenerj- gyesnél előnyben részesülnek. 

A fővárossal óránkint kétszer közleked.-a. 

A fürdő- idény m á j u s 1-én kezdődö t t . 
kás k megrendelése : a zigeten a felügyelöségi irodában. l„0*i A > 7 / ; „ . , . „ T / , ' i 

Só posta: Budapest.) A margitszigeti felügyelőség. 

I Asztalos és kárpitos 

u j h á z a s o l t i i a k , v e n d é g l ő , f ü r d ó i i i t é z e t e k é s nyári ­
lakások tu lajdonosainak készpénzf izetés me l l e t t szál­

l í tunk: 5812 
1 h á l ó s z o b a - b ú t o r z a t o t , 

mely áll 2 ruhaszekrényból, t agy 2 jieü szeKrény és 1 mozsdó 
sze'rénybol védett munka 80, 1 5. 130. 150 és 200 f irint. a leg­
finomabb rakott munka 280. 25') 300. 40(1 frt a legfinomabb. 

1 é t t e r e m - b ú t o r z a t 
1 kredencz, 1 franczia asztal. 6 etiédlo szék t i.amiag, 1 tükör 100 
frt, 13n, 200 frt, rakott munka 300 frt, 3£0. 400 frt, tölftyf. MJO, 
600, 700 frt 

S a l o n - b u t o r z a t , saját g y á r t m á n y : 
1 rips garnitúra . . . . ti 0 - 120 írtig 
1 gghe in garni'ura . . . 120-200 „ 
1 selyem garnitúra . . . 140 — 210 „ 
1 bourett garnitúra . . . 150—200 „ 
t franczia garnitúra . . . 2.'0 300 „ 

T o v á b b á e lvá l la lunk függöny- és redönyözéseket . 
N a g y raktár tükör, haj l í tott nádszékek, va lamint 

minden k igondolható e sz tergá lyos munkákból . 
Vidéki megbízások utánvét mel le t t is t e l j e s í t t e tnek . 

Oppodi és Ellenberger. 
B u d a p e s t , Deák -u t cza 5. sz. I . e m e l e t . 

r D r . X L . e n g i e l I T . 

nyir- balzsama. 
Már a növényi. nedv, melv a nyirböl 

ha annak tö zséf megfúr ák, kifolyik, em­
ber emlékezet óta a legkitűnőbb azépitő-
szernek Van ism rve; ha pedig e nedv a 
föltaláló útasi ása szerint vegyi utón bal­
zsammá doigoztatik, majdnem csodálatos 
hatás. 1 bír. 

Ha sixkl a» nrr/.ol vagy egyéb börré-
K/ekrt ewle bikenjük, n'ár a követke­
ző reggelen majdnem éazrevehetetlrn 
pikkelyek válnak le a bőrről, minek 
folytán n gyöngéddé és Teherré válik. 

E la zaam rieimitja az atezon támadt redöket és himlibelye-
ket, fiatal arezszint ád j a bőrnek fehérséget, gyöngédség ts fiis-
seséget kölcsönöz; alegrövidebb i.iö alatt a sztplót, májfoitokat, 
anyajegyet, orrvöi ősséget, börail-.át és minden egyéb bórtzenyn-. • 
eltávolít Egy korsóval haíználati utasítással etyütt 1 frt 50 kr 

Va lód i m i n ő s é g b e n száll ítja B u d a p e s t e n , c supán 
T ö r ö k József, gyógyszerész , k irá ly - utcza l í i . ; 
P o z s o n y b a n P i s z t o r y B ó d o g , Mihá lykapu ; T e m e s -
v á r o t t T a r c z a l I s t v á n . 5824 

Tanningene. 
Ólommentes, ártalmatlan hajfestő szer 

hai, szakáll és szemőid k számára, melyen a legegyszerűbb módon, 
egyetlen egyszeri ha.ználat melli-tt, egész megbízhatóan és biz­

tosan ugyanazon hibátlan, fényes 
szőke, barna és fekete természetes szint vissza nyerik, mely-
lyel a megöszülég előtt bírtak, a melyet sem szappannal! mosás, 
s^m göztflrdö használata nem hir eleoyészte'ni. Ára 2 frt 50 kr. 

Dr. Landaner i l latos haj-balzsamja, 
blí'°S1i.'-0lt' telJe'""1 megbi ható -z r, hogy kétszeri használat után 
a haj kihullása teljeae megszűnjék s azok növése elömozdittassek. 

Ara 1 frt. 

máj folt. pörsenés. böiatka, nrezvörösség, napégés s a bőr 
minden kivirágzásai a 

Dr. Tobias-féle Ean miracnlense antéphélique 
segélyevei a bnrben s a bőr alatt levöösszegyü.tszinanyagok fBl-
szivása által gyök résen megszüntettek, s a egdurvá b és leger-

desebb bor éjjen »t puhává, fehérré és gyöngéddé tétetik. 
Ara I fr t 50 kr . 

Ered. keleti rózsatej rínss Károly, gyógyszerésztől. 
a bőrnek rögtön, nem pedig hosszabb használat után, oly g y ö n ­
géd, vakítóan fehér, fiatal fr is .eségn színezetet ad, amint az 
semmiféle máa szer által nem érheti el; a ránezokat, s minden 
sárya v»<ry harna foltét rögtön eltávolítja Ara t frt. Mii den itt elősorolt különlegesség lelkiismeretesen van megvi/s-
gálva, s kezesség mellett határozottan árta matlau és va ódi álla-

po ban kapható csupán 5927 

Russ Károly utódja, Bécsben I., Wallfischgasse 3 . 
RAKTÁRAK : Törők Józse f gyógy9zerés'.nél Rndapr-ten, 

Ármin f£lia*nái Aradon. 

Lafite lEmil 
könyv- és míí-keiesUedésében, 

ú j b é c s i n t o z a 3 . s z . a l a t t , 

létezó ma yar. francz a. angol és német könyvek, diszmüvek. iifotk 
és ii .űtáií.vak a i ö i.eg«ondnok-ág által b á m u l a t o s olcsó srk i 

vegieg elsrusittatnak. 591 [ 

N y ú j t s u n k keze t a szerencsének! 

400,000 márka 
főnyereményt nyújt kedvező esetben A legújabb nagy pénz-sor* 
fiolán, mely a m»gas kormánytól engedélyezve és biztosítva van. 

Kzen uj tervezetnek előnyös beosztása olyatén, misz-rint kevéá 
hóna • lefolyása alatt 7 kisorsolásban 45 .200 nyeremény jönbizj 
tos eldöntés alá, melyek közt vannak főnyeremények e-etleg 
400 ,000 márkává1, különlegesen pedig 

1 uveremény a M. 250,000 1 nyeremény a M. 2.000 
1 iiyeremény a M. 150.000 24 nyeremény a M. in.000 
1 nyeremény a M. 100.000 4 nyeremény a M. aOOO 
1 nyeremény a M. 00.000 52 nyeremény a M 5000 
1 nyerea.éuy a M. 50.000 6S nyeremény a M. 3000 
e nyeremény a M. 40.000 214 nyeremény a M. 2000 
a nyeremény a M. 311.000 531 nyer meny a M. 1000 
5 nyeremény a M. 25 .000 673 nyer meny a M 500 
" n'eremény a 51- 20 .000 9 5 0 nyeremény a M 300 

IX nyeremény a M. 15,000 25.150 n ereméay a M. 
stb. stb. 

138 

A nyeremény húzások tervszerűen hivatalból vannak megha­
tározva. 

Ezen nagy, az áll m által biztosított pénzsorsolás legközelebbi 
első nyeremenyhuzására 

1 egész eredet i sors jegy csak 6 márka , v a g y frt 3'Ai o. é. 
1 fel » » • 3 » » » l3/« » » 
1 n e g y e d » > » lx/a » » 90 kr. » • 

Minden megbízás az ös szeg beküldése, utánvét, vagy 
postai befizetése mellett rögtön a legnagyobb gonddal teljesít. 
tetik, s mindenki saját kezéhez kapja tőlünk az állam czimerével 
ellátott eredeti sorsjegy, t. 

A megrendelésekhez, a megkívántató hivatalos tervezetek 
ingyen mellé' éltetnek éa minden húzás után megküldjük érdekel-
ttin nek fölszólitás nélkül a hivatalos sorozatokat. 

A nyeremények kifizetése mindig ponto-an állami jótállás 
mellett történik ea közvetle ül küldethetik meg vagy az érdekeltek 
kívánatára Aus/.tria-Magyarország minden n gyobb helyen létező 
összeköttetéseink által elintézhetök. 

Gyüjtödénk mindig Kegyelve volt a szerencse által, és érdekel­
teinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki. többi 
között 250 ,000 , 225,000, 150,000, 80 ,000, 60,000, 40,000 
stb. márkával. 

Előrelátható, hogy ilyen legszilárdabb alapra fektetett vál" 
lat m ndenfelé a leghatározottabb részvétnek fog örvendeni, e» 
kérjük tehát, hogy minden megbízásnak eleget tehessünk i a meg­
rendeléseket minél előbb, mindenesetre pedig f. évi májas 31-«e 
elölt, hozzánk bekiildei.i 

Kantai & Simon *^'^£z£;TM 

Véteie és eladása mii.detinem i állami kötelezvényeknek, vasat 
részvények és köJcsön-sorsjegyeknek. 

U. i. Ezennel köszönetet, mondunk az irántunk eddig <not» 
tott bizodalomért, és a midőn az uj sorsolás kezdetén annak rész­
vételét ajánljuk, kijelentjük miszerint ezután is fó törekvésünk 
leeud. fo ytatni pontos és szilárd szolgálat által tisztelt megrende­
lőinknek teljes megelégedését kiérdemelni. •*'' 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
magyar irodaimi intézet kiadásában (Budapest, egyetem-otí» 

4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

Irta 

C S I K Y GERGELY. 

r a fűzve 2 fo r i n t. 
A végrehajtó-

A 
T A R T A L M A : G o m b o s ur válópöre . 

— A fé le lmes szomszéd. — A 233-dik szám. 
k i s Viola. — Hervadt koszorúk. - Maláta ur kara-

_. — A betegápoló . -" 
Zavaros történet . — A z új lakó t i tka . — A z arai 

ms> » luia. — xiervaac Koszorút . — iua ia i» «» - -
csonyfája . — Vasút i történetek . — A betegápoló . -" 
Zavaros történet . — A z új lakó t i tka . — A z arany; 
haj. — A . b á r ó é s b a n k á r . P a l o t á n . — Kisváros' 
p l e tyka . 

fü 

H 

WÉmm^ 
Csász. kir. szab. általános biztosító-társaság (Assieurazioni Generáli) Triestben. 

. Negyvennyblczadjk számadás az 1879. év re . 
a ) T ü z b i z t o s i t i s i á g a z a t . 

Dijtartalék-itvitel az 1878 deczembüi- 31 én (olyó biztosításuk után 
1879-ben kőtótt Wztositások után a befolyt dijak a viasztarles leronáiával 

Korábbi evekben a kötött biztosításokért befolyt dijak 2 570 <>'«; ut -'7 k7 
Levonva a visszatörlesztett és lefulvt diiakut -nr.'ji-. . ,T,, Levő 
Az év folytán bevétetett . 

Visszbiztosltási dijak ... 

á40,S13 

Levonva az 1879 deczember 31-én folyó biztositások díjtartalékát 
Az év tiszta dijosszope ; .' 

Kártéritéfek az év folytában a visszbiztositók részének 'levonásával 
Az 1879 íeczetSber 31-én fíigigŐ károk tartalékja, a visszbiztositók részének 

levonásával 

Leszámítva az 1878 deczember 31-én még 

Provisió, adó és költség 

folyóvá tett kártartalékot 
Marad 

Nyereség 

b ) T e n g e r i é s s z á l l i t m a n y - M z t o s i t á s i á g a z a t . 
Dijtartalék-átvitel az 1878 deczember 31-én folyó biztositások után 
1879-ben kötött biztosítások után befolyt dijak a vis ztörlesztés levonásával ..! 

Yisszbiztositási dijak 

Levonva az 1879 deczember 31-én folyó biztositások díjtartalékát 
Az év tiszta díjösszege 

Levonva az év folytán kifizetett kártérítéseket a visszbiztositók részének 
levonásával 

Az 1879 deczenibor 31-én fii^go károk tartalékja, a visszbiztositók részének 
levonása a 

Leszámítva az 1878 deczember 31 -ón még folyóvá tett kártartalékot 
Marad 

Provisió, adó és költség 
Nyercsség 

c) J é g k á r - b i z t o s i t á s i á g a z a t . 
1879-ban kötött biztositások után befolyt dijak a vissztörlesztés levonásával ... 

Levonva a visszbiztosltási dijakat : 
Marad 

Az év folytán kifizetett kártérítések, a visszbiztositók részének levonásával 
Tartaléka az 1879 deczember 31-én leszámolásban lévő károknak 

Leszámítva az 1878 deczember 31-én még folyóvá te t t kái-tai-talékot 

Provisió, adó és költség 
Veszteség 

a) É l e t b i z t o s í t á s o k h a l á l e s e t é r e . 
1878-ról átvitt díjtartalék 
A díjtartalék kamatja 4"/u 
Dijak és ületékek 
903 haláleset kifizetése 
Függő károk tartalékja, 1879. átvitelre 

aososölia 

32Ö617S39 
1540034:29 

185705883 
I 

32817872 
218523754] 
32Ö0957U 

1860141 84 
1052910,20 

61308760 
236536137 
376551 09 

6212*153 

20932358 

149749 05 
35907Í63 
137343J2C 
•2217-29 4 3 

174489267 
18820873 

142116571 
175412 

142291983 
509933 

141782050 
21982192 

kr 

1082858 Os 
16527647 

Leszámítva az 1878. átvitt kártartalékot 

Leszámítva a visszbiztositók részét 

Törlesztések és visszvásárlások ristomált 3.507,121 frt 21 kr. töke és 2,573 frt 
21 kr. járadék után 

Yisszbiztositási dijak 1.643.221 frt visszabiztositott összegre ... 
1880-ra átviendő dijtart. 47.490,447 frt 56 kr. bizt. tőke és 55,920 frt 

járadék után 29.549 bárczára 9.053,011 frt 
LeBzámitva a'visszbiztositók részét 185.744 
A biztosítottak nyereroényrésze az 1878. mérleg szerint 

Nyereség 

09 kr. 
68 kr. 
87 » 

frt ki 
153831062 

160614410 
320445472 

291411-262 

frt kr 
5719953 

31442656 Levonva 
37162609 

297713'82 

155668394 

163764242 

844237633 
83771908 

1953879 7310734575,11 

122823*51 
14757119 

1080663 M 
20250 — 

10604Í3 3:l 
I 

34772780 
53959|79 

a) T ő k é k u t á n i j o v e d e l e m . 
A tőkék kamatja és jövedelme 
Levonva a kamattartozásokat 

Kamat-átvitel a/ élithi/tiwi ás Moutandá uy.n'inriiy után 
» a toiltiii-ns/tályok után 

a liivataliioKuk iiyugdiJiH-nztáiaután 
az életbiztosítások lcs/.áinolás után, J 3 . 
a) halálesetre 
ftl nie.én'-si biztositások és elhalasztott életjáradékok 
i-l feltétlen életjáradékra 

Telnit maradvány 

° ) N y e r e s é g - ó s v e a z t e s ó g - s z á m l a 1 8 7 8 . 
Nveieinénj-atvitel 1878-ról 
Kétes követelések tartalakáoak átvitele 
Nyer. si'.g a tíizbi/tnsitási ágazatból 
Nyerésé- ,i szállitin. liizt ágazatból 
Fölösleg a tőkék jövedelméből 
Nyeiemény kiitr.nb./n érli'koitések után 

" ' a B . niérle .böl 
Veszteség behajthatlan künlevösógekből 
Kétes követelések tartalékja 
Veszteség a teiieen és szállítmányi biztosításból 
Tartalék az aranyban fizetett osztalék számára 
Tartalék az elhalasztott tőkék alapjára ( 1 3 leszámolás) 

Nyereség 

Irt 
269 

MI, mi 
2»1402 
78911 

183789 
1798 
21115 

1I9H 02 
MKKKI 

80958 48 
:)0000 I — 

lllCItiri 46 

: A részvényeseknek járó kamatot 29 fi-t 40 ki jávai. 4000 részvény után 
Marail nyereményül 

Ebből leszámítandó az alapszabály szerint : 

a) a nyeremény-tartalékia 
levonva az 1878-ki maradékot 169.82 frt 
Nyeremény 2 3 . mérlegből 2015.29 frt 

203.282,39 frt 10"/o-ja 

H85.ll . 

b) az igazgatóság alapszab. jutaléka 12°/o 

8 továbbá a hivatalnokok jutaléka 2"/o-ja 
levonva az 187Ski maradi-két 

200.997,28 frt 

158.79*218 frt 
209.82 • 

S z é t o s z t h a t ó n y e r e s é g ... 

! t t : H 
21435M 
7237I3Í 
S3MJ97 

3377190Í 
21889797 

5706966 

03408735 

31:120*90 

1009973 

15852**8 

frt kr 
8H5257 70 

651588*1 

80088289 
117600--
2ff!28239 

44488 11 

8170*8 
15502380 

Triest, 1880 áprüis 14. 

Az általános biztosító-társaság (Assieurazioni (Jenerali) igazgatósága: 
M o r p n r g o G. 
V . d i S . S e g r é . 

P e s a r o M a n r o g o n a t o J . 
C r . C a l a b i R . G i d o n i G. 
L e v i A . A . T o d r o s E . 

A m b . d i S. R a l l i . 
G o l d s c h u i i e t h L. 

B e s s o M., vezér-titkár. 

886726681 
6775:107 1039712080 

b) B i z t o s i t á s o k a m e g é r é s e s e t é r e . 
az elhalasztott életjáradékok hozzászámitásával. 

A tartalék-alap átvitele 1878-ból 
A » • kamatai á 5"/o 4,316 51704 frt215825'85 
A « . • á*7o 70,802-95 . 3.072 12 
Á tartalékhoz csatolt alap 
Dijak és illetékek -
Kifiz tett esedékes tőkék 

( Törlesztések, visszavásárlások és visszaadott dijak 961,306 frt 27 kr, töke éa 
1200 frt 84 kr. évi járadék után 

1880-ra átviendő tart. 12.093,869 frt tőke és 13,985Irt 57 kr. évi j . után 7535 bárcz. 
Veszteség 

4:19331999 

337*5431 

c) F e l t j t l e n é l e t j á r a d é k o k . 
Átvitel az 1878-ki életjáradék-alapból biztosított 165.5-59 frt 06 kr.-ra, 00-4 bárezán 
Az óletjáradékalap kamatja 4 % 
Befizetett tőkék és illetékek 37 uj életjáradék-szerződés után 
Kiűzetett életjáradékok 
Visszaváltások 
1880-ra átviendő tartalék 157.805 frt 29 kr. évi életjáradék után 057 bárczára  

Nyereség 
d ) A B . m é r l e g n y e r e s é g - é s v e s z t e s é g - s z á m l á j a . 

Nyereség a halálesetlei életbiztosítások után 
Nyereség a feltétlen'életjáradékok után 
Veszteség a megérés esetérei biztositások és az eüialasztott életjáradékok után ... 

Provisió és költség 
Orvosi tiszteletdíjak 

Nyeremény 
Az alapszabályok értelmében 10% levonat a nyeremény alap javára.. 

Tiszta nyeremény ... 

31171117 641690766 

522.342426 

frt kr 
1445241 12 

frt kr 
3375*31 
2616660 

34071569 
1344931 

157187627 

1545709 07 
26Í66I6Ü 

7-21070 
35640421 

35*165-

Z • 22:19 21 
•22392 

2015-30 

M é r l e g s z á m l a 1 8 7 9 . deczember 31-én. 

' el nem adott termékek 

V A G Y O N . 

I . A részvényesek biztosított adós-levelei 
2 . Ingatlan tulajdon : 

a) Városi telkek : 
b) Mezei birtokok 

3. Az intézet birtokain termelt, s 1879 decz. 31-én m( 
*. Kölcsönök életbiztosítási kötvényekre 

Aktiv életjáradékok és jelzálog által biztosított a biztosítottak halálakor fel­
veendő tőkék 

5. Kamatozó, betáblázás által biztosított tőkék az osztrák-magyar államban, a 
zálogosztályt illető tőkék kizárásával (alap. szab. 1. e) betű) 

6. Kamatozó jelzáiogositott tökekölcsönök fekvöségekre Olaszországban a fönti 
zálogosztályé kizárásával 

7. Biztositékolt kölcsönök letéteményezett állami és egyéb értékpapírokra ... 
8. Értékpapírok, kereskedelmi- és ipar-részvények, mint a jegyzék (melléklet 

.A.) mutatja -
9. Váltók a tárczában 

10. Előlegek a jelzálog osztály részére - — 
I I . Különféle bankok és hitelintézeteknél folyó számlában kamatozásra letéte­

ményezett pénzek 
12. Pénzkészlett a társulat trieszti és velenczei igazgatósági pénztáraiban ... 
13. Ugyanaz a fiókok pénztáraiban 
14. Maradvány viszontbiztosítók számláiból 
15. Maradvány az intézet fiókjainak számláiból 
16. Kiegészítési életbiztosítási díjrészletek 
17. Adósok különféle ezimek alatt ••- •" 
18. Bútorzat az intézet összes irodáiban, czégtáblák, papír- és nyomtatványok 

a raktárakban ™ 

Osztrák értékben 

z9t0080f 

4134356Í 

166552*751 89749 

716404112 

7183204 17373567S 

276971809 

470821 48 
10309091 

547316466 
50027641 
92t5**3l 

11*368611 
9229* 

207001 
241017-50 
809(0197 
01295021 
48008200 

86918 Qti 
202443*490 

Í524434496 

T A R T O Z Á S . 

1. Alaptőke 
2. Az A . leszámolás nyeremény tartalékja 

Ugyanaz H . leszámolásnál 
Iiendeíkezéare álló rendkívüli nyeremény-tartalék 

3. Tartalékalap értékpapírok értékének ingadozásaért 
*. Tartalékalap kétes követelésekéit 
5. Díjtartalék az -A., leszámolás még 1879. decz. 31-én folyó biztosításokra 

a) tűzbiztosításra -
b) tengeri és szállítási biztosításra 

6. Díjtartalék a "B. leszámolás mé,- 1879. decz. 31-én folyó biztosításokra 
a) halálesetre 
b) megérési esetre és elhalasztott járadékokra 
e) feltétlen életjáradékra — 

7. Tartalék, bejelentett de még deczember 31-ig le nem számolt káresetekre : 
a) tíizbiztositási ágazatra 
b) tengeri és szállítási biztosítási ágazatra 
c) jégkár elleni biztosítási ágazatra 
d) életbiztosítási ágazatra 

8. Osztalék-alap az életbiztosításra nyeremény osztalékkal 
9. A két Tontln-osztúly vagyona kamatbiztositással 

10. A hivatalnokok nyugdíj pénztárának vagyona 
11. Maradvány a visszbiztositók számláiból 
12. Maradvány az intézet ügynökségeinek számláiból 
13. Különféle hitelezők --
1*. Eend«s osztalék a részvényesek számára 

Felü'osztalék 
15. A két igazgatóság részilletéke 
16. A hivatalnokok alapszabályszerii jutalmazásai 
17. Nyeremény fölösleg az lt-80-ki átvitelhez 

Osztrák értékben 

733897Í88 
778781 51 

15100342!) 
62124 5S 

4200000— 

180153771 
MO00O— 
80000— 

160215882 

880720681 
474348254 
1377129 12|l498817ív47 

32817872 
1*97*0051 

175112 
16527613 

117600 
154400— 272000— 

2*38838 
317048 
122380 

Iroda Budapesten: az intézet házában, Dorottya-utrza 10. 
1 csász. kir. szabadalm. Assieurazioni Generáli magyarom, föűgynoksége 

Ellenberger, Krellwitz, Rótt. 

I 

I 

\ 



Edeskuty L, 
magy. kir. udvari ásványviz-szállitó,; 

európai gyógyfürdők és ásványvíz-források vezérügynöke 
Budapesten, Erzsébet-tér 7-ik szám. 

Természetes ásványvizek és forrástermények telepe.; 
Főraktára: 

!
A d e l h e i d , B á r t f a , B i k s z a d , B i l i n , B o r s z é k , b n d a i k e s e r ü v i z - f o r r á s o k , ( 
B u z i á s , C a r l s b a d , C i g e l k a , Cs i z , F r a n z e n s b a d , É l ő p a t a k , E m s , F r i e d - , 

1 r i c h s h a l l . F i i r e d , G i e s s h ü b l , G l e i o h e n b e r g , Hn.ll, I g m á n d , J o h a n n i s - ' 
I b r u n n , I v á n d a , K i s s i n g , K l a n s e n , K o r i t n i c a , L i p p i k , L u b l ó , ( E n h i ) j 
• M a r g i t - f o r r á s , L n h á c s o v i t z , M a r i e n b a d , N é m e t - K e r e s z t n r , O l e n y o v a , . 
i F a r a d , P r e b l a , P n l l n a , P y r m o n t , R a d e i n , R o k i t s o h , S a i d s c h i t z , S c b w a l - / 

b a e h , S e l t e r s , S p a , S n l i g n l i , S z á n t ó , S z l i á o s , S z ó l v a , S z u l i n , T a r a s p . J 
V i c h y é s W i l d u n g e n i f o r r á s o k n a k , 

E z e n rég i czég, va lamint az orvos urak, u g y a t, ez. közönség bizal-1 
, mát b irván, gyors fogyasztásnak örvend, minek fo ly tán azon he lyze tben v a n , ' 
1 h o g y mindenkor fris tö l tésű v izekkel szolgaihat . 
I A z ásványv izek va lód i sága és fr i ssesége t ek inte tében , a kész le tek a j 
| város i főorvos e l l enőrzése a lá vannak he lyezve . 

A - r j e g r y z é l í l c e l k í v á n a t r a , i n g y e n s z o l g f á l n n l c . 

S £ j l r " Ásványrá-ivóhely. ^ST% 
A köze l fekvő ke l l emes sé tá ló he ly é s üz le temben tett készüle t n a g y i 

' a lka lmat , nyujtand az á s v á n y v í z gyngyhaszná la tára 5 7 8 7 . 
i larienbadi (Lnhi)-Iargit-forrás, seltersi, koritniczai. bndai keserüvizzel és. 

Carlsbadival (ez utóbbi melegítve) pohárszámra is szolgálunk. 

A bárttai gyógyfürdő 
m á j u s h ó 1 5 - k é n n > i t t s i t i l t m e g . 

A bártfai erős égv.nyes-, sós , vasas-, savanyuviz-források hathatós 
gyógyere jökrö l régóta i smeretesek, e l ső rangú szaktek in té lyek ál tal el van 
i s m e r v e : h o g y Bártfa hazánk, sőt a külföld e nemií l egerősebb ferrása i közt 
k i v á l ó h e l y e t foglal el. E ki tűnő g y ó g y v i z e k biztos s ikerrel h a s z n á l t a t n a k : 
v é r s z e g é n y s é g , sápkor e l len, idült gyomor- , bél- va lamint l égzés szerv i é s 
h ú g y h ó l y a g hurutoknál , az ivarszervi bajok és rende l l enességek e l l en kü lö ­
n ö s e n az anyaméhkoroknál és idegbajokban. 5913 

Ezen régi h i iű fürdőhely Sárosmegyében , szab. kir . Bártfa városátó l 
m e l y a tu la ldonát k é p e z ő fürdőt most házi lag keze l tet i ) '/a órányira fekszik 
a kárpátok e g y i k he ly lánczo lata déli lejtőjén, g y ö n y ö r ű szálas f enyveserdök 
á l ta l környeze t t vö lgybt n, a legt i sz tább ke l l emes üdi tő balzsamos erdei 
l e v e g ő v e l , p o m p á s erdei sé tányokkal . 

A l egköze l ebb i vasúti á l lomás E p e r j e s , honnan kocs in a k i t ű n ő or­
szágúton 4Va óra a lat t a fürdőbe érhetni . Jó l berendezet t lakások mérsékel c 
áron, e g é z s é g e s í z l e t e s étkek olcsó k i szo lgá l tatásáró l gondoskodva van , a 
v e n d é g e k k é n y e l m é r e g y ó g y t e r e m é s f e d e t t sé tány , mindennap regge l é s 
e s t e térzene (ungvári zenekar). Mindennemű fö lv i lágos i tássa l készségge l 
szolgál a f i i i - t l ö i g a z g a t O s á g . 

TERNO 
cs. k. lottóban 

egyedül csak ugy érhető el , 
ha birjuk ama számok com-
bmatioit , melyeknek a húzá­
son ki kell jönniök. E számok­
ból, mint egyedül i t i tokkal , 
készlettel bir az á l ta lánosan 
ismert, és magas nyeren.ény-
jutalékkai sokszorosan ki tan 
tetett K r e n t z e n b e r g t ő k e ­
p é n z e s H o h e n a n b a n (éjszaki 
vaspálya) , ki már maga e l ege t 
nyervén, és igen sok embert, 
ki az előtt nagyon kevés 
pénzzel birt, g a z d a g g á tet t . 
A ki tehát a legköze lebbi 
lottohuzásokra kiválóan j ó 
számok közlését k ívánja , 
melyek e g y nterno-játékuta-
s i tásrat v i l á g o s a n e lő 
vannak irva, küldje be azon­
nal pontos czimét, mire a 
számok küldése rögtön meg­
történik. «A ki mer, az nyer* 
igaz közmondás , a miért is 
senki se zárja el a k ö z e l g ő 
szerencse elöl ajtaját, hanem 
hozasson azonnal e g y terno-
játék-combinat iot , t e g y e be a 
számokat b izonyosan, s várja 
m e g a sikert . 5611 

Kárpáti mell-thea és 
kárpáti növénynedv, 

Maiéter Vilmostól. 
b i z t o s s z e r t ü d ő - , m e l l ­
b e t e g s é g , k ö h ö g é s r e k e d t -
s é g g y o m o r g y ö n g e s é g e l l e n 

Kárpáti mell-lea, Egy csomag 50 ix 
„ növjuyneflv. Egy üveg 50 Kr 

Kárpáti marhapor, 
lovak, szarvasmarha és juhok 
számára, mint minden marha 
betegség ellen kitűnő szer. 
Egy Kis csomagnál ára . . . 35 tx. 
Egy nagy csomagnak á r a . . 70 tx. 

Valódi minőségien Kapható csakis 
MALÉTER ALBERT, 

gyógytárában, Rozsnyón. 

V a l ó d i k e l e t i 
haj- és szakáll-festőszer 

megőszült barna i a fekete hajnak előbbi termé­
szetes színét visszaadja, varos vagy szőke hajat 
tetszés szériát barnára vagy sötétfekeére fest. 
Ára 3 frt 20 kr.o. é. A postán küldésnél cs ma-
go ás és bélyegért 20 kr. több számíttatik. Fő­
raktár, hova minden megrendelések intézendök: 

R E I S S B . urnái Budapest, 
király-nteza 47. sz„ 1. emelet. 5640 

Gyorsan tessék venni, különben elfogy! 

I g e n n a g y r é s z l e t 

pánczél-vállfűző 
kanalidomn zárral. 34 cm. ho«szú. testhez illók, drbja 1 frl 50 k r . 
További valódi halcsontból való dbjstz Irt 50 kr 

Vidéki megrendelések pont •-
aan teljesíttetnek, csupán a de-
rékböseg feljegyzése szükséges 

Az itt jelzett i észlet ára 
csak addig marad, mic a 
kéazlet tart 5S99 

Vállfüzökkel rendes Árakon 
és mindenféle alakban olción 
szolgálhatok. 

Derékfeszitőket, 
n y a k k e n d ő k e t , 

tavaszi minta szerint 
női eckarpeokatf 

a l e g n a g y o b b választékban 
ajánl 

[FH1LIPSB0BN I . vállfűző- és nyoMő-pára, 
- 3 3 . B u d a p e s t , s u g á r - u t i B a z á r . 3 1 — 3 3 . 

J M A T T O I V I - f é l e 

GIESSHÜBLI 
legtisztább égvényes savanyúvíz. 

Édecsek, emézstési és mellgyógyszer. 
Saját raktár-he ly i ségek : B u d a p e s t e n , Perencz József- tér 3. 

(Diana-füi dö.) 5800 
B é c s , Maximi l ianstrasse 5, T u c h l a u b e n 14. 

Készletben valamenujfi ásványvizkereskedés 8 gyógyszertárban. 
T ö b b k i á l l í t á s o n k i t ü n t e t v e s a z 1 8 7 8 . p á r i s i k ö z -

k i á l l i t á s o n e z ü s t - é r e m m e l d í j a z t a t v a . 

LÓRIM ISTVÁN 
l á b b e l i - g y á r a , 

Budapes t , Muzeum-körnt 5. sz. 
(Zr iny i -kávéház mel le t t ) . 

G y á r a m iránti m i n d i g n ö v e k v ő i g é n y b e v é t e l , s b i z a l o m 
által ind i ta tva éreztem magamat , a k ü l f ö l d i l á b b e l i 
g y á r a k m e g t e k i n t é s e a l k a l m á v a l s z e r z e t t t a p a s z t a ­
l a t o k n y o m á n , g y á r a m a t a k k é n t b e r e n d e z n i é s n a ­
g y o b b í t a n i , h o g y a f o k o z a t o s i g é n y e k n e k é s v e r s e n y ­
k é p e s s é g n e k , minden t ek in te tben e l e g e t tehessek. 

D u s á n fe lszere l t raktáramban a l eg i z l é se sebben s 
sz i lárdan g y á r t o t t férfi , n ő i - é s g y e r m e k - l á b b e l i e k e t 
m é r s é k e l t á r a k m e l l e t t á r n s i t o k . 

A k ö z ö n s é g k é n y e l m é é r t á tve t tem a l egújabb ta lá l ­
mányú angol „ N U B I Á N B L A K I N G " b ő r t á p l á l ó é s 
f é n y e s i t ő - m á z főraktárát is . 5798 

Te l je s t i sz te le t te l „ 

LORINCZ ISTVÁN. 
CÍ55" V i d é k i megrende lé sek u t á n v é t me l l e t t gyorsan 

k i szo lgá l ta tnak , s n e m i l lő áruk k ic seré l t e tnek . 
Árjegyzék é s mér tékvevés i u tas í tás i n g y e n küldet ik . 

GICHTFLUID 
tnk sora óta? kipróbálva mint kitömi szer kiiszvény és est 

ficzamodások, az izmok és idegek 'feszessége, versük 
• futások, zúzódások, a bőr érzéketlensége, további 

gp helyi giiresök (lábikragörcs), idegfájdalmak, «hősi-
'•& szabb ideig tartó bekötések által származott hsm, 
> tok ellen; fiiként pedig nagyobb fáradságok és m, 

loglások előtti és utáni erősödésre, stb., valamut 
aggkorban beállott erőtlenedésnél. 

Valódi m i n ő s é g b e n a k ö v e t k e z ő gyógytárakban: J| í . 
pes ten Török József , E s z é k e n Oienes S. G., Poísonykiu 
Pis tory B ó d o g , Nagy-S íebenben Morseher W . F , Zagrábbí! 
Mithbach Z s i g m o n d . 

Főraktár Kwizda Ferencz János, 
raász. kir. udvari szállító- és kerületi gyógyszerésznél, Kornenborgtu. 

Ára e g y ü v e g n e k 1 frt o. é. 

P V " E z e n k i v ü l a koronaországok v a l a m e n n y i y t 
r o s é s m e z ö v á r o s á b a n léteznek^ r a k t á r a k , melyek 
időnként a v idék i l apok utján közhírré tétetnek. 5730 

Az ifjúság szépségét! 
a legkésőbb agg-< 
korig megóvhatni 

minden 

hölgy 
főfeladata, mely kivá-
lóan föltételezi a bór leg­
gondosabb ápolását En­
nek *i»»ta és ryiiiiErd, 
niegtai táa a finoini-
ta*a es frissitéHe,fol­
tok, vorönaég, szeplő 
es mindeü borszfinty 
eltávolítása, úgymint 
különösen a ránrzok 
és redők azonnali és 
tartós megsemmisítése, 
kiválóan eszközölhető. 
az annyira kitűnő 

hatásában meglepi 

RAVISSANTEÍ 
d u d r . L e j o s s e a P a r i s 

hivatalosan megvizsgált egyetlen ártalmatlan bőrápoló szeri 
által. Paris, London, Bécs, Budapest elegáns hölgyvilágának? 
legértékesb toilette titka a fiatal kor frisseségének az aggkor l 
ban való megtarthatása: ezerszeresen jónak bizonyult, és mintT 

le l tö szépitö szer egy hölgynek pipere-asztaláról semí 
szabad hiányoznia. 

Egy najy eredeti flveg ára frt 2 50 \ használati 
Egy kis eredeti üveg ára frt 1 50 / utasítással. 

V a l ó d i m i n ő s é g b e n k a p k a t ó é s l e v é l i l e g meg­
r e n d e l h e t ő S V A R C Z F . k ö z p o n t i főraktárában í 
v á r o s h á z t é r 9 . sz . , H a r i s - b a z á r ; é s T ö r ö k József; 
g y ó g y s z e r n r n á l . 

Mindenkinek ajándékozzuk 
a legszükségesebb tárgyakat, mint kés . villa és kanál. 

A nemrég megbökő t nagy angol britannia-ezflst-gyár to-
meggondnokságától megbízást kaptunk, hogy valamennyi nilunk 
letétben lrvö l ritannia-ezttst-árut a száliitás B a munka-díj egy •'< 
részének csekély kárpótlása mellett 5^6' 

elajándékozzuk. 
3 f it 95 kr. beküldési, vagy utánvét mellett is, mint a szállítási 
díjnak Angliából Bécsbe, valapjiqt a munkadíj Y» részének kár­
pótlása mellett, kaphatja mindenki a következő britannia-ezust 
asztali készleiet 6 szemelv számára, vagyis 24 db. 4»gjelesb áru-
tárgyat 

6 db. kitünö jó asztali kés , britannia ezüstnyéllel, valódi angol 
ezust-aczél pengével. 

6 „ legfinomabb villa, britannia-ezüst, egy di.rabból. 
6 „ nehéz britania-ezust evőkanál 
6 . bri annia-ezflst kávéskanál , legjobb minőség. 

24 db. Összesen 2i db., mely azelö't 15 fribakerült, most ped'í 
összesen mind a 24 db. esak 3 frt 95 kr. . , 

Ezen 24 tárgy a legfinomabb britannia-ezüstböl_ van ««; 
szitve, a a,ely örökké fehéren marad, s a valódi ezüsttől 30 e» 
használat atán sem külömböztethetö meg, amiért kezesség 
vállaltatik. Czim és egyedüli megrendelési hely a 
B L A U é s K A N N , B é o s , I . E l i s a b e t h s t r a s s e , » r . »• 

Kinek az áru ne TI tetszik, bérmentes visszaküldés melle 

a pénzt levonás nélkül v i s szakapja . 

14 nap alatt 
egszflntet a v i lághírű B r . R l X - f é l e eredeti P « * ^ 

P o m p a d o n r mindén t i s z tá ta lanságot az arezon, u g ^ 
m i n t : s z e p l ö t , máj fo l tokat , pörsenéseket , D ° r a

b á r . 
h imlöhe lyet , ragyát , vörös orrot. A bőrnek puha, 
sonyszerü k ü l s ő t kö lcsönöz . A z e ladás jó tá l lás uiei 
történik, s h a a pasta n e m lenne hatással , a P , 
minden n e h é z s é g né lkül v i s szaadat ik . 1 BeT!^íf^_ 
használat i utas í tással , 1 fit 5 0 kr. Kapható * * -
V I L M A , d r . R i x A d a l b e r t özvegyéné l , B e ° » » 
S t a d t . A d l e r g a s s o 1 2 , I . S t o o k . 

F r a n k l i n - T á r s u l a t nyomdája , l ü u d a p e s t , e g y e t e m - u t e z a 4.) 

21. , s z . í&so.mrnm: ^ B U D A P E S T MÁJUS 23. XXVII. ÉVF. 

I 

G R Ó F S Z É C H E N Y I I S T V Á N . 

Doby JENŐ rézmetszete után. 


